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Аннотация
Управлять Империей нелегко. В особенности, когда вам эта Империя и даром не сдалась вместе со всеми интригами и политикой, в которой вы, по сути, ничего не смыслите. Но меня никто не спрашивал. Теперь я полноправная жена Повелителя Юга. Дворец - мой дом, южане - мои поданный, а их проблемы - мои проблемы.
Что ж, самое время здесь навести порядок, ведь северные леди так просто не сдаются.



Глава 1.
Было светло.
До неприятной рези в глазах и слёз, я потерянно оглянулась, не понимая, где именно нахожусь. Абсолютно белоснежное пространство без намёка на другие краски. Неужели я умерла? В голове стояли последние воспоминания того, как я летела с лестницы спиной вниз. Резко подняла руки, поняв, что всё цело.
Я была цела.
Тогда, где я нахожусь? В нашей религии не было такого понятия, как загробная жизнь. Умерший человек возрождался в другом мире. Возможно ли то, что я просто ожидаю в очереди для перерождения? О, Небеса, даже не знаю. Потерянно обняла себя за плечи, неспешно начиная двигаться, смотря себе под ноги.
Тишина и ослепительная белизна пугали, сводили с ума. Не знаю, сколько я уже находилась здесь, по ощущениям около часа. Никогда бы не подумала, что погибну вот таким вот, по сути, глупым способом. Меня столкнули с лестницы, да и кто, леди Фельида. Похоже, ей первой надоело играть в лицемерные игры.
Хмыкнула себе под нос, подняв голову, внезапно натыкаясь взглядом на чёрное пятно. Недоумённо застыла, прищурившись. Его ведь не было. Да, сколько я здесь ходила ни разу не видела. Ведомая любопытством подхватила перед платья, бросившись вперёд, боясь, что точка в любую секунда могла исчезнуть.
Однако чем ближе я подходила, тем больше она росла, пока я не ступила в полнейшую темноту. Дыхание сбилось, я испуганно осмотрелась, но не увидела ровным счётом ничего. Где я? Стало невыносимо страшно, меня била крупная дрожь. Шепча под нос молитвы, выставив вперёд руки, двинулась дальше.
— Ты пр-ришла, — раздавшийся в тиши рык заставил дёрнуться, чуть не свалившись на пол.
— Кто вы? — спросила, слыша, как мой голос эхом разнёсся дальше.
Напротив меня зажглись два золотистых огня, но стоило лишь мне сделать несколько шагов навстречу, как я поняла, что это вовсе не огни. Это глаза. Захотелось дёрнуться назад, если один глаз размером с мою голову, то страшно представить, как огромно само существо, притаившееся во тьме.
— Не бойс-ся, — прошипели в разы тише и куда спокойнее, — я не обижу.
— Кто вы?
— Твоё нас-следие.
Свет резко вспыхнул, заставив меня неуклюже попятиться назад, взмахнув руками. Потому что в нескольких метрах сидел самый настоящий дракон. Грандиозных размеров, с белой чешуей, имеющий красные вкрапление на холке и хвосте, который заканчивался неожиданно мягкой кисточкой, лежавшей перед ним. И эти глаза цвета расплавленного золота.
Я закрыла ладонью рот, пытаясь сдержать вопль ужаса, что так и рвался наружу. Меня колотило с такой силой, что, казалось, и шагу нельзя было ступить. Страх обволакивал ледяным холодом, к горлу подкатил всхлип, но я не посмела отвести взгляда, начиная мысленно читать молитву. Однако отчего-то была уверена в том, что Небеса мне здесь не помогут.
Я сплю. Всё это лишь страшные образы моего сознания, запертого в теле, содрогающегося в агонии. Силы внезапно прилили к ногам, и я сделала несколько шагов назад, прежде чем развернуться и побежать, путаясь в пышном подоле. В спину мне раздался оглушающий рык, который заполнял собой всё окружающее пространство.
Резко распахнула глаза, издав мучительный стон полный боли. Надо мной мгновенно замельтешили тени, казалось, кто-то заговорил, но я не могла разобрать ни слова. Всё тело болело, голову ломило, в глазах слезилось, но, несмотря на всё это, я чувствовала себя странно. Будто приняла настойку эдлер.
— Ваше Величество, выпейте, пожалуйста, — внезапно прорезался один из голосов, надо мной склонилась леди Дукей, поднося к губам ложечку. Я послушно открыла рот, невольно подавившись горькой жидкостью. — Вот так, а теперь воды, — на этот раз это был стакан, к которому я припала с удовольствием, но насладиться водой не дали, — хватит-хватит, вам пока нельзя много.
— Ч-что со мной? — спросила, ужаснувшись.
О, Небеса, и это мой голос? Сиплый, тяжёлый, казалось, вовсе грудной. Хотелось заплакать от бессилия, из-за невозможности пошевелиться и даже приподняться. Мне казалось, что за месяц пребывания в этой Империи я натерпелась многого, но подобное унижение мне ещё не доводилось переносить.
— Вы упали с лестницы, — на удивление тихо произнесла леди Дукей, — вас заметила леди Фельида, именно она и вызвала лекаря. Мы успели поместить вас в исцеляющую капсулу, но к тому времени ваше тело начало само регенерировать.
— Что это значит?
— Вы практически полностью восстановились, Ваше Величество, — осторожно произнёс лорд Пгер, появившись с другой стороны. — Это большая удача, потому что у вас были ужасные ушибы, сломана пятка, вывихнуто плечо, да и анализ показал внутреннее кровоизлияние, — мужчина неожиданно замолк, замявшись, — вы могли умереть.
Подобное заявление протрезвило меня лучше всякого лекарства. Я поморщилась, прикрыв глаза, значит, смерть действительно был близка. И то, что я видела дракона, было ничем иным, как попытки моего сознания хоть как-то пробудить меня от смертельного покоя. В горле пересохло, голова вновь разболелась.
— Его Величество, — прошептала, схватившись за виски, — он во дворце?
— Не так давно прибыл слуга, который отправился с отрядом. Он сообщил, что охота задержится ещё где-то на два дня.
— Какое сейчас время суток?
— Вечер, — леди Дукей была бледна, — вы пробыли без сознания порядком семи часов, Ваше Величество.
Мне оставалось лишь промолчать, беспомощно стискивая голову, молясь про себя, чтобы эта пытка закончилась. Разговоров больше не было, лорд Пгер поспешил провести диагностику, не выявив ничего, угрожающего моему здоровью. Головная боль же, как сообщила леди Дукей, была вызвана не моим состоянием, а чем-то извне. Чем-то, с чем они не могли ничего поделать.
За окнами постепенно темнело, я лежала на собственной постели в покоях, но отчего-то не чувствовала себя здесь защищённой. Невольно вспомнились слова лорда МакАлистер, которыми он наградил меня ещё в самом начале. Во дворце мне не рады, и это было мало сказано. Тот перечень «случайных» вещей, что он мне тогда с лёгкой руки предоставил, был нешуточным, в этом я убедилась сама.
Ха, подумать только, решила, что способна придти на чужую территорию и устраивать свои правила, толком не разобравшись. Однако как самонадеянно это было с моей стороны. Поморщилась, тихо позвав лорда Пгер. Лекари остались дежурить возле моей постели поочерёдно, чтобы быть в силах помочь, если что-то пойдёт не так.
— Что-то не так, Ваше Величество? — обеспокоено поинтересовался он, поднявшись на ноги.
— Скажите, пожалуйста, могу ли я двигаться?
— Можете, но я бы вам не советовал.
— Тогда, — я запнулась, чувствуя, как мучительно краснею, — тогда не могли бы вы помочь мне добраться до покоев Его Величества?
Лекарь как-то понимающе кивнул, отчего-то не став возражать, хотя мне казалось, что он сейчас осмеёт моё глупое желание. Мне помогли встать, набросили на плечи шаль, а после мы медленно пошли через ванну в спальню лорда МакАлистер.
Достигнув постели супруга, я обессилено упала в холодные ткани, подтянув ноги к себе, не в силах пошевелиться. Даже столь короткий переход отнял у меня последние силы, несмотря на то, что головная боль отступила, мне всё равно было невыносимо находиться в сознании. Лекарь устало вздохнул, укрыв одеялом.
Вскоре мне принесли отвар, помогая приподняться и выпить его маленькими глоточками, а после посоветовали отдыхать. Тихо поблагодарив лорда, я вновь улеглась на кровать, натянув одеяло, уткнулась носом в подушку, вздыхая аромат мяты, которым она пропахла насквозь. Одинокая слезинка скатилась по щеке, я чувствовала себя такой слабой.
Волосы разметались по постели, и я, подавив всхлип, сжалась в комочек, закрыв глаза. Сон настиг меня неожиданно, не пронося с собой ничего кроме тьмы и тоски, которой, казалось, было пропитано всё вокруг.
Утро я встретила с холодной решимостью и слабостью, которая не отступала. Послушно съела лёгкий завтрак, который представлял собой безвкусную кашицу и чай без сахара, а после выпила тонизирующие и закрепляющие зелья, прежде чем приказать позвать ко мне леди Озаро и Герберта.
Моей самодеятельностью лорд Пгер, конечно, рад не был, но ослушаться так же не посмел. Поэтому спустя несколько минут в покоях супруга уже стояла фрейлина, оглядываясь по сторонам, однако завидев меня, она счастливо улыбнулась, кинувшись ко мне, упав на колени перед постелью. Кажется, на её глазах навернулись слёзы.
— О, боги, я молилась Матери и Отцу, чтобы вы выздоровели, Ваше Величество, — лепетала она, не смея отвести взгляд от моего лица, — я так беспокоилась о вас, ах, если бы я была тогда с вами, то этого бы не произошло.
— Поднимись, — попросила её, потянув за локоть, заставив леди встать на ноги и опуститься на край кровати, — лучше скажи, о чём судачит двор?
— Восхваляют леди Фельиду, — поморщившись, с явной неприязнью произнесла девушка. — Шепчутся, что вы сами убьётесь, и тогда фаворитка, наконец, займёт законное место. Не слушайте их, мы знаем, что не могли вы сами упасть. Ну, не могли!
— Тихо-тихо, — попросила, поморщившись, от её крика начало вновь ломить виски, — нет доказательств, я могу разобраться с женской частью, но не с ней. За эти годы она укрепила влияние в совете, да и народ её любит, в общем, полностью подготовилась к будущему статусу Императрицы.
— Ваше Величество, — грустно произнесла леди Озаро.
— Но выход всё же есть, — я покачала головой, пресекая дальнейшие причитания, — я не хотела к нему прибегать, мои убеждения идут вразрез моим желанием. Я хочу разрешить всё мирно, но понимание того, что если я хочу остаться в живых, то мне нужно убрать леди Фельиду из дворца, не дают мне покоя.
— Если разрешите высказаться, — несмело произнесла фрейлина, получив мой одобрительный кивок, продолжив, — у вас доброе сердце, но сейчас оно вряд ли поможет. Я не смею вам указывать, но когда в наших домах заводятся нежелательные гости, то мы их выдворяем, порой не самым гуманным методом, такова жизнь.
Я кивнула, вздохнув. В дверь гостиной постучали, леди Озаро подскочила, направившись посмотреть, кто пришёл, а вернулась уже с Гербертом. Тот выглядел угрюмо и сосредоточено, при виде меня склонил голову, так и не посмев не поднять взгляда, не произнести ни слова. Я же смотрела в ответ, словно стараясь запомнить весь его образ.
Сжав в руках покрывало, вздохнула, собираясь с мыслями. Если я сейчас начну делать то, что должна, то остановить это будет уже невозможно. Готова ли я сломать жизнь человеку? Небеса, дайте мне знак, хоть какой-нибудь. Рассеяно перевернула ладони тыльной стороной вверх, осмотрев побелевший шрам на руке, вспомнилось то колье, как оно было маняще красивым, но на самом деле ядовитым.
Нет, так продолжаться не может, если Его Императорское Величество сказал мне, что я должна самостоятельно разобраться с женской частью, что ж, пусть так оно и будет. Больше никакой жалости к тем, кто не проявляет её ко мне. Простите, Небеса, но, кажется, я сделала выбор.
Герберт слушал мою просьбу очень внимательно, не смея ничем выразить своё несогласие. Чем больше я говорила, тем сильнее бледнела леди Озаро, но даже на её лице я видела решимость, что придавала мне сил не замолкать, когда так хотелось. Когда же моя путаная речь была окончена, лорд прижал кулак к сердцу, поклонившись, сообщив, что постарается выполнить всё в кратчайшие сроки.
Проводив его взглядом, я посмотрела на фрейлину, которая при всём своём загаре сейчас казалась чуть ли не серой. Осознание иголочкой кольнуло, показалось, что я поступаю неправильно, что вот сейчас я должна вскочить и кинуться вслед за Гербертом, чтобы сообщить, что не нужно ничего делать, но я сидела. Сидела и понимала, что не двинусь с места, пока не достигну желаемого.
— Считаете, я поступаю неправильно? — внезапно поинтересовалась у леди Озаро.
— Вы поступайте так, как надо, — мягко произнесла девушка в ответ, — а правильно или нет, рассудит время.
— Или меч Императора, — улыбнулась.
— Или он, — покладисто согласилась фрейлина, ответив улыбкой, а после подскочила на ноги, — о, вам, наверное, скучно здесь сидеть. Хотите книгу вам почитаю? Или чаю принесу? А, может, сыграем во что-нибудь, я хороша в шахматах, но вот в якри играть не умею.
— Давайте вы почитаете, а я займусь вышивкой?
— Ох, вам, наверное, сложно сидеть, — спохватилась леди Озаро, подскочив на ноги.
— Не тяжелее, чем обычно, — остановила её, покачав головой, — всё необходимое вы найдёте в прикроватной тумбочке в первом ящике сверху.
— А книга?
— На ваш выбор.
Леди Озаро кивнула, поспешив покинуть покои. Вернулась она через минуту с моим набором в руках, отдав его, она побежала в библиотеку, где пробыла, к слову, тоже не так уж долго. Зато вернулась довольной с неизвестной книгой в ядовито-розовой обложке, как мне поведали, это её любимый роман, поэтому перечитывать его будет одним удовольствием.
Я пожала плечами, натянув ткань между пяльцев, проведя кончиками пальцев по нитям и подушечке с иглами. Ох, если так подумать, то вышивку я не брала в руки с тех пор, как прибыла сюда, не порядок.
Задумавшись, набросала в голове желаемый результат, прежде чем приступить к работе.
Находиться в компании фрейлины было приятно. Она читала с выражением, опустившись в кресло, изредка смешно комментируя некоторые моменты. Я, откинувшись спиной на приподнятые подушки, вышивала, улыбаясь, когда в книге действительно было что-то забавное. Однако в основном эта была очень милая история, неспешно раскрывающая персонажей и сюжет.
Обедали мы в моих покоях, после лорд Пгер проверил моё состояние и дал ещё несколько зелий, прежде чем уйти. Его место заняли леди Дукей, с ней дела пошли ещё веселее. Ведь в отличие от фрейлины, которая была романтична по натуре, лекарь располагала в запасе нескончаемым скептицизмом ко всему, что происходило в книги.
Вскоре у них разгорелся спор по отношению к некоторым поступкам главной героини. Наблюдать за ними было забавно, пока у меня не разболелась голова. Нахмурившись, отложила вышивку в сторону. Леди Дукей, заметив что-то неладное, тут же замолкла, приблизившись ко мне.
Леди Озаро пришлось покинуть покои, мне неожиданно стало хуже. Слабость, до этого вроде как отступившая, неожиданно накатилась с новой силой, заставив обессилено сползти вниз. Мне в рот поспешно влили вновь некое зелье, попросив лежать и больше не подниматься.
На ужин подавали нечто безвкусное, но очень полезное, с поучительным видом вещала леди Дукей, пока я с замешательством пыталась перемешать нечто в своей миске, что крайне отдалённо напоминало кашу. На вкус это нечто было ещё отвратительней, чем на вид, но я всё послушно съела, запивая чаем.
Легла спать рано, прижимая к груди одну из подушек, вдыхая запах мяты. Тяжёлые шторы были любезно закрыты лекарем, в комнате царил мрак, глаза буквально слипались, и я, шепча под нос молитвы выздоровления, уснула крайне быстро.
Пробуждение моё началось под ужаснейший стук, который, казалось, мог поднять на ноги даже самого больного человека. Широко зевнув, попыталась зарыться носом в подушки, но рядом же ещё послышались и голоса. Пришлось сесть и оглядеться, с изумлением осознав, что чувствовала я себя просто превосходно.
В покоях я была одна. Шторы всё так же были закрыты, но теперь между ними пробивалась полоска солнечного света, встала на ноги, двинувшись в сторону своих покоев. Удивительно, но в них тоже никого не оказалось, зато окна дверь на лоджию была раскрыта настежь, позволяя прохладному утреннему ветру свободно гулять.
Выбрав одно из самых простых платьев, не без труда надела его, собрав волосы в хвост. Мельком взглянула в зеркало, подивившись тому, как уснуло моё лицо, а под глазами залегли фиолетовые синяки. Я и раньше была бледной, но теперь это выглядело крайне жутко, особенно с синеватыми венами, которые отчётливо просвечивались.
Однако это меня не остановило.
С небывалой ранее лёгкостью я выпорхнула в коридор, поздоровавшись с охраной. Их ответные приветствия полетели мне уже в спину, так как я успела отойти на достаточно большое расстояние, прежде чем они спохватились.
Около дверей, ведущих в покои моего супруга, творилось непонятно что. Герберт о чём-то спорил со стражниками, те даже в лицах не менялись, безразлично смотря на него в ответ, а где-то на заднем плане охала леди Озаро. И вся эта компания явно не ожидала узреть меня, подходящий к ним с совсем другой стороны.
Немая сцена.
— Доброе утро, — поздоровалась, кивнув всем, — что за тема жарких споров?
— Миледи, вы должны взглянуть на то, что мы нашли, — спешно произнёс Герберт, поклонившись. — Думаю, вас это заинтересует.
— Замечательно, где документы?
— В моём кабинете, пройдёмте, — отозвался мужчина, поравнявшись со мной.
— Ваше Величество, а как же завтрак? Вы ведь ещё слабы, нельзя пренебрегать режимом, который назначили вам господа лекари, — донеслось мне в спину причитание леди Озаро.
— Всё после.
Кабинет Герберта располагался на первом этаже по левую сторону от главной лестницы, практически в самом дальнем крыле. Зато из его окон была хорошо видна часть полигона, что явно облегчало ему работу. Его приветственным «присаживайтесь» я не воспользовалась, оставшись на ногах.
Впрочем, я об этом достаточно быстро пожалела.
Когда нужные документы попали ко мне в руки, я поспешила начать чтение. Но чем больше я прочитывала, тем хуже мне становилось. Под конец я и вовсе чуть не опустилась на пол, благо лорд подхватил и под руку довёл до кресла, в котором пришлось расположиться.
— Это всё? — поинтересовалась, смотря на бумаги в своих руках так, словно это были ядовитые змеи.
— Это лишь то, что мы смогли найти в жатые сроки, — лаконично поправил меня Герберт, — воды?
— Не стоит, — покачала головой, — лучше объясните мне, как подобное могло быть упущено? Насколько мне известно, правила гласят, что на женской половине могут находиться девицы благородных кровей, старшие дочери своих отцов, а так же они должны быть, — здесь я невольно замолкла, покраснев, — невинны.
— Не мои люди этим занимаются, а советники за лишний звон монет могли и пропустить подобное мимо, — с неохотой признался лорд, обходя стол, чтобы тяжело опустить в своё кресло. — Да и сами посудите, история ладная получается, если не знать, в какую сторону копать.
— Давайте же подытожим, графиня Монтеи была больна психическим расстройством, поэтому породив ребёнка на свет, удавила его в тазе с водой для умывания впервые же часы, а после повесилась сама, — произнесла, мысленно содрогнувшись. — Граф же, боясь гонений высшего света, выставил на общественное мнение версию, что его супруга скончалась при родах, а дитё подхватило некую болезнь и теперь так же находится на грани жизни и смерти.
— Объявив себя вдовцом, он облачился в траурные одежды и запер дом для визитов посторонних, сам же в это время посещал принадлежащие ему деревни в поисках дитя, и нашёл, — продолжил за меня лорд, так как мне говорить стало очень тяжело. — Неделю назад одна из девушек родила здоровую девочку, что была сильно похожа на его мёртвую дочь. Он силой забрал ребёнка и выдал за своего, так и появилась леди Фельида.
— Складно, но что мешало ему объявить о том, что ребёнок скончался вместе с супругой? — внезапно хрипло поинтересовалась, поёжившись.
— Понимаете, рождение мёртвого ребёнка влечёт за собой определённые последствия, — признался Герберт, — если беременность проходила превосходно, но дитя в конце не увидела свет, значит, семя мужчины изначально было слабо, как и он сам. Какой из него мужчина, если он не в состоянии уберечь свою пару и потомство?
— Размышляйте, словно животные, — не смогла сдержаться. — А что если ребёнок умрёт при родах или родится слишком слабеньким, не способным к дальнейшей жизни?
— Если смерть настигает ребёнка при родах, то говорят, будто богиня Любви разгневалась на родителей и передумала давать им семейное счастье, — лорд говорил с таким видом, словно это общеизвестные факты. Пусть так, но я о подобном слышала впервые. — Если же он умер из-за своей слабости, то тогда считалось, что его утащили тени бога Тьмы, посчитав лакомым кусочком. Как видите, при любом раскладе всё обернулось бы против графа.
— Но это ведь крайне глупо, — я покачала головой, — на каждом теперь прикажете ставить клеймо «богу неугодного», если нечто подобное происходит?
— Нет, для этого на родах присутствуют прислужницы храма бога Жизни. Они одними из первых приветствуют ребёнка на этом свете, занося данные о его здоровье в свои записи. Поэтому если дитя после ослабнет и погибнет в результате болезни, то он просто приглянулся богу Тьмы, а не его теням.
— А если не заносят, а дитя всё равно умирает от болезни.?
— То его утащили тени бога Тьмы.
— А в чём разница? — не совсем поняла я.
— В случае со жрицами Жизни считается, что бог Тьмы забрал по своей прихоти и с этим ничего поделать нельзя, такое происходит и это, как не жалко говорить, вполне нормально, — терпеливо повторил всё Герберт. — Если же роды происходили без присутствия жриц, и ребёнок погиб из-за болезни, то тени утащили его, так как они чувствуют слабость. А если новорождённое дитя слабо, то…
— Слаб и мужчина, да-да, я поняла.
— Самое интересное же состояло в том, что жрицы Жизни присутствовали на родах графини и записывали показатели новорождённого, — внезапно вернулся к изначальному разговору лорд, — а всем известно, что текст из их записей невозможно ни стереть, ни уничтожить, значит, граф каким-то образом подкупил жриц, чтобы те промолчали о подмене ребёнка.
— Или же просто не поставил их в известность, — задумчиво произнесла. — Сами подумайте, зачем ему тратить лишние деньги? Ребёнок родился, данные внесли и обнародовали. Он сказал, что ребёнок приболел, на некоторое время закрыв дом ото всех, а после прошлась новость о чудесном исцелении. Здесь даже не нужно было никого в известность ставить. Тогда как вы вообще это всё нашли?
— Вышли на кормилицу леди Фельиды, та была одна из немногих посвящённых, поэтому на старость лет поведала обо всём.
Я замолкла, откинувшись на спинку кресла и начав массировать висок свободной рукой. Следовало посидеть в тишине, чтобы полученная информация усвоилась в голове, а то мне казалось, что я ничего не понимаю.
Герберт не мешал мне в этом деле, он и сам выглядел задумчивым, похоже, думал о том, что после обнародованной правды стоило проверить и остальных девиц на женской половине, вдруг всплывёт нечто интересное. Хотя, куда уж интереснее неблагородной леди с явной целью сесть на трон.
По сути, мне было её жаль. Вряд ли она сама же знала о своих истинных корнях. Не думаю, что «отец» посветил её в свои старые дела. Хотя, если размышлять о происходящем, то её отвратительное поведение стало всему виной. Наверное, не думал граф Монтеи, что его грандиозный обман так глупо всплывёт на поверхность спустя двадцать два года затишья.
— Его Величество знает? — почему-то спросила, повернув голову в сторону мужчины.
— Разумеется, нет, да и откуда бы, Ваше Величество?
— И то верно, — согласилась с ним, прежде чем подняться на ноги, положив листы на стол, — благодарю за проделанную работу, пусть это пока останется у вас.
— Собирайтесь что-нибудь с этим делать?
— Если да, то вы узнаете об этом в лице первых.
Больше не говоря ни слова, я покинула кабинет главы королевской стражи, направившись по коридорам обратно к главной лестнице. В голове творилось непонятная каша, виски вновь начало ломить от избытка информации. Я пыталась понять, как мне следовало поступить в подобной ситуации, но не находила решения.
Мне хотелось совершенно противоположных вещей, которые на фоне друг друга смотрелись просто абсурдно. В конце я просто подняла ладонь со шрамом, чтобы ещё раз его осмотреть. Это было хорошим напоминанием о том, что леди Фельида сделала, не пошевелив и пальцев.
Достигнув лестницы, я начала подниматься наверх, попытавшись перебороть в себе дрожь от воспоминаний. То, что я могу ходить и вполне неплохо себя чувствую, действительно чудо. После подобного падения многие не выживают, что уж говорить о большем.
На втором этаже я внезапно повернула направо, почему-то переполненная уверенностью. По женской части шла с холодной решимостью, направляясь в зал для принятия пищи, отчего-то была уверена, что до сих пор время завтрака.
И не прогадала ведь.
При моём появлении шум стих. Девушки, явно не ожидав увидеть меня столь быстро, спешно поднялись на ноги, поклонившись. Одной из первых, конечно же, была леди Фельида, что наблюдала за моим приближением с лёгкой улыбкой на алых губах и затаённым беспокойством во взгляде.
Только вот я прекрасно осознавала, что всё это ложь.
— Ваше Величество, я так рада видеть вас в добром здравии, — певуче произнесла она, — каким ударом для меня было обнаружить вас там, лежавшей на полу. В тот момент мне показалось, что моё сердце разорвётся от охватившей его тревоги за здоровье Вашего Величества.
— Благодарю, — сухо произнесла.
— И я очень счастлива, что вы посетили нас, хоть вы выглядите так, словно вот-вот упадёте снова, — на последних словах её учтивость стала отчётливо сквозить фальшью, не я одна эта заметила. — Не хотите позавтракать с нами?
— Нет, я пришла сюда лишь за тем, чтобы попросить вас покинуть дворец в ближайшие несколько часов и больше никогда сюда не возвращаться.
Тишина, казалось, стала и вовсе оглушительной.
— Сожалею, но я не могу этого сделать, — всё ещё улыбаясь, мягко отозвалась леди Фельида, — по прибытию Император обязательно осведомится о моём местоположении и будет крайне огорчён, когда узнает, что меня нет рядом. А я не хочу расстраивать Его Величество, ведь он мне так благоволит.
— То есть покидать дворец на доброй ноте вы не желаете?
— Позвольте, Ваше Величество, вы мне угрожаете? — леди Фельида испуганно отшатнулась, побледнев, — но… но как же так? Чем я успела вас обидеть или огорчить? Любовь Его Величество огромна, думаю, и вам тоже достанется, — произнесла она, одними губами добавив, смотря точно мне в глаза, — если я позволю.
— В моих словах не было ни намёка на угрозу, — неожиданно мягко протянула я в ответ, практически улыбнувшись, — я лишь пришла осведомиться о том, как долго вы собираетесь находиться на женской половине.
— Пока Дариан не выставит меня вон, разумеется.
Вот гадина, прекрасно же знает, что он этого не сделает, по крайне мере не в ближайшее время. Небеса, дайте мне сил на то, чтобы завершить всё начатое до конца, прошу. Выпрямилась, сложив руки на животе.
— Разумеется, — повторив её интонацию, ответила, прежде чем развернуться и поспешить на выход из зала, на ходу бросив, — приятного аппетита, леди.
Женскую часть покинула так же быстро, как и появилась здесь. В голове всё ещё не прояснялось, отчасти я не понимала, зачем вообще вновь пошла туда. Однако нечто внутри меня убеждённо говорило, что я поступила правильно, и сопротивляться подобному было выше моих сил. Хоть ничего нового из разговора с ней я для себя так и не выяснила.
Вернулась в покои супруга, опустившись на застеленную кровать, проводя рукой по подушке. Скинув туфли, я забралась на постель с ногами, взяв ткань, которую так никто и не посмел тронуть. Вышивание успокаивало и помогало расслабиться, это именно то, что мне сейчас было столь необходимо.
Впереди меня ожидало серьёзное решение.

Глава 2.
Я уверенно шла по коридорам дворца в окружении королевской стражи, их главы и фрейлин, которым было любопытно. В руках у меня была бумага, закреплённая императорской печатью и моей подписью, а также специальные документы, раскрывающие истинное положение дел. Герберт же нёс папки с делами остальных девиц, чьи лица я не желала наблюдать во дворце по причине их не выплаты государственной казне нужных средств.
Однако самое важное держала леди Озаро. Шкатулку из имперской сокровищницы, что была так оберегаема всеми аристократами этой страны. Если так подумать, то в последнее время я слишком часто прибегаю к помощи артефактов, хотя ранее считала, что пользы от них не так уж много. Что ж, времена изменились, как и мои взгляды.
Переполненная холодной решимостью, я вошла в зал для отдыха, в котором, по ранее сказанным сведениям, расположилась леди Фельида и ещё несколько девиц. При виде меня фаворитка Императора поспешила привстать с софы, поклонившись. Похоже, она явно не понимала, чем она обязана таким повышенным вниманием к себе.
— Ваше Величество, что-то произошло? — поинтересовалась она, с достоинством оглядывая стражу и фрейлин. Похвальная смелость, потому что её «подружки» испугано побледнели, явно понимая, к чему всё клонилось.
Герберт передал папки своему помощнику, приняв из моих рук документ. Раскрыв его, он зачитал, не поднимая взгляда ни на кого:
— Графиня Фельида Монтеи, вы подозревайтесь в обмане королевской короны и членов императорской семьи на политическом уровне, подделке документ, введению членов совета в заблуждения, — пауза, — приказом Её Величества вы приговаривайтесь к проверке чистоты вашей крови на специальном артефакте. В случае ошибочных подозрений с графини Монтеи снимаются все подозрения и выплачивается денежная компенсация. В случае подтверждения графиня приговаривается к пятнадцати ударам плетью и выдворению из дворца. Также на неё будет наложен запрет, который гласит, что графине Монтеи запрещено приближаться к столице ближе, чем на пять километров, ко дворцу на пятнадцать. Документ заверен подписью и печатью Её Императорского Величества Аврора МакАлистер и обжалованию не подлежит.
— По какому праву вы смеете сомневаться в моём происхождении?! — возмущённо поинтересовалась леди Фельида, хотя было видно, что подобного она не ожидала.
Я обернулась, приняв вчерашний документ из рук стражника, прежде чем поднять их, показывая фаворитке. Она поняла всё без слов. Корона всегда собирала досье на тех, в ком была не уверена. По большей части это делалось секретно, раскрываясь в самый последний момент. Подобное, в целом, считалось высшей степенью недоверия, и если это раскрывалось, то наносило сильное оскорбление роду аристократа.
Фрейлины раскрыли шкатулку, стражи подошли к графине, встав по обе стороны от неё, потеснив остальных девиц. Впрочем, женщина не выглядела напуганной, скорее, уверенная в своей правоте. На секунду мне стало её жаль, но я не посмела сказать ни слова, когда Герберт аккуратно достали из шкатулки серебряную книгу, передав её в руки фаворитки.
Я сделала шаг к ней, положив руку на обложку. Та тут же засветилась, пустив кровь. Считалось, что данный артефакт способна активировать лишь королевская кровь и ничья иначе, так оно и оказалось.
Книга в руках графини дёрнулась, открывшись. Страницы начали перелистываться с бешеной скоростью, если приглядеться, то можно было увидеть фотографии, гербы и тексты, изображённые на них.
Артефакт не остановился, захлопнувшись. И все поняли, что это означало. Я резко подняла взгляд на побледневшую леди Фельиду, чьи глаза были широко распахнуты, а алые губы приоткрыты, казалось, в немом крике.
— Этого не может быть, — прошептала она, попытавшись открыть книгу, но так была крепко запечатана, — нет-нет-нет, как такое могло произойти? Я ведь дочь своего отца, графиня южных земель. Это ложь! — её горящий взгляд остановился на мне, — ты солгала! Ты специально это подстроило, книга не показала мой род не потому, что во мне нет их крови, а потому что ты так всё подстроила!
— Как смеешь ты без уважения обращаться к Её Величеству? — холодно поинтересовался лорд, вырвав артефакт, чтобы положить его обратно в шкатулку. — Ты, безродная девка, мало того, что смеешь лгать короне и Императору, так ещё и без почтения обращаешься к Императрице. На колени перед Её Величеством, живо.
Стражи, до этого стоявшие смирно, резко схватили девушку под руки, заломив их, заставили рухнуть на пол. Леди начала извиваться, подобно ужу, желая выбраться. Её идеальная прическа растрепалась, взгляд горел неприкрытой ничем ненавистью и был направлен прямиком на меня.
— Да как вы смеете? Я, графиня, мне благоволит Император, я принадлежу к вашему народу по праву рождения, а вы прислушивайтесь к словам какой-то северянки, — она встряхнула головой, вновь попытавшись подняться, но не смогла. — Она лишь притворяется беспомощной, разве вы не видите, как она запутала ваши умы?!
— Молчите, сохраняйте своё достоинство, как положено леди, — сухо произнесла, смотря на неё сверху вниз, прежде чем добавить, — или же мне не нужно называть вас леди? Вы ведь по праву рождения относитесь к низшим слоям населения.
— Только посмей… посмей навредить Императору, гадина! И я тебя из-под земли достану.
— Привести приговор в исполнение, — произнесла, больше не желая ни говорить, ни слышать.
Стража подхватила леди под руки, та вырывалась, пыталась что-то прокричать мне, но я её не слышала. Казалось, я себя даже слышать не могла, разве можно было здесь говорить ещё о ком-то. Рассеяно подняла голову, посмотрев на Герберта. Тот склонил голову к плечу, внимательно изучая моё лицо.
— Вы должны присутствовать на этом.
— Я знаю, — глухо произнесла, согласившись.
— Что делать с остальными? — кивок в сторону папок. Девицы, имевшие честь наблюдать за происходящем всё это время, сдавленно охнули.
— У них есть сутки, чтобы покинуть дворец, — произнесла, потерев лоб, прежде чем развернуться и пойти по коридорам, вслед леди Фельиды, чей голос больше не был похож на мёд, да и слышно его теперь вовсе не было. — Леди Озаро.
— Да, Ваше Величество?
— Возьмите стражу и отнесите артефакт в сокровищницу.
— Есть, Ваше Величество.
Герберт вывел нас наружу. Воздух здесь был сухим и тяжёлым, у ног клубилась пыль, а солнце палило с такой силой, словно желало сжечь всё живое. Однако я послушно следовала за мужчиной, прежде чем выйти на полигон. Сейчас он был пустым, если не считать высокий деревянный столб, к которому за руки привязали леди Фельиду.
Вокруг понемногу собирались зрители. Я видела, как служанки заинтересованно выглядывали с другой стороны, оставив свои дела. Графиня уже не кричала, лишь остервенело дёргала верёвки, а после и вовсе замерла, прислонившись лбом к столбу.
Некогда дорогое платье на её плечах было оборвано и приспущено, обнажая часть спины. Я молча наблюдала за тем, как к ней подошёл мужчина, удерживая в руках плеть. Он застыл рядом с хрупкой девушкой, обернувшись, ища кого-то взглядом. Наконец, его глаза остановились на мне, и он глубоко поклонился, выказав почтение.
— Он ждёт вашего знака, миледи, — шепнул Герберт, напряжёно стоявший рядом со мной.
Я обессилено взглянула на главу стражи, после на мужчину с плетью. Глубоко вздохнула и, прикрыв глаза, медленно кивнула. Воздух рассекли верёвки, характерный хлопок — протяжный стон, так неосторожно сорвавшийся с губ. Не смело открыла глаза, с внутренним содроганием наблюдая за наказанием.
Спина леди Фельиды покраснела. Уже были видны чёткие красные полосы от верёвок. Я смотрела на это, чувствуя, как меня начало трясти. Четвёртый удар, пятый, ком тошноты подкатил к горлу, глаза увлажнились. Кожа на спине начала кровоточить, бывшая фаворитка уже не стонала, она кричала в голос, затихала, переходя на хрип, а после снова кричала.
Не знаю, сколько времени прошло сначала. Я насчитала восемь ударов и понимала, что больше не выдержу. Всё моё естество рвалось прочь отсюда, не хотелось ни видеть, ни слышать этого. И я, не выдержав, отвернулась, прохрипев:
— Хватит.
Замах, удар, слабый стон.
— Хватит! — мой голос оглушающим криком прокатился по полигону, заставив мужчину замереть с поднятой рукой, а леди Фельиду беспомощно повиснуть с привязанными над головой руками, — достаточно, — добавила уже тише, — снимите леди со столба, смажьте спину мазью.
— Если не доведёте наказание до конца, то они почувствуют вашу слабину, — попытался заговорить Герберт.
— Замолчите, пожалуйста, — попросила, обхватив себя руками, прежде чем украдкой взглянуть на бледное лицо прислуги, что смотрели за этим истязанием с самого начала, — они и без этого всё прекрасно поняли.
Не помню, как я добиралась до собственных покоев. Казалось, я не шла, а бежала, не замечая ничего на своём пути. Ворвалась в ванную, отвинтила кран с холодной водой, сунув под него руки и промыв лицо. Меня трясло, слёзы текли по щекам, перед глазами всё расплывалось, ноги подогнулись, и я безвольно опустилась на пол, содрогаясь в рыданиях.
В ушах до сих пор стоял звук плети и крики леди Фельиды. Закрыла рот руками, пытаясь заглушить прерывистое дыхание, забившись, облокачиваясь спиной о стену. Молодец, Аврора, дошла до этой стадии, поддалась и стала такой же жестокой, как и они. Начала следовать их правилам, поступать так, как поступили бы их женщины, и чего добилась?
Подтянула к себе ноги, уткнувшись лбом в колени, закрыв руками уши. Не хочу ничего и никого слышать, просто не желаю. Юг испортил меня, истязал, перестроил под себя. Нет-нет, не нужно перекладывать вину на что-то другое, не Юг, Аврора, тебя испортил вовсе не Юг, а ты сама.
Не знаю, сколько я провела в подобном положении, содрогаясь в безудержных рыданиях, разрываясь между ненавистью и жалостью к себе же. И лишь настойчивый стук отвлёк меня от повторяющихся мыслей, заставив поднять голову и оглянуться. Дверь была плотно закрыта.
— Что вам нужно? — поинтересовалась, пытаясь говорить в обычной манере, но голос предательски хрипел.
— Ваше Величество, Его Величество прибыл, — тихо произнесла леди Озаро.
Внутри меня всё заледенело. Я резко подскочила на ноги, сунув руки под воду, которая всё это время лилась. Спешно промыла лицо, взглянув на себя в зеркало. Он не должен видеть мою слабость, только не лорд МакАлистер. Именно он мне её и не простит. Чтобы убедить его в своей правоте, я должна быть сама в ней убеждена.
Глубоко вздохнула и выдохнула, и так несколько раз, наблюдая за тем, как покраснения спадали, однако нос, щёки и часть лба всё равно были покрыты яркими пятнами. Впрочем, времени на это у меня не было. Я решительно открыла дверь, чуть не столкнувшись с леди Озаро, но вовремя отступила.
— Ваше Величество, вы, — фрейлина обеспокоено оглядела моё лицо, и я поняла, что выглядела я крайне отвратительно.
— Где Император? — поинтересовалась, пройдя мимо неё, оглядевшись. — Где он, леди Озаро?
— Уже во дворце.
Я не слушала её, спешно подняв передний подол платья, направившись к выходу из покоев. Вышла в коридор, развернувшись к лестнице, чтобы поспешить встретить его на первом этаже, но не успела. Невольно остановилась, заметив, как лорд МакАлистер поднялся, теперь направляясь к собственным покоям. Похоже, он меня не видел.
Открыла рот, желая его позвать, но почему-то не смогла. Резко сорвалась с места, возможно, поступая недостойно леди, но почему-то мне было важно его увидеть. Император установился, по-военному развернувшисьь на пятках, театрально выгнув брови, когда заметил меня. Однако чем ближе я подходила, тем больше темнело его лицо.
Наконец, я замерла в паре метров от него, пряча взгляд, сделав книксен.
— Рада приветствовать Его Величество, — произнесла, смотря в пол, — охота была удачной?
— Что-то случилось? — сухо поинтересовался он, сделав прерывистый шаг ко мне, резко подняв за подбородок, заставляя смотреть в его глаза. — Леди МакАлистер, вы плакали?
— Нет, — покачала головой, стараясь выбраться из его рук, но не смогла. — Мне очень жаль, — внезапно тихо произнесла, уткнувшись лбом в его плечо, — мне так жаль, лорд МакАлистер, простите меня.
— Подумать только, даже уехать на неделю не могу без казусов, — задумчиво произнёс он, обнимая меня за плечи, ведя к себе в покои, — не знаю, за что вы там извиняйтесь, моя родная, но давайте вы будете это делать в моих покоях, а не в коридоре, хорошо?
Я сдавлено кивнула, послушно пройдя за ним. Меня усадили на диван, Император приказал позвать к нему прислугу и Герберта. Услышав имя последнего, я попыталась приободриться, ведь нужно было всё произошедшее изложить с достоинством, однако я почему-то не могла. Ком в груди мешал дышать, не то, что говорить.
Лорд опустился рядом со мной на диван, взяв за руки, заставляя сесть к нему полубоком. Я отвернулась, не собираясь вырываться. Император выглядел так, словно собирался что-то сказать, но внезапно нахмурился, взяв мою левую ладонь, перевернув тыльной стороной вверх. Поморщившись, я смотрела куда угодно, но не в его сторону.
Знаю, что он скажет.
— Откуда это? — холодно поинтересовался Его Величество, но не добился никакого ответа, резко схватил меня за плечи, тряхнув. — Откуда это, леди МакАлистер? — я продолжала молчать, так и не взгляну в его сторону, — я могу выбить признание и другим способом, например, в ванной, как вы любите.
— Нет, — покраснев, отозвалась.
— Нет? — язвительно переспросили у меня, вновь взяв за ладонь, — тогда что это такое?
К счастью, от ответа меня освободил стук в дверь. Император молча поднялся, отпустив мои руки, чтобы встретить Герберта стоя. Глава стражи выглядел как обычно, разве что взгляд на мне задержал дольше обычного, а так ничем себя не выдал. Поклонился, прежде чем поинтересоваться:
— Вызывали, Ваше Величество?
— Что за балаган здесь происходит? — холодно спросил он, заложив руки за спину. — Я не успеваю зайти во дворец, как мне под ноги бросается леди Фельида в рваном платье и слезах, поднимаюсь, а здесь меня ждёт супруга в подавленном настроении, хотя, когда я уезжал, она улыбалась.
— Вы многое пропустили, Ваше Величество, — признался глава, склонив голову.
— Мне это и без тебя известно, — строго отозвался Император, — меня больше волнует вопрос о том, что именно мне довелось пропустить? И в твоих же интересах рассказать мне всё, пока я не начал действовать по-своему.
Герберт, взглянув на меня, начал говорить.
Я сидела на диване с идеально прямой спиной, изучая взглядом стену. Добавлять мне было нечего, лорд выгладывал всё сухими фактами, что происходило на женской половине, моё падение с лестницы, как меня обнаружила леди Фельида, как поступил приказ искать под неё, и, конечно же, то, что мы обнаружили с дальнейшим наказанием.
Император выслушал всё молча, не прерывая и никак не выказывая своих эмоций. Однако стоило лишь Герберту замолкнуть, как он обернулся ко мне, смерив уничтожающим взглядом. Я встала, сложив руки на животе, упрямо смотря в карие глаза напротив. Не сказать, что я была уверена в том, что сделала всё правильно, но и сомневаться в собственных поступках было нельзя.
— Пригласите к леди Фельиде лекарей, — наконец, произнёс он, так и не обернувшись к мужчине.
— А что делать с девушками?
— Поступайте так, как вам приказала Императрица, — сухо отозвался он, — выполняй.
— Есть, Ваше Величество.
Герберт покинул покои, оставив нас одних. Внутри меня всё дрожало от напряжения и пережитой истерики, которая всё ещё тлела где-то в глубине души. Я не понимала, как мне сейчас стоило поступить. Лорд сделал шаг ко мне, обогнув маленький столик, положив горячую ладонь на мою щеку, заставив замереть.
Я подняла взгляд, смотря на него. Крайне сосредоточено он положил вторую ладонь на лицо, аккуратно взяв его в руки, а после наклонился. Я зажмурилась, ожидая чего угодно, но не мягкого поцелуя в нос. Тяжело дыша, аккуратно приоткрыла глаза, понимая, что мы сейчас с Императором находили непозволительно близко друг к другу, соприкасаясь лбами.
— Я больше не оставлю вас, Аврора, — произнёс он, прищурившись, — как показала практика, постоять за себя вы практически не в состоянии, — внезапно уголки его губ чуть приподнялись, — мало того, что монашка, так ещё и альтруистка.
— Разве альтруисты бьёт невинных людей плетями? — тихо поинтересовалась, словно завороженная, не в силах сделать и шага назад.
— Считаете, вы поступили гуманно, — резко произнёс лорд, отступив первым, — если бы вы этого не сделали, то я бы просто отрубил ей голову. Леди Фельида должна быть вам благодарна за столь лёгкое наказание, вы ведь даже не дождались пятнадцатого удара, остановившись на десятом.
— Но она ведь ваша фаворитка, я не думала…
— Послушайте и уясните одно правило, Аврора, — жёстко отозвался Император, вскинув голову. — Я могу назвать фавориткой любую девушку, но ни одна из них не смеет не то, что навредить, грубого слова вам сказать. Вы моя законная супруга, моя Императрица, пока вы носите имя моего рода, вы находитесь под защитой любого военного этой страны, — он взглянул на меня, намного мягче добавив, — под моей личной защитой.
— Что же тогда будет с леди Фельидой? — поинтересовалась.
— То, что вы приказали, — пожав плечами, легко отозвался лорд МакАлистер, — хотя я считаю это наказание слишком мягким, но раз вы посчитали, что это правильно, то пусть будет так.
Я опустила взгляд, невольно покраснев, не думала, что всё это завершится именно так. Однако более я не смела задерживать Его Величество, чинно поклонившись, пожелала ему приятного отдыха после охоты, поспешив в сторону выхода. Меня никто не остановил, и я беспрепятственно вышла в коридор, оглядевшись.
Оставаться одной не хотелось, я понимала, что вновь начну думать о том, что произошло. И пусть лорд МакАлистер говорил, что я поступила правильно, моё сердце всё равно жалостливо сжималось от свежих воспоминаний. Поэтому я направилась в библиотеку, которую столь давно не могла посетить из-за внезапных дел.
В библиотеку я вошла через вход на третьем этаже, попав на балконы. Здесь мне ещё быть не доводилось, поэтому я тут же начала оглядываться, несколько испугавшись, когда меня поприветствовали. Обернулась, выполнила книксен, отвечая приветливой улыбкой хранителю книгу.
— Вас давно не было видно здесь, Ваше Величество, — прошелестел он.
— И это моё большое упущение, — произнесла, — не могли бы вы помочь мне в поисках?
— Ищите какую-то конкретную тему? — тут же осведомился дух.
— Да, — кивнула, подобравшись. — Я ищу книги о драконах.
Хранитель понял всё без уточнений, сопроводив меня меж нужных шкафов, указывая на необходимые исторические справочники, карты, да тома, которые могли бы быть мне полезными. Поблагодарив его, взяла стопку книг в руки, направившись к столику, который я успела приметить. Опустилась в кресло, взяв в руки исторический справочник, лежавший сверху.
Шли часы, я перебирала книгу за книгой, но так и не обнаружила ничего, что могло бы меня заинтересовать.
История государства драконов была занимательной, но крайне печальной. Эта раса процветала и была вполне дружелюбной, если не считать короля Ваалберита де Гьерца, который в первые несколько сотен своего правления развязал не одну кровопролитную войну с демонами. Однако черёд его битв пришёл к концу, когда он женился на герцогине соседнего государства светлых эльфов.
Погибли же драконы неоднозначно. Появилась неизвестная зараза, селившаяся внутри их тел, заставляющая гнить их изнутри. Буквально за несколько десятков лет одна из самых сильных и могущественных рас угасла на глазах, превратившись в гниль. Их земли вскоре захватили демоны и светлые эльфы, поделив между собой.
В томах было сказано, что ни один дракон не выжил.
И я не считала себя какой-то особенной, просто то, что я видела, пока была без сознания, всё меньше и меньше казалось мне выдумкой. Не могло моё сознание столь чётко представить себе дракона, ведь я раньше их видела лишь мельком, да и то была самая низшая каста. А тот дракон, что предстал мне, относился явно к высшему свету.
Нахмурилась, запустив пальцы в распущенные волосы. Ничего нужного мной так и не было обнаружено, не считая того, что драконы менее восприимчивы к ядам и болезням, если не брать в расчёт ту загадочную «гниль», к тому же их кожа плотнее, чем человеческая. Я взглянула на свои руки, которые были в мелких ссадинах и уколах от иголки. Нет, явно нет.
Решила, что я зря трачу время. Поднялась, подхватив книги и вернув всё на свои места. Искренне поблагодарила хранителя, прежде чем покинуть библиотеку. Драконы погибли, нет смысла надеяться на чудо. Наследие, хм, если только связаться с отцом и спросить, что это за наследие такое. Однако от одной мысли о разговоре с королём севера всё моё естество скручивалось в отвращении.
Нет, я и без этих знаний неплохо живу.
Вниз по лестницы спустилась явно во время, остановилась на предпоследней ступени, наблюдая за происходящим. Леди Фельида и ещё несколько десятков девушек стояли с сумками, оглядываясь, похоже, ожидая экипаж.
Не заметным моё появление не осталось. Все, как одна, взглянули в мою сторону с плохо скрываемой неприязнью. И это заставило меня лишь сильнее выпрямиться и натянуть холодную улыбку.
— Счастливого пути, — спокойно произнесла, — и пусть ваше отбытие из дворца выглядит поспешным, знаете, что балы и мероприятия для вас всегда открыты, — мой взгляд остановился на графине, чьё лицо было непроницаемой маской, — кроме вас. Император огорчён вашим необдуманным поведением.
— Я рада, что вы, наконец, нашли общий язык с супругом, — внезапно ответила она, стараясь даже улыбнуться, но по ней было видно, настолько ей было сложно стоять, не то, что держать прямо спину. — Надеюсь, вы никогда не окажетесь на моём месте, Ваше Величество, а если всё же окажитесь, то будем считать это божественной карой.
Я нахмурилась, спустившись вниз, чтобы подойти к ней.
— Мной было решено оставить за вами титул.
— Кнут и яблоко, верно? Хороший ход, только вот вашей истинной сущности это не скроет, — леди Фельида демонстративно поморщилась, — будьте аккуратны, гуляя по коридорам дворца.
— Обязательно.
Раздался звук колокольчика, экипаж прибыл.
Девушки покидали дворец, не оборачиваясь, я же смотрела им вслед до тех пор, пока двери не закрылись. И даже после этого я всё ещё стояла подле лестницы, слушая стук колёс, который постепенно отдалялся.
Неужели, всё завершилось? Мне не верилось в то, что подобное могло закончиться так просто, но оно и к лучшему.
— А вы куда безжалостнее, чем кажется на первый взгляд, — раздался неожиданный голос откуда-то справа.
Я резко обернулась, встретившись взглядом с чёрными глазами. Лорд Равен был одет в тёмно-синюю рубашку с серебряными вставками на плечах, и ему это безумно шло. Подошёл он удивительно незаметно, словно специально подкрадывался. Я невольно улыбнулась ему в ответ.
— Добрый день?
— Только вам решать добрый ли он, — неожиданно развеселился он, сделав несколько широких шагов навстречу. — Вот лично для меня день не слишком добрый, но если вы составите мне компанию, то я, пожалуй, пересмотрю свою мнение, — и локоть протянул, многозначительно смотря. Я с сомнением взглянула на лорда, — обещаю рассказать вам всё самое интересное, что происходило на охоте.
— О, ну раз вы так говорите, — шутливо поклонившись, произнесла я, послушно взяв его под локоть. — С чего начнёте?
— Ну, значит, самое весёлое началось тогда, когда лорд Аксер не смог забраться на своего коня. Эта животина у него уж очень привередливая…
И ступая по коридору вместе с лордом Равен, слушая его изумительно живую историю, которая обрастала всё новыми и новыми подробностями, я чувствовала, как боль и жалость отступали, оставляя после себя лишь спокойствие. Ошибки возможны, все когда-нибудь ошибались, и я узнаю о последствиях своей когда-нибудь позже.
Сейчас же я была просто счастлива, потому что находилась во дворце, который понемногу начал превращаться в «дом», которого у меня фактически никогда не было. И лишь осознавая это, я была уверена, что поступлю неправильно ещё много и много раз, если путём этого можно будет сохранить эту дружественную атмосферу, царящую в этих стенах.

Глава 3.
Минул ещё один месяц.
За это время я полностью погрузилась в учёбу, сообщив Его Величеству, что собираюсь подтянуть уровень своих знаний. Император не возражал, лично наняв проверенных преподавателей. На женской части восстановился относительный порядок, никто больше не шептался за спинами и не пускал слухи, девушки делали то, ради чего сюда и прибыли.
Между тем негласно мы с лордом МакАлистер решили больше не поднимать разговоров о леди Фельиде. Хотя, как мне позже доложил Герберт, по прибытию на родные земли та подверглась гонению со стороны жителей поместья графа, да и слава теперь витала дурная возле её имени. К тому же, через несколько дней погреб Его Величества пополнился новыми сортами вина, совпадению или нет, я не знаю.
Мои дни тянулись вполне однообразно. Я поднималась с постели, совершала утренние процедуры, одевалась и до ужина пропадала в читальном зале, сменяя учителей каждые полтора часа. После пяти шла на ужин уже без сил, поэтому желания говорить с кем-либо у меня не было, после в свои покои читать заданную литературу, мылась и ложилась спать.
Были у меня и выходные дни, которые я любила проводить либо с книгой в руках в саду, либо в разговорах с фрейлинами. В особенности мне нравилось разговаривать с леди Озаро, ведь чем больше я узнавала баронессу, тем сильнее она мне нравилась.
Император, к слову, мне на глаза перестал попадаться где-то на вторую неделю совсем. Как говорил лорд Равен, чисто случайно проходящий мимо меня хотя бы раз в день, Его Величество пропал в делах государственных и вылезет, судя по кипам на его столе, которые росли с каждым днём, не скоро.
К концу месяца я поняла, что начинаю выдыхаться. Головные боли участились, слабость, синяки под глазами и вовсе не желали исчезать. Лекари в унисон твердили об истощении и отдыхе, но я лишь отмахивалась от них.
Пользы от учёбы всё же было в разы больше, чем вреда. Я, наконец, начала разбираться в экономике и политике, подтянула право, историю, этику. За всеми этими учебниками научилась сносно читать и выучила намного больше слов, чем имела в запасе до этого.
И вот, на исходе третьей недели выматывающих учений и постоянных устных тестов, я сидела за ужином, задумчивым взглядом изучая собственную тарелку. Место по правую руку от меня уже привычно пустовало, и сегодня мой взгляд отчего-то останавливался на нём всё чаще. Даже присутствие лорда Равен с его смешными историями за столом не помогало.
Я отложила вилку, отодвинув тарелку, прежде чем подняться с места. Взгляды присутствующих живо сконцентрировались на мне. Большинство из них после того громкого инцидента с фавориткой начали относиться ко мне с явной опаской. Некоторые так и вовсе сторонились, выказывая уважение издалека.
Впрочем, подобного стоило ожидать.
— К сожалению, мне придётся вас покинуть, — произнесла, выходя из-за стола, — наслаждайтесь вечером.
Поспешила в сторону выхода, кивнув головой одной из служанок, что сегодня должна была прислуживать за столом. Девушка вышла вслед за мной в коридор, поклонившись. Я задумчиво осмотрела её, прежде чем сообщит то, что мне необходимо.
Меня поняли без слов, спешно удалившись, чтобы через несколько минут принести поднос с едой. С мягкой улыбкой поблагодарив её, взяла поднос за ручки, двинувшись на второй этаж. Где находится кабинет Его Величества, за два месяца я усвоить успела лучше, чем всё остальное, наверное.
В нужную дверь постучала пяткой, понимала, что поступаю неподобающим образом, но поделать ничего не могла. Дождавшись разрешения, аккуратно зажала поднос между собой и стеной, чтобы открыть дверь, тут же подхватив его обратно. В помещение входила с некой внутренней дрожью, но всё же полностью уверенная в том, что делаю.
Император выглядел уставшим. Он сидел, склонившись над столом, что-то сосредоточено записывая, изредка макая перо в чернильницу. Рядом с ним, как и говорил лорд Равен, находились стопки бумаг, похоже, рассортированных только одному ему ведомым способом. И в подобном темпе практически вторую неделю, отчего-то я в этом не сомневалась.
— Дела по внешнему рынку справа, по внутреннему слева… твоего лева, — неожиданно сухо заговорил он, так и не подняв головы. — Все предложения, связанные с экспортом на столик возле дивана, импорт можешь положить рядом, но не в ту же стопку. А доклады об армии положи на пол, рассмотрю их позже.
Я не сдержано хмыкнула, бесшумно прошествовав к столу, опустила поднос на свободное место, аккуратно подвинув стопки. Явно не ожидав подобной самодеятельности, Император резко поднял голову, нахмурившись, а после и вовсе помрачнев. Я вскинула брови, наблюдая за тем, как он опустил придирчивый взгляд на блюда, словно не до конца доверяя своим глазам.
— Для начала мне от вас хватило простого пожелания доброго вечера, — произнесла, сложив руки на груди,— дела по рынкам я не принесла, как предложения экспорта и нововведений в армии, но у меня есть ужин, не могли бы вы рассмотреть его одним из первых?
— Аврора, — наконец, выдохнул лорд, прежде чем хитро улыбнуться и воткнуть перо в подставку, откинувшись на спинку кресла, — могу ли я рассчитывать это как попытку ухаживание или проявление беспокойства?
— Нет, — хмуро изрекла, хотя к щекам прилила кровь. — Вы можете рассчитывать это как попытку обрести хорошую компанию, — строго произнесла, взяв в руки чайник, чтобы налить чай в одну из двух чашек и удалиться к дивану, — приятного аппетита.
— Компания лорда Равен уже не так хороша? — насмешливо поинтересовались в спину.
От подобного заявления я чуть мимо дивана не села, но всё же собралась с мыслями, аккуратно опустившись и выпрямив спину, сделала коротенький глоток, перед тем, как ответить:
— Вы поняли, что я имела в виду.
— Буду думать, что это значит «да», — поведал лорд МакАлистер, послушно отложив бумаги в сторону, придвигая к себе поднос, — благодарю, моя родная.
Я отвернулась, сделав очередной глоток, чтобы он не видел моего смущения. И пусть в комнате горели магические шары лишь над столом Его Величества, мне почему-то казалось, что он способен видеть моё щеки даже тогда, когда я скрывалась во тьме.
Пока Император ужинал, я выпила весь чай, теперь задумчиво вертя чашку в руках, пытаясь рассмотреть роспись. Было удивительно, что лорд больше не пытался больше говорить. Даже не поинтересовался, в честь чего подобное ухаживание. Да если бы он всё же и спросил, то я бы вряд ли дала ему правдивый ответ, так как сама не до конца осознавала свой жест.
— Вам подлить чаю? — неожиданно поинтересовался мужчина, видимо, закончив с мясным рагу, которое сегодня вышло отменным.
— Нет, благодарю, — покачала головой, наконец, развернувшись в его сторону.
— Как проходит ваше обучение?
— Познавательно, — лаконично отозвалась, — у вас, оказывается, крайне интересный пантеон, я изучаю книги по нему в свободное время. Особенно интересна история бога Тьмы и его супруги. Вы никогда не говорили, что у него есть жена.
— Вы и не спрашивали, — пожав плечами, произнёс лорд МакАлистер, — но если вам так интересно, то когда-нибудь я расскажу вам о них, благо легенд хватает с лихвой.
— Было бы интересно послушать.
— И да, я здесь вспомнил, что хотел вам сообщить, — Его Величество встал, налив себе чай. После он обогнул стол и приблизился ко мне, мягко заменив чашки. — Моя мать ещё неделю назад прислала письмо, в котором приглашала посетить родовое поместье.
— Ваша мама? — внезапно слабым голосом переспросила.
— Да, я ответил, что мы будем, — продолжил он, вернувшись к чайнику, вновь наполнив чашку, — сейчас, как видите, пытаюсь разобраться с делами, чтобы иметь возможность без потерь отбыть.
— И когда?
— Планирую дня через два, хотел сообщить вам этим вечером, но вы меня опередили.
Я задумчиво взирала на чай в своих руках. Не была я готова к такой скорой встрече с леди МакАлистер, хоть и слышала о ней в последнее время многое. Самое понимание того, что наша встреча неизбежна, посещала меня ещё впервые дни пребывания. Однако после того как я не увидела её ни на коронации, ни после, во мне теплилась надежда, что этого не произойдёт. Глупо, знаю.
Подняла взгляд на Императора, который замер с чашкой, о чём-то размышляя. Рядом с ним я до сих пор чувствовала себя неправильно. Не знаю, какими словами можно описать чувства, что переполняли меня в эти моменты. Но одно можно было сказать абсолютно точно, я начала привязываться к этому лорду, как привязываются дети к людям, что относятся к ним благосклонно. И это меня пугало.
Между супругами, особенно такого высокого статуса, должно царить уважение и понимание, но никак не любовь. Нам постоянно твердили об этом на уроках, когда речь заходила о браках общего понятия и взаимоотношениях жены и мужа в обществе и домашних условиях.
Любовь нужна лишь простушкам. Лишь они имели право любить пылко и страстно. Высокородные леди же до конца своих дней должны быть холодны и расчётливы, не давая излишним эмоциям пьянить разум.
— Раз вы так решили, то я не имею права противиться, — уверенно произнесла, поднявшись на ноги, приближаясь к столу, чтобы поставить чашку на поднос. — Если вы закончили, то я отнесу посуду, а после начну готовиться к поездке.
— Оставьте, вы не обязаны исполнять роль прислуги, — жёстко пресёк лорд, — можете быть свободны.
— Благодарю, — сухо произнесла, поставив наполовину полный чайник на стол, с лёгкостью подхватив поднос, отправившись на выход. — Удачной работы, Ваше Величество.
В спину мне раздался неодобрительный хмык, который я полностью проигнорирована. Перед тем, как подняться в покои, пришлось спуститься в полуподвальное помещение, служащее кухней. Там я передала поднос с грязной посудой в руки удивлённой прислуги, только после этого отправившись обратно на третий этаж.
В спальне же, распахнув дверь гардероба, долго ходила туда-сюда по узкому проходу, не зная, что именно стоило брать с собой. Убив на обдумывание порядком получаса, решила, что решу это на свежую голову завтра.
Под вечер устроилась читать книги, которые посоветовал лорд Эзлерский, мой преподаватель права и экономики. Было сложно пробиваться сквозь неизвестные термины и обороты, поэтому рядом со мной всегда находился толковый словарь и пишущие принадлежности. Каждое непонятное слово я выписывала отдельно на бумагу, полностью разбирая его по смыслу.
За подобным времяпровождением ближе к ночи меня застала прислуга. Поклонившись, они послушно замерли около стены. После того, как леди Фельида покинула женскую часть, отношения служанок ко мне смягчилось. Как после мне довелось узнать у лед Розалио, графиня половину из держала в страхе, а второй наобещала всяких благ.
Считалось, что прислуживать самой фаворитке Императора великая честь. Посему подобным образом быстро росло неравенство в рядах прислуги. Те, кто служили леди Фельиде, всячески стремились доминировать над теми, кто держался в стороне. После моего решения они покинули дворец вслед за хозяйкой, не получив рекомендательных писем. На их место леди Розалио уже набрала новый штаб.
— Наберите не ванну, пожалуйста, — произнесла, устало потерев висок. Голова начала болеть от обилия информации, что я пыталась усвоить в короткий срок, — и можете быть свободными, мне больше ничего не нужно.
— Хорошо, Ваше Величество, — склонилась одна из них.
Я же вернулась к книгам, изредка замечая краем глаза, как часть прислуги, оставшиеся в спальне, расправляли кровать и укладывали на неё ночную рубашку, перед этим проходились по покрывалу тёплым утюгом. Вечера на юге становились холоднее с каждым днём, что значительно облегчало мне жизнь, позволяя дышать полной грудью.
Спустя несколько десятков минут служанки удалились, оставив меня наедине с собой. Я, заложив клочок бумажки в книгу, закрыла её, поднявшись на ноги. Ванну принимала в полнейшей тишине и быстро. Вылезая, спешно обтёрлась, подходя к зеркалу. Выглядела я всё так же плохо, как и месяц назад, когда очнулась после падения.
Собрав волосы в хвост, направилась в спальню, где спешно облачилась в рубашку, прежде чем лечь в кровать, взяв в руки вышивку. За это время я так и не смогла закончить то, что было начато в покоях Его Величества. То времени не хватало, то сил.
За эти делом я и уснула, откинувшись на подушку.
Оставшиеся два дня минули удивительно быстро. Узнав о том, что я в скором времени вынуждена отбыть из дворца, леди Озаро и ещё несколько фрейлин взялись за мои вещи под сухим вещанием леди Розалио на тему, что должно, а что не должно быть в сумках Императрицы, когда та отбывает куда бы то ни было. В общем, по истечению второго дня в гостиной собралось около трёх огромных мешков с одеждой.
Поздней ночью я была вынуждена разбирать их, выкинув добрую часть платьев на диван. Под конец моей деятельности осталась одна сумка, да и та была лишь наполовину полной. Всё же не была я привычна к такой огромной роскоши, да и переодевать платья каждые несколько часов мне не хотелось. Не так я была воспитана.
Из-за разбора сумок легла поздно, поэтому рано утром чувствовала себя разбитой, оттого ни с кем разговаривать особо не хотелось. Молча позволила себя одеть, заплести, а после покинула дворец с хмурым выражением на лице. На выходе нас уже ожидал экипаж и ряды офицеров, вышедшие провожать нас во главе с Гербертом.
Глава стражи поприветствовал меня глубоким кивком. Император уже ожидал возле экипажа, пожелав доброго утра, прежде чем помочь забраться внутрь, закрыв за мной дверь. Честно, я была несколько удивлена происходящим. Заинтересованно выглянула в окно, наблюдая за тем, как Его Величество запрыгнул на коня, дав отмашку. И мы двинулись.
Следом за экипажем, удерживая поводья, двинулись двое солдат, не больше. Похоже, я что-то не понимала в организации данной поездки. Поспешила подобраться ко второму окну, через которое было видно лорда МакАлистера, который успел накинуть на себя капюшон, успешно скрывающий верхнюю часть лица, практически вплоть до носа.
— Ваше Величество, — позвала, — что происходит? Почему вы не сообщаете мне о вашем плане заранее? Чтобы я знала, к чему следует готовиться.
— Я был уверен в том, что ваши здравомыслие взыграет над желанием соответствовать статусу леди, и не прогадал. Вы одеты максимально удобно, да и вещей взяли не так много, этого вполне достаточно, — произнёс он. — Как вы могли понять, по стране мы будем передвигаться инкогнито.
— И к чему это?
— Скажем так, я собираюсь посетить не только свою матушку, — уклончиво признался Император, — подробности расскажу позже, а пока называйте меня просто Дариан, чтобы не вызывать подозрений у остальных.
Я хмуро взглянула на него, демонстративно задёрнув окошко, прежде чем откинуться на жёсткую спину, сложив ладони на коленях. Значит, вот оно что. Поездка к родителям предлог для чего-то большего. Не удивительно, что мне не пожелали говорить что-либо заранее… хотя, нет, я была оскорблена до глубины души. Ведь после всего произошедшего считала, что имею права знать подобные моменты.
Его Величество требовал от меня доверия и понимания, не давая взамен того же. Могла лишь сказать, что натура у него была такая. Постоянно что-то требовать и не отдавать. Император, что с него взять. И почему же я тогда чувствую себя так, словно меня только что предали?
Нет, это слишком громко сказано.
Я понимала, что, возможно, лорд МакАлистер поступил правильно.
Но вот принять это оказалось в разы сложнее.
Мой взгляд упал на шкатулку, лежавшую подле. Открыв её, достала вышивку, решив закончить начатое. Насколько мне было известно, путь предстоял долгим, около недели собственным ходом, порядком двух дней по связке порталов. С большей вероятностью сейчас мы направлялись к столичному порталу обходным путём.
Иголка воткнулась в палец, я шикнула, прежде чем отложить вышивку. Нет, я слишком неспокойна, чтобы выполнять мелкую работу. Прикрыла глаза, стараясь не думать ни о чём. Сама не заметив, как задремала.
До портала мы добрались где-то за час, примирительно встав в очередь, пока один из стражей ходил оплачивать перенос.
В этом время, я, украдкой выглядывая наружу, невольно покосилась на Императора. Тот выглядел спокойно, похоже, не в первый раз проворачивал нечто подобное. Спустя ещё минут двадцать подошла наша очередь, небольшой толчок, и вот мы уже вышли в неизвестном мне городе на какую-то площадь.
Обилие людей удивляло. Точнее, не людей, а существ. Кого здесь только не было. Вот группа бледных, статных и красноглазых мужчин и женщин, сразу видно, что высшие вампиры, чуть поодаль от них стояли мускулистые и безумно высокие существа с зелёной кожей — орки. Также я увидела несколько единорогов, несколько гоблинов, по крайне мере, я полагаю, что это были они.
Мой взгляд заинтересованно блуждал по толпе, пока не наткнулся на такие же внимательные глаза. Неизвестный стоял по другую сторону в бежевом плаще и внимательно смотрел в нашу сторону, точнее в окно, из которого я выглядывала. Сердце дрогнула, я спешно отпрянула, задёрнув штору. Спокойно, он ведь не может знать, кто прибыл. Скорее, любопытство, да-да, любопытство.
Не знаю, почему меня так сильно это напугало. Просто было в этом незнакомце нечто такое, за что его следовало опасаться, как минимум.
Задерживаться в городе надолго мы не стали, практически сразу же его покинув. Это стало ясно, когда экипаж начало подбрасывать на кочках, когда же я осмелилась выглянуть, то перед нами простирались степи, где-то вдалеке виднелись холмы. Солнце стояло высоко, небо с клочками белых облаков, приятный ветер. В общем всё, что могло бы располагать к длительному путешествию.
До обеда я занималась непонятно чем. Пыталась вышивать, читать стихи по памяти себе под нос, повторяла законы, что успела выучить, в общем, как могла себя развлекала. Когда же настало время привала, экипаж просто съехал с главной дороги на обочину. Император распахнул дверь экипажа, помогая мне слезть.
Стражи достали из заднего отдела галеты, каждому раздали по пять штук, налили кипятка в стаканчики, да поставили жестяную тарелку с чем-то желеобразным внутри. Мне же дали сверток, в котором обнаружилась мясная нарезка, сыр, кубики хлеба, также выдали корзинку с фруктами и овощами, а под конец сосуд с компотом.
Постелив покрывало на ступени экипажа, Его Величество усадил меня на них со всем этим добром, сам же взял галеты со стаканчиков и отошёл к троим мужчинам, что уже приступили к трапезе. Я рассеяно посмотрела на свёрток в руках, после на корзинку, прежде чем подняться на ноги, решительно направившись к ним.
Если моему появлению и были удивлены, то неплохо это скрывали. Лишь лорд МакАлистер неуловимо поморщился, поинтересовавшись, что мне нужно. Скромно улыбнувшись, я так и не взглянула в его сторону.
— Я хочу, чтобы вы разделили со мной еду, — произнесла, заметив, как на меня непонимающе взглянули, — это приказ, он не обсуждается.
— Но, Ваше Величество, мы не можем, — произнёс один из них.
— Почему? — вполне искренне поинтересовалась.
— Не положено, — сухо ответил Император. — Неплохая попытка, миледи, а теперь идите к себе, не задерживайте нас.
Сверкнула в его сторону недовольным взглядом, прежде чем сделать шаг к стражнику. Тот выглядел несколько удивлённым, но в целом был собран. Без слов протянула ему корзину, которую он принял, перед этим отдав стаканчик в руки сослуживцу.
Довольно кивнула, заметив, как он повесил корзину на локоть, отдала свёрток. Всё это в непроницаемой тишине. После же забрала у него из рук галеты, у второго стражника стаканчик, со спокойной душой вернувшись к экипажу, оттуда уже произнося:
— Приятного аппетита.
Сама же принялась есть галеты, запивая всё это чуть кисловатой водой, наблюдая за тем, как стражники, недоумённо взглянув на Императора и получив в ответ напряжённой кивок, принялись есть. Его Величество же выглядел так, словно был готов в любую секунду кого-нибудь убить. По крайне мере его напряжённый вид говорил о многом.
Под конец лорд МакАлистер взял из корзины несколько фруктов, тихо что-то сказав мужчинам, прежде чем направиться ко мне. Признаться честно, я ожидала от него всего самого наихудшего, и была права. Он выхватил у меня пустой стакан, сунул в руки еду, насильно подняв, с небывалой лёгкостью усадив в экипаж. Подобрал полы платья, закинув следом, захлопнул дверь.
Я ошарашено переползла на сидения, не совсем понимая, что произошло. Отсутствовал Император не так уж и долго, всего каких-то жалких несколько минут, зато по его возвращению повозка тронулась. Я же с неподдельным удивлением наблюдала за тем, как он с комфортом расположился напротив, смотря куда-то поверх меня.
Мы двинулись с места.
— Ешьте, миледи, — голос лорда МакАлистер прозвучал неожиданно громко, заставив вздрогнуть.
— Вы хотели что-то мне сообщить? — осведомилось, демонстративно отложив фрукты на сидения рядом. — Для этого было не обязательно вести себя подобным образом, я прекрасно понимаю и словесные формулировки.
— Вам самой не надоело? — осведомились у меня, невольно выбив из колеи.
— Простите?
— Ваше поведение загнанного зверька, — пояснил Император, — мне кажется, что я не давал вам повода усомниться в моей невоспитанности или чем-то подобном, — я нахмурилась, подобравшись, — нет, миледи, мы не будем с вами сейчас ссориться на эту тему.
— Позвольте, — сухо произнесла, сжав руки, — я делаю вам замечания лишь тогда, когда вы этого заслуживаете. Ни разу я не выставила вас перед вашими подданными в не лучшем свете, поэтому ваши претензии глупы.
— Глупо то, что мы женаты второй месяц, а вы ведёте себя так, будто мы с вами знакомы от силы десять минут, — холодно заметил лорд, подняв руку, тем самым прервав мою речь, которая тут же застряла в горле, — я сказал хватит, вы можете хоть раз мне не перечить?
— Извините, — не сдержавшись, иронично произнесла, отвернувшись в сторону, — так что вы хотели?
— Уже лучше, а теперь ешьте, — великодушно распорядился Его Величество и, не дав мне опомниться, продолжил говорить. — Мы направляемся в северо-восточный район Империи, в Гаалский район, если быть точным.
— Зачем?
— Скажем так, там особенно сильно процветают секты с революционным наклоном. У каждого правителя есть часть поданных, что желают свергнуть его по той или иной причины. Нельзя угодить всем, кто-то да обязательно будет недоволен нынешней властью, — Император говорил об этом так спокойно и непринуждённо, что мурашки по коже побежали.
— Неужели нельзя никак с этим справиться?
— Тайная канцелярия работает по всей стране на протяжении нескольких десятков лет, — произнёс он. — За это время было поймано и казнено более шести тысяч существ, готовящих заговор против короны. Официальную зачистку произвести мы не можем, будет волнение и недовольства.
— Ужасающие цифры, — хрипло ответила, не в силах уложить в голове подобный факт. — Что же вы хотите сделать сейчас?
— Скажем так, желаю немного ускорить расследование.
Император улыбнулся. Не так мягко и лукаво, как он изредка делал. Скорее уж, это была до ужаса жестокая и расчётливая улыбка, граничащая с оскалом. Я почувствовала, как сердце предательски сильно забилось в груди, низ живота обдало льдом.
Чем дольше я проживала во дворце с этим человеком, тем больше смазывалась та чуткая грань между «можно» и «нельзя». Я начинала к нему привыкать, безусловно, понемногу переставала опасаться и начинала доверять. Удивительно, но в моей душе нежно цвели зачатки доверия к этому мужчине. И я постепенно начала забывать, за что же так сильно боялась его в первое время.
А забывать о подобном не стоит никому, даже мне.
Несмотря на понимание и принятие лорд МакАлистер оставался Императором. Тем, кто прошёл три войны, тем, кто подавил одну революцию, добравшуюся практически до столицы, тем, кто без раздумий уничтожит любого, кто посмеет встать на пути к его цели.
Я осознавала это настолько чётко, что в глазах рябило. Несмотря на его поведение и человечность, он оставался тем, кем родился — варвар с юга. Один из тех, кого на севере ненавидели и презирали. Отвернувшись, я спешно взяла в руки яблоко, чтобы не было заметно, насколько сильно у меня дрожали пальцы.
— Миледи, — позвали он. Я поднесла плод к губам, но откусить так и не смогла, — Аврора, — голос обманчиво мягок, поднимаю взгляд, больше не видя этого безумного оскала, столь же спокойное лицо, как и всегда, — с вами всё в порядке?
— В полном.
Ответила, принявшись за еду. Лорд более не смел меня беспокоить, да и я не стремилась к разговору с ним. Теперь было ясно, почему он с таким рвением пытался разобрать большую часть документов во дворце. Готовился к долгому отбытию, которое включалось в себя не только его родовой дом.
Экипаж набирал скорость, теперь мы неслись так быстро, как только могли. Закончив с фруктами, я вернулась к вышиванию, но на каждой неровности игла лишь болезненно впивалась в руки, не давая сосредоточиться. Я морщилась, протирала руки платком, приступала заново, и всё это в полной тишине, не смея поднять головы.
Я знала, что Император наблюдал. Здесь было настолько скучно, что для него я, похоже, была единственным развлечением. И судя по тому, как изредка он прерывисто дышал, скрывая смешки, подобное времяпровождение ему нравилось. Что я не могла сказать о себе.
Под внимательным взглядом чувствовала себя крайне неуютно, хотелось сделать всё возможное, лишь бы избавиться от этого зудящего чувства. Никогда не любила излишнее внимание к себе, особенно настолько пристальное.
— Аврора, — протянул лорд МакАлистер, — не хотите о чём-нибудь поговорить?
— Например? — признаться, я была несколько удивлена его вопросом, но вида не подала.
— Расскажите о себе.
— Или, может, вы расскажите о себе? — терпеливо поинтересовалась, заметив, как лорд невольно задумался. — Не думаю, что в моих словах вы найдёте для себя нечто новое. Вы ведь уже всё нужное для себя прочитали.
— Я слышу в вашем голосе упрёк.
— Правда? Удивительно, что же он там забыл, — ответила, так и не взглянув на него. Мне до сих пор было неприятно, что он столь нагло копошился в моём прошлом. И пусть я понимала, что он отчасти был в чём-то прав, пересилить себя не могла. — Так, мне следует ждать ваш рассказ о себе или нет?
Лорд МакАлистер взглянул на меня несколько насмешливо. Неожиданно нагнувшись, он подобрал мои ноги, мягко освободив их от обуви. Я слабо дёрнулась, не совсем понимая, что он хотел сделать. Но Его Величество лишь устроил мои ступни на своих коленях. Поправив задравшееся платье, он задумчиво взглянул в сторону окна.
Мне оставалось лишь смириться с подобным положением дел, кричать и вырываться сейчас не хотелось. Император был в своём праве, и я могла лишь сделать вид, что меня нисколько не волновало то, что происходило каждый раз между нами.
— Нас в семье было двое, я и мой брат Джозерт, — начал рассказывать он, — как не сложно догадаться, я был младшим и не мог претендовать на престол. Моим родителям я был не интересен, всё внимание уделялось наследнику, Джозерту, — лорд неожиданно замолк, прежде поинтересоваться. — Аврора, знаете, что делают с младшими принцами, когда те неугодны светскому обществу?
— Ссылают? — тихо поинтересовалась.
— Верно, моя дорогая, — кивнул Его Величество. — Родители, дождавшись моего первого совершеннолетия, отправили в военно-магическую академию на западе нашей страны. В ней я проучился долгие пятнадцать лет, а по окончанию был отправлен на южный фронт. В то время дроу как раз попытались разжечь очередное вооружённое столкновение, но мне и ещё нескольким офицерам с отрядами удалось его подавить. И там, на поле битвы, я встретил её.
— Её?
— Мою радость, — коротко ответил мне лорд, но больше мне было и не нужно, ведь я чётко увидела, как посветлело и разгладилось его лицо. Всего на секунду он стал таким человечным, что в сердце защемило. — Она была тёмной эльфийкой. О-очень любопытной эльфийкой. Она мечтала путешествовать, заводить новые знакомства, заниматься самообразованием. Впервые я был так очарован какой-либо девушкой. Долго добивался её, дарил драгоценности, обещал счастливую жизнь, а она в ответ смеялась и плела мне венки из полевых цветов… а потом её убили.
Я видела, насколько сложно было говорить об этом Императору. Видела, как он вновь начал замыкаться в себе, становясь тем властным и непоколебимым мужчиной, с которым мне доводилось общаться первый месяц пребывания во дворце.
Осторожно опустила ноги вниз, пересаживаясь к Его Величеству. Чувствовала себя несколько не уютно, но, несмотря на это, всё же поддалась вперёд, накрыв его руку своей ладонью, несильно сжав. Никогда не умела ободрять.
— Если не хотите, то не говорить, — мягко произнесла, прислонившись к его боку. — У всех нас есть воспоминания, которыми не хочется делиться даже перед ликами Небес, не говоря уж о чём-то большем.
— Это дело давно минувших лет, — неожиданно жёстко перебил меня Император, но вразрез этому перевернул ладонь тыльной стороной вверх, переплетая наши пальцы. — Просто я корю себя в том, что тогда действовал на эмоциях, не имея возможности в полной мере насладиться местью.
Нечто натужно натянулось внутри меня.
— Кто её убил?
— Джозерт. Он был непоколебим в вопросах тёмных эльфов, считал, что-то, что они сделали с нашим народом и продолжают делать до сих пор, не заслуживало пощады, — хмуро продолжил лорд МакАлистер. — Он не разделял их, возможно, потому что не хотел. Для него мир всегда делился на «зло» и «добро», ничего более. Поэтому, когда он вливал в рот моей радости яд, то был убеждён в том, что я поблагодарю его, — мужчина внезапно усмехнулся. — Он так радостно бежал ко мне навстречу, так воодушевлённо говорил о том, что освободил меня от общества этой суки.
— Не стоит, — тихо произнесла я, прикрыв глаза. Слышать продолжение мне не хотелось, но я понимала, что лорд договорит до конца при любом случае, он желал быть услышанным именно мной.
— Я поставил его на колени прямо при входе на глазах прислуги и родителей. Простая подсечка, любой военный смог бы свободно увернуться, но Джозерт военным не был, он был политиком. Дальше я действовал, не осознавая себя. Выхватил у него из рук бутылку с ядом, открыл рот и вылил остатки, наблюдая за тем, как он ими захлёбывается, — лорд внезапно замолк, прежде чем тише продолжить. — Джозерт никогда не был жестоким убийцей, он не любил мучений, поэтому умер так же быстро, как и моя радость.
— Мне жаль, — прошептала, не зная, как лучше выразить свои соболезнования.
— Мои родители были шокированы, но обвинить меня не посмели. Таким образом я стал первым наследником на престол. Смерть Джозерта выставили как некий заговор, в газетах через месяц появились заголовки, что убийца найден и казнён, но светское общество прекрасно догадывалось об истинном положении дел.
— Вас пытались свергнуть?
— И не раз, и до сих пор пытаются, — жёстко усмехнулся Император, прежде чем повернуться ко мне полубоком. — Зачем я вам обо всём этом говорю? Изначально я прибыл во дворец таким же, как вы. Меня не обучали императорскому делу, я военный маг, но никак не политик. У меня было больше недругов, чем союзников, я воевал против всей высшей аристократии, в перерывах между советами учился и тренировался. Как видите, статус Императора до сих пор при мне спустя столько лет, — свободную руку лорд аккуратно положил на мою щёку. — Аврора, никогда не сдавайтесь. Я призираю тех, кто слаб духом.
Экипаж немного сбавил скорость, Императора позвали, и он, извинившись, поспешил покинуть моё общество. Я же осталась сидеть в одиночестве босая, всё ещё сжимая правую руку, в которой секунду назад держала мужскую ладонь.
Во рту остался неприятный осадок от услышанной истории, в чьей правдивости я не сомневалась. Отчего-то была уверена, что эта тема была слишком личной для лорда, поэтому он бы даже не помыслил хоть в чём-то солгать, рассказывая её. Устало вздохнув, взяла в руки вышивку, да так и осталась с ней сидеть, повторяя в голове слова, брошенные напоследок.

Глава 4.
Необходимый город мы достигли по истечению вторых суток. Ехали день и ночь, практически не останавливаясь. Мне пришлось спать на жёстком сидении, а утром страдать помутнением и недомоганием. Страшно было представить, какого моим попутчикам. Я точно знала, что ночью они ехали посменно. Один управлял экипажем и лошадью, второй сопровождал, двое других спали на выступе позади, и так по кругу.
Поэтому, когда на заходе солнце впереди показались стены города, было неизвестно, кто больше выдохнул с облегчением. Оставшиеся несколько часов каждый терпел на последнем издыхании, поэтому, когда мы оказались вовлечены в шумные улочки, то мгновенно поспешили отыскать ближайшую таверну.
Комнаты снимал Император, сделав заказ на две. Я совершенно не удивилась, когда после плотного ужина вошла в помещение и обнаружила одну двуспальную кровать. Возмущаться не было ни сил, ни желания, однако когда крепкий мужчина внёс большую бадью с горячей водой, да ещё ведро с кувшином, поставив всё это за тканевую занавеску, нечто неприятно колыхнулось в груди.
— Ваше Величество, — позвала.
— Дариан, — поправил меня мужчина, до этого что-то сосредоточено изучавший в окне.
— Кто будет мыться первым?
— Разумеется, вы, что за глупые вопросы.
— Но вам свежая ванна нужна больше, поэтому я настаиваю…
— Аврора, пожалуйста, я устал, давай не будем спорить? — сухо попросил Император, так ко мне и не обернувшись.
Я вспыхнула, но продолжать разговор не стала. Зашла в угол, отделённый от остальной комнаты занавеской, спешно снимая платья, пытаясь отбросить все ненужные эмоции в сторону. В монастыре иной раз условия были и похуже.
Раздевшись полностью, я вначале спешно ополоснула голову, а после опустилась в воду сама. По размерам таз идеально подходил, я могла спокойно сидеть в нём, не беспокоясь о том, что ноги будут упираться в бортики.
Мылась быстро, стараясь не слишком плескаться, да и вообще не привлекать к себе внимания. Осторожно поднялась на ноги, оглядевшись, чтобы понять, что я не взяла полотенце. Оно так и осталось лежать на постели. Ох, со всем этим совершенно забываю о необходимых вещах.
Осторожно отодвинула занавеску, понадеявшись, что лорд решил куда-нибудь уйти, но нет. Он до сих пор стоял подле окна ко мне спиной. Просить его о подобном казалось унизительным, но я, сжав руки в кулаки, произнесла:
— Не могли бы вы подать мне полотенце, пожалуйста? — вежливо и холодно, старательно не выдавая своих истинных эмоций.
— Вы закончили? — осведомился у меня мужчина, развернувшись, похоже, чтобы подойти к постели. Я тут же отпрянула назад, чуть не упав на спину вместе с тазом.
— Д-да, просто забыла полотенце, — произнесла, напряжённо прислушиваясь.
По тени было видно, что Император взял нужную мне вещь и теперь стремительно приближался к углу. Перед занавеской он замер, и я протянула руку, чтобы забрать полотенце, но не успела. Шуршание — я понимаю, что стою без какого-либо укрытия абсолютно нагая перед Его Величеством.
Тело бросило в жар. Я почувствовала, как кровь вначале отхлынула от лица, но в скором времени расцвела на скулах ярко-алым румянцем. Некультурно визгнув, я всё же отпрянула, поспешив прикрыться руками, но оступилась, полетев спиной назад. Смущение перемешалось со страхом, перед глазами мгновенно встала лестница и усмешка леди Фельиды.
Однако Император был быстрее, сделав короткий шаг навстречу, он притянул меня к себе, совершенно не реагируя на то, что его одежда начала промокать. Стоя прижатой к мужской груди, я сгорала со стыда, попытавшись отдышаться. Пошевелиться так и не посмела. Испуганно прислушиваясь к себе, понимая, что помимо имевшихся там эмоций страха и не правильности, появилось неизведанное ранее тепло в груди и чуть ниже живота.
— Отдайте, пожалуйста, полотенце, — хрипло произнесла куда-то в его плечо, так и не посмев освободиться от мужских рук.
— И никаких криков: «как вы смеете?!», не будет? — насмешливо поинтересовались, уложив на мою голову подбородок. — Вы так чудесно пахнете, Аврора, — а вот это было уже сказано с неким придыханием.
— Пустите, — пискнула, всё же попытавшись упереться ладонями в грудь, — пожалуйста-пожалуйста, пустите.
Однако лорд не обращал никакого внимания на мои слова, вместо этого внезапно нагнувшись, подхватил под колени, подняв на руки. Вода шумно потекла вниз, капая и в таз, и на пол. Я зажмурилась, чувствуя, как бешено, бьётся в груди сердце. Несколько шагов, и меня посадили на кровать, накинув на плечи полотенце.
А после кровать прогнулась, Император сел рядом со мной. Он начал делать то, что я никогда и никому не позволяла, даже во время праздничного купания. Его Величество начал меня вытирать! Шею, одну руку, вторую, спину, грудь, живот. На последнем я воспротивилась, попыталась отпихнуть наглеца прочь, но добилась противоположного.
Полотенце резко упало на бёдра, меня же жёстко опрокинули на спину. Широко распахнув глаза, я забегала взглядом по напряжённому лицу Императора, что нависал надо мной, расставив руки по обе стороны от моих плеч. И столько непоколебимой решительности было в нём, что нечто в моей груди болезненно сжалось.
— Что вы делаете? — тихо поинтересовалась, чувствуя, как меня трясёт.
— Не могу удержаться, — хрипло ответил он, поддавшись вперёд.
Его губы коснулись шеи, спустились к ключицам, где он неожиданно прикусил кожу, всасывая в рот. Я возмущёно дёрнулась, вновь попытавшись оттолкнуть лорда, но вместо этого получила лишь новый болезненный укус чуть ниже. На глазах выступили злые слёзы, я обессилено дёргалась в его руках, понимая, что ни на что не способна.
А Император уже спустился ниже. Его поцелуи обжигали, заставляя дрожать и извиваться. Он поставил алую отметину меж грудей, спустился ещё ниже, оставляя цепочку поцелуев, пока не уткнулся лбом в живот, да так и замер. Не знаю, сколько мы лежали в этой позе.
Я, беспомощно хватая ртом воздух и беззвучно плача, чувствуя, насколько сильно меня трясло от обиды. И Император, опаляющий нежную кожу горячим дыханием, но не предпринимающий больше ничего.
Спустя бессчетное количество времени, лорд неожиданно поднялся на ноги и, не сказав ни слова, схватил второе полотенце, отправился в угол, задёрнув занавеску. Раздался плеск воды. Я резко подскочила, обернув вокруг себя ткань, бросившись к сумке, чтобы вытащить оттуда бельё и рубаху. С такой скоростью я не одевалась даже в монастыре.
Когда же Его Величество завершил омыновение и вышел, я сидела лицом к окну, расчёсывая волосы гребнем. Страх отчасти отступил, губы перестали трястись в немом рыдании, сейчас в голове не было ни одной дельной мысли. Мне казалось, что всё произошедшее было просто неудачным ведением и не более.
— Почему вы не спите? Нам завтра рано отправляться.
— Зачем вы это сделали? — спросила, не смея развернуться.
— Вам действительно важно услышать ответ? — иронично поинтересовался лорд, я кивнула. — Вы привлекаете меня, как женщина.
Я дёрнулась, резко обернувшись, но не увидела того, чего ожидала. Вместо этого Император лежал на другом конце кровати, накрываясь лёгким одеялом, спиной ко мне. Проследив за ним напряжённым взглядом, отвернулась, отложив гребень в сумку, и после некоторых раздумий поднялась, закрыв шторы. Ложилась с некой опаской, но ничего страшного не произошло.
Старательно отодвинувшись на другую часть кровати, сжала подушку, закрыв глаза. Кожа всё ещё горела в тех местах, где к ней прикасались губы мужчины, а после этих слов, брошенных так спокойно, словно он твёрдо знал, чего именно желал, спать совершенно не хотелось.
Тёплый ком образовался внизу живота, и я поспешила накрыть его рукой, прикусив нижнюю губу. Нет, Аврора, не думай об этом. Нужно спать, мне действительно завтра рано подниматься. Провозившись ещё с минут двадцать, я всё же умудрилась провалиться в чуткий сон.
Весь следующий день я с Императором так ни разу и не заговорила. Поначалу было просто некогда, встал вопрос с документами, проверкой багажа и всем остальным. Всё же это был государственный портал, а, значит, всё должно было быть по правилам. Когда же мы перенеслись, вновь оказавшись на дороге, то желания поговорить у меня так и не возникло.
Не сказать, что Его Величество сильно стремился заиметь меня в собеседники. В голове всё ещё стояли его вчерашние слова, которые в тишине комнаты казались слишком интимными. Сколько бы я не пыталась их обдумать, ничего не понимала. Единственное, в чём я была абсолютно уверена — меня это не пугало настолько сильно, насколько должно, и это было очень странно.
Весь этот день представлялся для меня утомительным. Прибыть в родовое поместье лорда МакАлистер мы должны были ближе к полуночи без лишних остановок. Поэтому я твёрдо осознавала, что от скуки умру намного быстрее, так и не повидавшись с матушкой лорда. Основу вышивки я завершила ещё вчера, теперь же аккуратно вывела инициалы Д.М, со спокойной совестью отложив набор.
Читать книгу по экономике мне не хотелось, голова была забита совершенно другими вещами. Поэтому я попыталась задремать, понадеявшись, хоть так скоротать парочку часов.
Разбудил меня сильнейший толчок по экипажу и людские вскрики. Не нужно обладать пытливым умом, чтобы понять: на нас напали. Я замерла, не зная, как следовало поступить. Руки начали действовать без меня, заставляя открыть вторую дверь и выглянуть наружу. Удостоверившись, что никого с этой стороны нет, я поставила ногу на ступень, и в эту самую секунду экипаж дрогнул.
Спешно оттолкнувшись, я упала на траву, прокатившись вниз по склону, собирая траву и землю, пока не врезалась спиной о ствол дерева. Болезненный стон сорвался с губ, с трудом разлепив глаза, я попыталась приподняться на руках, как почувствовала обжигающую боль в пояснице. Похоже, удар о дерево не прошёл бесследно.
Раздался шорох, с трудом подняв голову и ещё не осознавая происходящего, я чисто инстинктивно бросилась в сторону, забыв о боли. Потому что прямо на меня с дороги скользил брошенный набок экипаж. Отскочить умудрилась в последнюю секунду, повозка смачно врезалась в дерево, под которым недавно лежала я. Несколько сухих веток с треском опали вниз, я попыталась сесть, с ужасом смотря на лошадей, которые везли меня.
У одной из них была свёрнуто шея, толстый язык вывалился наружу, на траву капала мутная слюна. Вторая пыталась подняться, но из-за сломанных задних ног постоянно падала, издавая жалобное ржание. На третью смотреть физически не хотелось, но я всё же взглянула. Огромная рана в боку, из которой с неприятным шмяканьем вываливались внутренние органы, была буквально выжита и обуглена по краям. Кровь лилась на землю литрами, её ручейки направлялись дальше, ко мне.
Тошнота подкатила ко рту. Схватившись за горло, я спешно перевернулась, выгибаясь дугой, освобождая желудок от скудного обеда. Не знаю, сколько пролежала так, пытаясь судорожно дышать между приступами. Живот выворачивало и сжимало, на глазах выступили слёзы, изо рта капала слюна и желудочные соки.
Послышался взрыв. Я оттолкнулась ладонями от земли, привалившись спиной к дереву, чувствуя, как болезненно прострелило спину. Поморщившись, вытерла рот тыльной стороной ладони, прежде чем выдохнуть и попытаться подняться на ноги. В сторону бедных животных старалась не смотреть, сердце сжималось при каждом звуке ржания, но помочь им я ничем не могла.
Первой мыслью было: бежать!
И я даже развернулась в сторону леса, пока резко не остановилась. Нет-нет-нет, там ведь стража, там ведь Император. Решительно сцепила челюсть, превозмогая боль, попыталась забраться на склон, чтобы увидеть дорогу. Цепляясь руками за траву, всё же умудрилась подняться, выпрямившись. И то, что я узрела, потрясало намного сильнее, чем всё остальное.
Двое из наших сопровождающих были мертвы. Их тела валялись на противоположных сторонах дороги, наполовину обгорелые. Третий мужчина был ещё жив. Он полулежал на спине, отстреливаясь арбалетом, у него отсутствовали ноги по колено. Просто отрезаны, казалось, одним махом.
От увиденного меня вновь начало тошнить, но я лишь развернулась, силясь отыскать взглядом Императора. О, Небеса! Лорд оставался на ногах, давая отпор сразу трём существам, коих я раньше не встречала. Я не могла точно сказать, на что они были похожи.
Ужасающая смесь между диким оленем и хищником. Обглоданная голова со свисающими кусками гнилого мяса, пустыми глазницами, огромными ветвями-рогами и зубастым ртом. Сухое тело, живот, прилипший к позвоночнику, непропорционально длинные ноги и воротник-шерсть, грязными клочьями спускающийся до земли.
Но поразило меня больше всего не это. Всадники. У них на спинах сидели всадники в белых балахонах без лиц. Они атаковали Императора заклинаниями, то поочередно, то все вмести. Сами же твари кружили рядом, не приближаясь, поочерёдно отскакивая назад, после вновь мчась навстречу. Приглядевшись, я увидела сероватый купол, накрывающий лорда.
Дыхание перехватило, я понимала, что пока не двигаюсь, меня не видно. Но стоит мне сделать один единственный шаг в сторону, как я стану лёгкой добычей. Краем глаза уловила движение, резко обернулась, закрыв рукой рот, чтобы не закричать. Четвёртая тварь, до этого не участвовавшая в общем нападении, пожирала мужчину, который до этого отстреливался.
Оно ело его живьём. Я видела, как он смотрел в мою сторону, видела, как его рука тянулась ко мне, и он что-то пытался сказать, но вместо этого из его рта выходили лишь сгусти крови. Леденящий ужас затопил моё сознание, поддавшись паники, я сделала шаг назад, оступившись.
Дорогу накрыла тишина.
Перестали звучать хлопки заклинаний, скулёж и завывания. Монстры, словно по команде вскинули головы, устремив взгляд пустых глазниц на меня. Я оцепенела, с ужасом наблюдая, как тот, кто ел моего сопровождающего, резко сорвался с места. Не знаю, передвигался он, наверное, стремительно, но для меня всё выглядело так, словно это происходил очень-очень медленно.
— Аврора!
Оглушающий крик вывел из оцепенения, я беспомощно обернулась к Императору, который в этот момент кинулся ко мне, выставляя вперёд руку. Нечто чёрное сорвалось с кончиков его пальцев, метнувшись в мою сторону. И в этот момент время пошло своим ходом.
Тварь, бежавшая ко мне, оглушительно завизжала, споткнулась и, похоже, сломала ногу, катаясь по земле. Я же бросилась навстречу Императору, но не успела. Бросившись на мою защиту, он допустил грандиозную ошибку. Один из тех, кто был ближе всего, кинулся к нему, вцепившись острыми жёлтыми зубами в плечо. Кровь брызнула в разные стороны, попадая мне на платье и на лицо.
Его Величество внезапно осел на колени, будто в один миг лишился всех сил. А я осталась стоять, чуть ли не лицом к лицу с этим чудовищем. В голове было ослепительно пусто, не понимая, почему поступаю именно так, я дёрнулась вперёд, выставив руки в разные стороны, закрыв собой Императора, уверенно смотря в пустые глазницы.
— Отойдите, — неожиданно прохрипел один из всадников, опуская руки.
— Отправляйтесь в бездну, — жёстко ответила, плюнув в морду монстра, который грозно всхрапнул, но ближе не смел подойти.
— Отойдите, — словно заведённый произнёс маг, — иначе вас постигнет та же участь, что и его, — кивок в сторону наполовину съеденного человека, который, слава небесам, уже умер.
Меня била крупная дрожь, руки дрожали, на плечи, словно тяжёлые мешки камней наложили, но я продолжила стоять, слыша лишь своё сердцебиение.
— Никогда, — жалобно произнесла, нахмурившись, — никто не смеет не то, что прикасаться к Императору, слова грубого ему сказать. Особенно кто-то вроде вас.
— Вы пожалеете об этом, — предупредили меня. — Он всё равно сдохнет, если не сейчас, так в любой другой день, — мне показалось, что собеседник усмехнулся, — запомните, миледи, сегодня он должен был умереть без особых мучений, но раз вы встали на его защиту…
Не договорив, всадник натянул поводья, отдав приказ на неизвестном языке. Твари послушно развернулись, стремительно скрывшись в противоположной стороне, рассеявшись между стволов деревьев. А я так и осталась стоять на месте, ещё не веря в свою удачу. Медленно опустила руки, чувствуя, как слёзы непрерывным потоком текли по лицу.
Послышался протяжный стон, я резко обернулась, опустившись рядом с Императором, попытавшись перевернуть того на спину. Его рана выглядела ужасно, вся ткань была пропитана кровью и неясной жёлтой жидкостью, которая отвратительно пахла.
— Ваше Величество, — произнесла, не зная, как к нему притронуться, чтобы не доставить ещё больше боли, — Ваше Величество, пожалуйста-пожалуйста, скажите что-нибудь, что мне делать? Ваше Величество.
— Авро… кха-кха, Аврора, — прохрипел лорд, с трудом приоткрыв глаза, но сразу же закрыв, — беги.
— Ну, что за глупости вы говорите, в самом деле? — произнесла, попытавшись улыбнуться сквозь слёзы, поднявшись на ноги, но была остановлена. Лорд схватил меня за руку, слабо, но и этого хватило, чтобы ноги подкосились, и я обессилено упала рядом. — Ваше Величество, мне нужно что-то делать, мы не можем оставаться здесь. Они вернуться, я уверена, что вернуться, нужно уходить.
— Аврора, беги отсюда, — словно заведённый повторил он, так и не раскрыв глаза.
— Нет, ни в коем случае, нет, — я отчаянно замотала головой, вытирая слёзы свободной рукой, — мы уйдём вместе, — невольно оглянулась, увидев ошмётки, кровь и трупы, прежде чем вернуться обратно к лицу Императора, — я вытащу вас отсюда, обещаю.
Решительно поднялась на ноги, оглядевшись. Дорога проходила ровно между лесом, словно разделяя его на две половины. Стараясь не смотреть по сторонам, я подошла к одному из двух стражников, шепча молитвы, сняла с него пояс с двумя бурдюками. Глотая слёзы, застегнула его на себе, утянув, прежде чем вернуться обратно к мужчине.
Подавив остатки эмоций, опустилась рядом, помогая подняться. Лорд выглядел слабым, словно был в бреду, но даже в таком состоянии пытался помочь. Давя всхлипы, мы вместе поднялись на ноги, но он практически сразу же повис на мне, хватаясь за плечи. Колени подогнулись, и я чуть не упала обратно, но стиснув зубы, лишь сделала шаг, а после ещё и ещё.
Шли мы очень медленно, я попыталась свести Его Величество с пригорка, чтобы иметь возможность уйти в лес, но не удержала равновесия. Мы покатились вниз, спину вновь прострелило, да я ещё на камень наткнулась, висок рассекла. Кровь струилась по скуле, заливая правую сторону лица, я же поспешила к Императору, проверив его состояние.
Мы вновь медленно поднялись, пошатываясь, направились в глубь леса.
Казалось, я утеряла счёт времени. С каждым шагом лес становился всё гуще и страшнее. С каждым шагом Император всё больше ослабевал, практически полностью повиснув на меня. Превозмогая усталость и боль, я буквально тащила его на своей спине. Небо было практически не видно, окружающее пространство посерело, похоже, намечался дождь.
Однако, гонимая страхом, я продолжала двигаться дальше, вместо того, чтобы искать убежище. Мне казалось, что в любую секунду могу услышать треск веток и увидеть морду-череп напротив. Дождь начался внезапно, обрушившись на наши головы нескончаемым потоком. Что там говорил мне лорд? Дождь — хороший знак? Небеса, лишь бы это было правдой.
Из-за влаги одежда промокла и потяжелела, мужчина стал весить ещё больше, и, делая очередной шаг, я не выдержала, поскользнулась и упала на землю. Сверху меня придавили лорд, выбив весь воздух из лёгких. Сухо кашляя, я некоторое время просто лежала, жадно хватая ртом воздух, пытаясь справиться с паникой и чувством безнадёги.
Нет безвыходных ситуаций. Я знаю, об этом постоянно твердила матушка Елена, когда что-то случалось. Когда город, находящийся не так далеко, подхватил неизвестную болезнь, и все начали поголовно умирать, король приказал закрыть ворота храма. Ему никто так и не посмел перечить. Практически неделю мы засыпали и просыпались под молитвы и ругань больных, находящихся по ту сторону. Они искали спасения в вере, но мы ничем не могли помочь. Здесь вера была бессильна.
А после, в какой-то день всё прекратилось. И выйдя наружу мы не увидели ни людей, ни того городка. Всё было выжжено, уничтожено без следа. Никто так точно и не знал, что это была за болезнь, и как она появилась в деревни. Но окружающие посёлки могли утверждать наверняка: это нечто было похуже смерти, раз король принял столь радикальные меры.
Поднялась на четвереньки, с трудом выползая из-под Его Величества. Сняла с себя плащ, постелив рядом с ним, после перевернув лорда на спину, укуталась в плащ, плотно зашнуровала, прежде чем схватить за капюшон, решив тащить так. Двигаться стали мы немного быстрее, но теперь приходилось постоянно останавливаться, следить за тем, чтобы Император случайно не захлебнулся, да и вперёд приходилось оглядываться всё чаще, проверять, нет ли ничего острого.
В какой именно момент сбоку я увидела деревянную постройку, сложно сказать. Казалось, она всё это время была там, а я наворачивала вокруг неё круги. Отчего-то даже подумать не могла, что в ней может кто-то быть. Воодушевлённая, сразу же направилась туда, из последних сил таща Его Величество, поскальзывалась, падала, но тащила.
Остановилась лишь подле входа. Поднялась, осторожно открыла незапертую дверь, убедившись, что никого нет. С трудом втащила лорда по ступеням в дом, захлопнув дверь и задёрнув засов, выдохнула. Спина болела, висок ломило, но первым делом я сразу же поспешила к Императору, освобождая его от мокрого плаща. Далее с удивительным хладнокровием расстегнула мундир и пуговицы на рубашке.
Поднялась, оглядевшись, заприметила кровать. Ничего обычного, наскоро сбитая из досок, да потасканный матрац сверху. Но в эту секунду этот матрац, набитый соломой, показался мне буквально даром небес. Спешно стащила его на пол, уложив рядом с Императором. После раздела его полностью, оставив в нижнем белье.
Смущаться сейчас было крайне глупо с моей стороны.
Перетащив его на матрац, огляделась. На столе лежало, по-видимому, одеяло, но стоило мне взять его в руки, как оно тут же начало расползаться на нитки. Осторожно донесла ткань до мужчины, укрыв того. Всяко лучше, чем мокрое.
Слёзы практически прекратились, поэтому я поднялась на ноги, оглядевшись. Похоже, это какая-то стоянка охотника или нечто подобное, не использовалась, по крайне мере, несколько лет точно. Если побродить по округе, то можно было наткнуться ещё на несколько подобных домов, я уверена. Но сейчас мне и этого хватало.
После тщательного осмотра мной было найдено пару полусырых полена, да штуки четыре дров. Стащила всё это в камин, набросав, а после уселась рядом. Так, Аврора, сосредоточься. Закрыла глаза, выставив раскрытую ладонь перед собой. Старалась думать о тепле, огне, горячей еде. Щёлкнула пальцами, ничего не вышло.
Разочарованно открыла глаза.
— Ну, пожалуйста, — попросила, вновь щёлкнув, и ничего. — Пожалуйста, Небеса, мне сейчас нужен огонь, сильно-сильно нужен, — шептала, щёлкая пальцами. Дождь, тем временем, усилился, в крыше была огромная дыра, угол справа от меня начал стремительно сыреть. — Да в бездну всё! — разозлёно вскрикнула, от бессилия хлопнув ладонью по полу.
Взметнулся огонь.
Не знаю, какой силой должен обладать магический выброс, раз практически сразу же повалил пар, похоже, просушив полусырые полена. А спустя минуту затрещал костёр. Всё ещё не веря в происходящее, осторожно взглянула на раскрытые ладони. Ничего нового. Всё тот же уродливый шрам на левой руке, всё та же кожа.
Огненная магия досталась мне в наследие от отца, наверное, это было единственным его проявлением. И я была абсолютно точно уверена в том, что если бы не умение щёлкать пальцами и высекать искры, то меня бы убили года в три, так и не отдав в монастырь.
Правда, по прибытию мне строго-настрого запретили ей пользоваться. Пару раз доходило до того, что я назло зажигала маленькие огоньки в воздухе, не понимая, почему это запрещено. Однако получив несколько раз деревянной указкой по рукам, успокоилась. Постепенно мне пояснили, что магия — это отвратительно, особенно та, которая разрушает, и я свыклась, практически перестав ей пользоваться, казалось, вовсе позабыв.
За спиной раздался стон, заставив меня подскочить от неожиданности. Поднявшись на ноги, я спешно вернулась к Его Величеству, благо, тот лежал в зоне досягаемости света и тепла. Осторожно опустилась рядом с ним, отодвинув ткань в сторону. Кровь на ране запеклась, такого обильного кровотечения больше не наблюдалось, но я видела эту мерзкую жёлтую жидкость, которая, казалось, забила место укуса.
— Я не знаю, что делать, — прошептала, боясь прикоснуться. — Небеса, что мне делать?
— Гхм-м, — тяжело протянул в ответ лорд.
Я поднялась на ноги, открывая кусок ткани от грязного подола платья. Скинув мокрый плащ на входе, я вновь вышла на улицу, подставив руки под дождь. Быстро простирнув ткань, вернулась обратно, начав обтирать пострадавшее плечо.
На улице я бегала ещё несколько десятков раз. Но сколько бы я не старалась, рана выглядела всё равно ужасной из-за сочащейся жидкости. Упав рядом, я осторожно расширила края раны, заглянув внутрь. То, что я увидела, заставило меня отшатнуться, и если бы опорожнение желудка ещё там, возле дороги, то сейчас бы обязательно не сдержалась.
Рана гнила.
Гнила изнутри, и то, что выходило на поверхность, было ничем иным, как гной.
Испуганно взглянула в лицо лорда, покрытое крупным бисером-потом. Его всего трясло, лоб был просто обжигающим, он тяжело дышал и прерывисто дышал, практически свистяще. Впервые в жизни я пожалела, что не имею никаких навыков в медицине. Злые слёзы проступили на глазах, я поднялась на ноги, и, не имея лучших идей, расстелила одежду Императора на полу рядом с огнём, надеясь, что она просохнет.
Руки опускались от одного осознания, что я ни на что не способна. Пусть я вытащила нас с дороги, пусть сейчас мы дома в свете огня, а не под проливным дождём, ситуацию это не спасало. Лорда МакАлистер лихорадило, он гнил изнутри, и я прекрасно осознавала, что бороться с этой напастью он долго не сможет.
— Аврора, — прошептал он.
— Что-то случилось? — испуганно поинтересовалась, вновь присев рядом с ним. — Ваше Величество, вам плохо? Что я могу для вас сделать?
— Аврора.
— Дариан, — я всё же не сдержалась, всхлипнув, — Дариан, — прошептала, склонившись ещё ближе, прикасаясь губами ко лбу, носу, подбородку. Его кожа была будто огненной. — Всё будет хорошо, я обещаю, только не умирай, пожалуйста, Дариан, — шептала, скорее для того, чтобы убедить себя, а не его. — Ты слышишь меня?
— Аврора, — вновь повторил он, приоткрыв глаза. Его мутный взгляд мне совершенно не понравился, — мама в трёх ёзды, не останавливайся, кха-кха-кха, свистни, — бессвязно произнёс он, прежде чем безвольно обмякнуть.
— Дариан? — я осторожно прикоснулась рукой к его здоровому плечу, но в не ответ не получила ничего. — Дариан?! — вскрикнула, прильнув ухом к груди. Сердце билось, слабо, но билось. — Хорошо-хорошо, — шептала, стирая слёзы, который сразу же выступали, — потерпи не много, я останусь с тобой.
— Уходи, — одними губами сказал он.
— Дариан…
— Мама.
Я замерла, чувствуя крупную дрожь, пронизывающая тело. Шмыгнула носом, решительно поднявшись на ноги, посмотрев на Императора, после на огонь. Моё сознание разрывалось между желанием подчиниться и остаться, губы шептали молитвы, а сердце просило сдаться. Оно уже отчаялось.
— Я сделаю так, как ты просишь, — твёрдо произнесла, направившись к выходу. — Только, пожалуйста, продержись, да пусть тебя хранят Небеса.
Выскочив под проливной дождь, я беспомощно огляделась. Лес ещё не поглотил ночной мрак, но он уже был близок к этому. Видимость была отвратительной, из-за наступающей тьмы, из-за пелены воды. Я засвистела что есть мочи, поднося пальцы к губам, даже не думая о том, что могу быть услышанной хищниками.
Не знаю, чего ожидала увидеть.
Но когда ко мне из глуши вышла имперская лошадь, на которой до этого ехал лорд МакАлистер, я перестала воспринимать всё происходящее. Казалось, что на сегодняшний день все эмоции были исчерпаны. С небывалым хладнокровием я забралась на коня, вдарив пятками в бока. Дороги я не знала, но, похоже, животное прекрасно ориентировалось даже на подобной местности.
Мы неслись вперёд, не разбирая дороги. Дождь застилал глаза, ветер закладывал уши, при каждом прыжке я грозилась соскользнуть из мокрого седла, но, вцепившись онемевшими от холода пальцами в поводья, я держалась. Окружающие деревья слились для меня в едино, казалось, я ехала целую вечность, не разбирая пути.
На одном из ухабов конь страшно бросилось вперёд, и я встрепенулась, обеспокоенная тем, что он мог подвернуть или сломать себе ногу, но нет. Животное резко подскочило, вновь нагоняя утраченный ход.
Когда впереди засветились огни, я утеряла всякую надежду. Замёрзшая и отчаявшаяся, я думала о том, чтобы отпустить поводья и упасть на землю, свернув себе шею. И лишь мысли об Императоре не давали мне этого сделать.
Мы выскочили на каменистую дорогу, и, не сбавляя скорости, двинулись к воротам. В бледном свете магического огня мне удалось разглядеть железную конструкцию метра два ростом. Однако конь даже не думал останавливаться, я прильнула к его шее, зажмурившись. А после почувствовала мощный рывок, короткую невесомость и оглушительное падение.
Животное вновь бросило вперёд, оно чуть ли не доставало носом до земли, но быстро выпрямилось. Я огляделась, заметив, что ворота остались позади, как и дежурные, ошарашено смотрящие нам в спину.
Ещё где-то минут пятнадцать, и вот мы уже достигли главного входа. Загнанно дышащий конь остановился, и я, немного запутавшись в поводьях, грузно упала на землю рядом. Однако тут же вскочила на ноги, не обращая на боль в лодыжке и спине, бросилась вверх.
Похоже, слуги этого дома ожидали меньше всего в такую непогоду увидеть гостью на своём пороге. Я распахнула двери, чуть ли не вваливаясь в поместье. Выпрямившись, огляделась, прежде чем произнести:
— Леди МакАлистер, — крикнула, наплевав на любые нормы приличия, — позовите мне леди МакАлистер.
— Не зачем так кричать, — раздался холодный и властный голос откуда-то справа, — не знаю, как вы проникли на территорию моего поместья, но вы сильно пожалеете, если сделали это без должной на то причины.
— Его Величество, Дариан, там, в лесу, — задыхаясь, произнесла. — На нас напали, он ранен, нужно спешить.
Дальнейшее происходило стремительно.
Меня втянули вовнутрь, не посмотрев на грязную и мокрую одежду, усадили на мягкий диван перед камином, вручив плед. Леди МакАлистер же удалилась, отдавая на ходу приказы. Спустя минуту мне попытались дать горячую кружку, но из-за дрожащих рук я лишь расплескала на себя чай. Впрочем, совершенно не почувствовав, как горячая жидкость обжигала колени.
Ещё через некоторое время мне поведали, что леди МакАлистер с отрядом унеслась прочь, наказав глаз с меня не спускать. Я была не в состоянии, чтобы должным образом отреагировать на явную грубость, лишь мысль о том, что Императору помогут, заставила меня немного расслабиться. Перед глазами всё ещё стояли картины произошедшего, и я мысленно молилась о том, чтобы не было слишком поздно.
Так я и сидела перед камином, наблюдая за тем, как с меня стекала грязь и вода, пока двери вновь не распахнулись, а на порог не ввалилась группа людей с носилками во главе с леди МакАлистер. Я мгновенно подскочила на ноги, кинувшись к ним.
Подойти близко мне не позволили, удержав, однако болезненно бледное лицо Его Величество я узнала издалека.
Отряд мужчин понёс его куда-то дальше по коридорам, мне же дорогу преградила леди МакАлистер. Она полностью вымокла, вода струилась с её волос, на плащ, а с плаща на пол. Одежда ниже колен была вымазана в грязи, но даже в таком виде она выглядела величественно и грозно.
Окинув меня цепким взглядом, леди внезапно произнесла:
— Лорд Юпиер, будьте любезны, сопроводите эту, — она презрительно окинула меня взглядом, — эту девку в темницу поместья. Она обвиняется в покушение на здоровье Его Величества, а также в незаконном проникновении на территорию, принадлежащую роду МакАлистер, — я вздрогнула. — Не выпускать до тех пор, пока не получите характерного приказа. Выполнять!

Глава 5.
Молитва срывалась с моих губ, глухо ударяясь о каменные стены, рассеиваясь среди промозглых коридоров. В темнице было темно и сыро, мокрая одежда неподъёмным грузом лежала на плечах, давя к полу. Обхватив себя руками, я пыталась хотя бы немного согреться, шмыгая носом, периодически срываясь на тяжёлый кашель.
Моё искреннее возмущение потухло где-то с час назад, когда я гордо стояла посередине камеры, смотря в единственное маленькое окошечко под потолком. Через него дождь спокойно проникал внутрь, крупными каплями скатываясь по стенам и падая на пол. Однако скорое понимание того, что меня никто не слышал и не видел, быстро взяло вверх над гордостью.
Сейчас я просто сидела на подгнившей соломе, которая была наброшена в углу, уткнувшись лбом в колени. Периодически моё тело сотрясалось в кашле, я чувствовала, что мне было безумно холодно, и это нельзя было никак исправить.
В моём положении, наверное, больше всего стоило волноваться о себе, но я, почему-то, не могла этого делать. Все мысли были рядом с Императором и погибшими людьми. И если за последних я молилась, потому что больше ничем не могла им помочь, то для первого это было недоступно. Я просила Небеса о милости, не совсем понимая, зачем так поступаю.
Отчего-то сердце болело, когда я думала о том, что могла не успеть. Что, возможно, уже слишком поздно, и гниль добралась до важных органов, и теперь Его Величество медленно умирал, содрогаясь в агонии.
Всё происходящее казалось мне огромной неудачей, что присутствовала подле меня ещё с севера. В голове вспышками пронеслось прошлое, то, как я в грозу куталась вместе с остальными послушницами в колючее покрывало и разговаривала. Это были редкие, но такие уютные вечера. Потому что матушка приносила нам горячий чай и булочки, чтобы было не так холодно.
Прерывистый кашель вырвался из горла, я спешно закрыла рот рукой, чувствуя, насколько сильно болит в груди, словно нечто разрывало изнутри. Послышались шаги. Поначалу они показались мне бредом, но чем громче они становились, тем отчётливее я понимала — кто-то решил вспомнить о моём существовании.
Подняться на ноги оказалось сложнее, чем я предполагала изначально. Схватившись за стену, я сделала судорожный вздох, прежде чем выпрямиться и гордо поднять голову, сложив руки перед собой. По ту сторону от решётки показалась леди МакАлистер.
Я плохо её видела, то ли от окружающего нас мрака, то ли от рези в глазах.
— Кто напал на Его Величество? — холодно поинтересовалась она, застыв напротив меня.
— Не знаю, — с трудом произнесла, щурясь. — Это были неизвестные мне монстры. Оленьи рога, острые зубы, голова-череп с пустыми глазницами, продолговатое худое дело, непропорционально длинные ноги. На шее длинные клоки шерсти.
— Скеплии, — сказала, словно желчь сцедила, леди МакАлистер. — Что-то ещё?
— На их спинах были всадники, — чуть помолчав, добавила, пытаясь вспомнить, но из-за жара в голове творилась полная каша. — Я не видела лиц, на них были белые балахоны и… символы, да-да, у них был символ ока.
— Жрицы жизни, значит, — кивнула самой себе женщина, прежде чем жёстко добавить. — Его Величеству хуже, если он умрёт, то тебя обвинят в его смерти. Сдохнешь, как последняя тварь.
Меня обдало обжигающим холодом.
Невольно сделала короткий шаг навстречу, не совсем понимая, что именно могу сказать. Я искренне не понимала, в чём виновата.
— Помилуете, за что? — чувствую, как всё же не сдержалась, и на глазах выступили слёзы. — За то, что я, рискуя жизнью, пыталась спасти Его Величество? За то, что не бросила в лесу и пыталась помочь? Так вы, южане, платите за доброту?
— Это ещё не доказано, — хмуро ответила леди МакАлистер. — Где доказательства того, что не ты убила всех этих людей? Кто ты такая, всего лишь грязное отродье неизвестного происхождения, которая зашла так далеко. Твоя смерть станет для этой страны избавлением, уж поверь, никто скорбеть по тебе здесь не станет, — она хмыкнула. — И если ты действительно веришь в то, что помогала, то благодари Его Величество. Пока бьётся его сердце, то и твоё тоже не замолкает.
Более она не произнесла ни слова, круто развернувшись, чтобы удалиться. Вся свита, которая в этот момент стояла поодаль, прислушиваясь к нашему разговору, поспешила вслед за ней, так и не посмотрев в мою сторону.
Как только их шаги померкли на фоне других звуках темницы, я позволила себе свободно выдохнуть и, пошатнувшись, осесть обратно на солому. Голова нещадно раскалывалась, кашель, казалось, начал душить, и я, позабыв все уроки приличия и гордость, откинулась назад, падая в объятия подгнившей сухой травы.
Жар накатился волной, заставив болезненно прохрипеть, а после провалиться в болезненную дремоту, которая представляла собой балансировку между сном и реальностью.
Время текло по непонятному мне отрезку, перед глазами периодически вспыхивали яркие вспышки. Я не осознавала, что со мной происходит, было лишь тяжело, жарко и невыносимо душно. Я растворялась в этих ощущениях, задыхаясь. Мне казалось, что я стою на краю обрыва, из которого никогда не смогу выбраться.
И в какой-то момент всё прекратилось.
Точнее, всё оставалось на своих местах, просто внезапно померкло на фоне чего-то другого. Я почувствовала, что больше не одна. Некто склонился надо мной, опустив холодную ладонь на лоб. И в этот самый момент я смогла свободно выдохнуть, чувствуя секундное облегчение. Голос неизвестного что-то неразборчиво сказал, а после меня подхватили на руки.
Помещения сменялись: освещенные, полуосвещённые и не освещённые. Мы то поднимались, то сворачивали, то шли прямо. Изредка я теряла сознания, и целые минуты, а то и несколько выпадали из моей памяти. Всё остановилось на том, что меня принесли в тёплое помещение, раздели и обмыли, после вновь одели и уложили в постель, как куклу.
Ласковый голос предложил что-то тянуть над моей головой, приставляя ко рту бутылочку с отвратительно-пахнущим отваром, заставляя пить. И я пила, давилась, но послушно пила, чтобы потом меня оставили в покое, приглушив свет. С трудом открыв мутные глаза, я повернула голову на бок, увидев Императора.
Он лежал со мной на одной кровати и выглядел умиротворённым. Не до конца осознавая свои действия, я потянулась к его руке, переплетая наши пальцы. Долгожданное облегчение накрыло меня волной, погребая под толщей воды.
Откашлявшись, я выдохнула, наконец, закрыв глаза.
На этот раз спокойно.
Проснулась с трудом, чувствуя, что мокрая насквозь. Похоже, прогулка под дождём и дальнейшее заключение не прошли гладко для моего здоровья. Горло нещадно саднило, нос был полностью заложен, приходилось дышать ртом. К тому же было невыносимо душно, хотелось скинуть с себя одеяло, чтобы ощутить прохладу.
Это я и попыталась сделать, встретив мгновенное сопротивление. Недовольно захныкала, приоткрыв глаза, чтобы увидеть того, кто посмел мне противиться. Его Величество полулежал на подушке, держа в здоровой руке книгу, неодобрительно смотря в мою сторону.
В голове внезапно стало очень-очень пусто.
— Вы, — я прокашлялась, пытаясь подобрать слова, — вы живы.
— Благодаря вам, — отозвался лорд, — второй раз, Аврора, — он внезапно улыбнулся уголками губ, — спасибо, моя родная.
Если бы я не горела от высокой температуры, то сейчас бы обязательно смутилась. Однако единственное, на что меня хватало: глупо хлопать ресницами и внимательно изучать осунувшееся лицо мужчины. Он будто бы постарел, синяки под глазами, морщины на лбу, отросшая щетина.
— Мне жаль.
— Не говорите глупостей, — Император недовольно поморщился, — вы ни в чём не виноваты. Я знал, что жрицам бога Жизни моё правление приходится не по душе. Официально в мою сторону гонений не было, но эти твари никогда не стыдились напасть исподтишка.
— Вы знали о нападении? — поинтересовалась, невольно задержав дыхание.
— Я надеялся его избежать, — покачав головой, честно ответил лорд МакАлистер. — Не берусь утверждать, но кто-то выдал им мой маршрут.
— И они за это поплатятся, мой дорогой.
Я дёрнулась, заслышав этот холодный, полный решимости голос. Захотелось спрятаться под одеяло и больше никогда не показываться на глаза этой страшной женщине. Приступ кашля накрыл меня в самый неподходящий момент, привлекая лишнее внимание.
Цепкий взгляд карих глаз тут же направился в мою сторону, заставив поёжиться. Леди МакАлистер была статной женщиной с тёмными короткими волосами, прикрывающие её уши. С ровной бронзовой кожей, раскосыми глазами, тонкими губами и величественной походкой. Она внушала невольное опасение и трепетание одним своим видом.
— Аврора, — твёрдо произнесла она, сделав несколько шагов вперёд, — я бы хотела принести вам извинения за свои действие и недоверие, хотя сожаления не чувствую, в наше время лучше проверить всё, чем после сидеть на пепелище и молиться.
— Отчий дом моей матери сожгли служители храма Жизни, — сухо сказал Император, больше не смотря в мою сторону. — Сестру моего отца так же убили они, но… без доказательств их причастности.
— За что?
— МакАлистеры считались издавна одним из самых древних и могущественных тёмных родов, — важно произнесла леди, опустившись в кресло, находящееся неподалёку от постели. — Считалось, что нам благоволит весь тёмный пантеон, и это вызывало соответствующие волнения в народе и среди служителей других храмов. Они считали, что тьма, в конечном итоге, может завладеть нашими душами и уничтожить государство.
— Пока наш род не претендовал на трон, всё держалось относительно спокойно, — продолжил лорд, отложив от себя книгу. — На престоле правили Бальдервы, честность и правосудие, как отзывались о них в народе. Но в одну ночь произошло страшное, некто объявил о начале охоты на представителей этого уважаемого рода. За полгода убили всех, даже тех, чьи имена была с позором стерты с семейного гобелена.
— И ваш род был следующим по списку, — догадалась я, поражённая масштабами заговора.
— На нас поставили клеймо «убийц», распускали грязные слухи о нашей дурной славе и крови, но восстания поднять так и не смогли, — высокомерно произнесла леди МакАлистер, но сразу было видно, её ярость была направлена на тех, кто посмел оклеветать её род. — Я и мой супруг взошли на престол, Мейри и Валдер МакАлистер, мы правили практически сто лет, но больше не смогли. За год до того, как провести передачу престолонаследия нашему сыну, моего мужа до смерти затоптала его же конь, когда он совершал прогулку по окрестностям. Жрицы Жизни голосили на каждом углу о том, что их бог покарал очернённого, и я поняла, что больше не желаю иметь ничего общего ни с дворцом, ни с властью.
Я натужно закашляла, всё ещё изумленная услышанным. Не понимаю, мне всегда казалось, что всё, что каким-либо образом связано с жизнью, несло в себе лишь приятные оттенки. Однако услышанное подсказывало обратное, о том, что мне лгут, даже мысли не возникло, не было это похоже на продуманный обман. Слишком осязаема была ненависть и неуспокоенная боль от потери.
— Мне, правда, жаль, — медленно произнесла. — Я бы никогда не могла подумать, что священнослужители способны на подобное.
— Наивное дитя, в их руках сконцентрирована власть, которая сопоставима с властью Императора, они и не на такое способны, — усмехнувшись, покачала головой леди Мейри, прежде чем поинтересоваться. — Твоя болезнь выглядит старой и чужеродной… она не лечится. Как давно ты ей больна?
— С самого рождения, — произнесла, вновь заходясь в кашле. — Извините, просто нужно пережить начальную стадию, дальше будет легче. Это обострение, кха-кха-кха, просто обострение, — я откинулась на подушку, чувствуя, как жжёт в груди.
— Аврора? — обеспокоено позвал меня лорд.
— Ничего страшного, — покачала головой, чувствуя, как щёки вновь полыхнули жаром. — Мне просто нужно немножко полежать, ничего особенного.
— Я позову лекаря, — приняла решение леди МакАлистер, поднимаясь на ноги, чтобы стремительно покинуть помещение.
Мутным взглядом рассматривая потолок, я пыталась думать об услышанном. Несмотря на моё вялое состояние, я могла думать удивительно чётко. Ох, сказал бы мне кто-нибудь год назад, что я влезу в дела храмов и рода, никогда бы не поверила. Решила, что глупая и несмешная шутка. Однако сейчас почему-то было не смешно.
Превозмогая накатившую слабость, повернула голову в сторону Его Величества. Тот напряжённо следил за мной, но стоило лишь нам встретиться глазами, как черты его лица неуловимо смягчились. Не улыбка, конечно, но нечто близкое.
— Как вы? — поинтересовалась, облизнув пересохшие губы. — Как… как ваша рука?
— Моя матушка обладает удивительной коллекцией антидотов, — произнёс лорд, поправляя одеяло, натягивая на меня. — И противоядие от скеплий у неё так же имеется, вы успели вовремя. Ещё час и распространите было бы не обратить.
— У вас порезы, — заметила, взглянув на плечи лорда.
— Кровопускание, — произнёс он, — не берите в голову.
— Больно, наверное, было.
— Не больнее, чем вам, — покачал головой Император.
Я кивнула, приняв к сведению, но не поверила. Я не видела его раненое плечо, так как оно было туго перебинтовано белой тканью, но была уверена в том, что рана выглядит ужасно. Пусть не так, как этой ночью, но всё равно.
В комнату вновь вошла леди МакАлистер, но на этот раз с неизвестной мне женщиной. Её звали Симмия, и она была родовым лекарем. Тщательно осмотрев и послушав меня, леди вновь влила мне в рот мерзкий отвар, положила на голову холодную тряпку и сообщила, что сделала всё, что смогла. Подобное не лечилось ни одним известным зельем, и я, и она об этом знали.
Весь день после ухода лекаря прошёл для меня в бреду. Изредка я приходила в себя, и тогда мы о чём-то говорили с Его Величеством, а после меня накрывало вновь. По наступлению ночи боль в груди усилилась, меня рвало. Лорд МакАлистер придерживал мои волосы здоровой рукой, ругаясь сквозь зубы, зовя кого-то из прислуги.
Мне было стыдно перед супругом.
Второй раз он видел меня в столь отвратительном состоянии. Однако если тогда он был здоров, то сейчас ему было так же плохо, как и мне, но он держался, когда я буквально загибалась. Леди Симмия вновь влила в меня что-то, обтирала лицо и шею, а после сидела со мной до утра, пока я не провалилась в сон без сновидений.
В таком темпе прошла неделя.
Неделя, наполненная нервами, кровью и рвотой. На третий день я начала отхаркиваться розоватой слюной, лекарь лишь разводила руками и поила меня укрепляющими и противовоспалительными отварами. Рана Императора же вновь начала гноиться, и он всё чаще и чаще стал уходить на промывания. По ночам лорд стонал во сне от боли, и тогда я могла лишь гладить его по волосам, не в силах никак облегчить его мучений.
На четвёртый день леди МакАлисер отдала приказ переложить меня в другую комнату.
Взгляд Императора, переполненный холодной яростью, был лучшим ответом для неё. Они спорили долго и насыщено, если в этот момент я была не настолько слаба, то обязательно бы поняла, о чём именно. Но в ушах шумело, поэтому я не могла разобрать ни слова. В конечном итоге, меня оставили подле лорда МакАлистер… и отчасти я была этому рада.
А на восьмой день всё резко прекратилось.
Я просто проснулась рано утром с осознанием того, что в груди больше не пекло, тело не ломило. Горло пусть саднило, а нос был наглухо заложен, но это лучше, чем-то, что было. Переполненная непередаваемым счастьем, я невольно улыбнулась, поверну в голову к лорду. Тот до сих пор спал, ему полегчало ещё позавчера, рана начала затягиваться. Теперь он даже повязок не носил, и я могла рассмотреть его шрам, пока что покрытый корочкой.
Вошла прислуга, что каждое утро подавала нам завтрак. Я кивнула им головой, поднимаясь на ноги. Пусть меня каждый вечер обтирали и меняли одежду, я всё равно чувствовала себя просто ужасно. Поэтому, приблизившись к девушкам, произнесла:
— Не мог бы кто-нибудь из вас помочь мне принять ванну?
— Конечно, миледи, — быстро кивнула одна из них, отдав поднос с едой в освободившие руки другой служанки. — Следуете за мной.
Меня сопроводили в другое помещение, наполнили ванну тёплой водой, помогая раздеться и опуститься в неё. Довольно улыбнувшись, я невольно расслабилась, когда девушка начала мыть мне голову. Волосы за весь период болезни были грязными, и теперь отдавали каким-то мерзко-серым оттенком, нежели присущим мне белым.
В воде я провела практически час, упорно оттирая себя от грязи. За это время служанка разговорилась, поведав мне о том, что творилось в поместье, пока мы с Императором были немного недееспособны. Как оказалось, на днях прибыл священнослужитель из храма жизни, под предлогом того, что ему доложили, будто бы кто-то сильно болен, и он желал помолиться за несчастного.
Леди МакАлистер, известная горячим нравом, не пустила мужчину даже на порог, говоря с ним в дверях, не выказав и малейшего уважения. Эта весть уже распространилась на ближайшие поселения, вызвав общественное недоумение.
Я решила никак не отвечать на эту ситуацию, поняв, что испытываю двойственные чувства от происходящего. Не успела я вылезти из ванной, как меня тут же закутали в полотенце, обтёрли, после облачили в платье, которое висело на мне, и сопроводили обратно в покои.
Его Величество уже был бодр. Он сидел в кресле, цедя чай и продолжая читать книгу, название которой я так и не узнала. Нерешительно застыла в дверях, прежде чем выпрямиться и прошествовать к пустому креслу, заняв его.
— Доброе утро, лорд МакАлистер.
— Доброе, — мужчина склонил голову, — вижу, вам уже лучше. И всё же, мне бы хотелось, чтобы вы ещё лежали в кровати, пока полностью не выздоровейте.
— Мне бы хотелось того же, — строго произнесла, придвинув к себе миску с жидкой кашей.
Я подняла взгляд, лорд не отводил глаз, смотря в ответ, а после неожиданно рассмеялся, откинувшись на спинку кресла. Правда, потом поморщился, схватившись за больное плечо, но его карие глаза продолжали лучиться смехом.
— Надеюсь, вы всё же не злитесь на мою мать? — внезапно сменил тему Император.
— Злиться на человека, который безосновательно запер меня в камере? — поинтересовалась, взяв в руки ложку. — Нет, что вы, я ведь всё понимаю.
— Мне кажется, что юг на вас плохо влияет.
— Вам всего лишь кажется.
Император усмехнулся, но говорить больше ничего не стал, да и мне не хотелось развивать эту тему. Отчасти я понимала, почему его мать так поступила, но моё достоинство пусть даже при таких доводах простить подобное просто не могло. Поэтому я решила, что лучше буду делать вид, что всё прекрасно, чем спорить с лордом или ещё хуже, с его дорогой матушкой.
Ели мы молча. Его Величество вновь углубился в чтение, я же уныло ковырялась в каше ложкой, изредка кашляя и шмыгая носом, но в целом завтрак прошёл неплохо. После к нам заглянула леди МакАлистер, пригласив на прогулку по парку, так как свежий воздух прекрасен для здоровья, потому что критичную грань мы оба успешно миновали.
Спорить с ней никто не стал. Меня ответили в ванну, где переодели в другое платье, которое по размерам подходило намного больше. И вот, спустя час мы втроём медленно шли по дорожке, выложенной из камней, наслаждаясь солнечным днём. Просто прекрасная компания для начала.
Я с интересом рассматривала деревья, постриженные в причудливые фигуры и круглые шапочки-кусты. Император шёл посередине и, похоже, так же наслаждался тишиной, что не скажешь о леди МакАлистер. Та постоянно норовила что-то сказать, но замолкала.
Когда же мы сделали круг, свернув на дорогу, которая вела к искусственному озеру, видневшемуся вдалеке между деревьями, леди Мейри, наконец, заговорила.
— Мне неприятна мысль, что ваше прибытие в родовое поместье прошло подобным образом, — сухо произнесла она, сложив руки перед собой. — Дорогой, насколько вы прибыли?
— Через три дня уже отбываем, — ответил ей Император.
— Что? Так быстро?
— Изначально я планировал задержать здесь на неделю, но из-за покушения всё пошло наперекосяк, — лорд покачал головой, — мы и так задержались здесь дольше положенного.
— И куда же ты направишься?
— В Гаалск, — лаконично ответил мужчина.
— И потащишь за собой дорогую Аврору? — осведомилась леди МакАлистер, от подобного обращения я невольно споткнулась, но благо, никто в этот момент в мою сторону не смотрел. — Она ещё нездорова, оставь её со мной, потом пришлёшь за ней кого-нибудь.
Я невольно замерла, прислушиваясь к напряжённой тишине, похоже, лорд раздумывал. Оставаться в этом поместье я не имела никакого желания, мать Императора не внушала мне доверия. И пусть после прояснений она пыталась выглядеть спокойно и гостеприимно, я всё равно чувствовала, что не слишком нравлюсь этой женщине.
Хотя, да, ладно, как вообще можно пытаться выстроить тёплые отношения с человеком, который без разбора кидает всех в темницы. При всей моей благожелательности подобного я простить уж никак не могла, кто бы что там мне не говорил.
— Нет, — строго произнёс Его Величество. — Аврора поедет со мной, и это не обсуждается.
— Не хочешь спросить у неё самой? Девочка имеет право выбора, — мгновенно ответила леди Мейри.
— Аврора? — Император взглянул на меня.
— Я бы хотела проследовать за вами, — спокойно ответила, склонив голову.
— Видишь, матушка? — вновь спросил лорд, обернувшись к женщине. — Я её ни к чему не принуждаю, у тебя ещё есть время, чтобы провести его с невесткой, не волнуйся.
Я постаралась быть ещё тише, чем есть. Леди МакАлистер я уважала, как бывшую Императрицу, нынешнюю главу рода и матушку моего супруга, но не более. Желания наладить с ней милые отношения у меня не возникало, было достаточно того, что она не хотела спустить меня с лестницы или ещё что-то в этом же духе. Остальное же я была готова пережить.
Далее разговор перетёк в более мирное русло. Леди МакАлистер стала интересоваться у меня жизнью на севере, я старалась отвечать ей односложно, не слишком вдаваясь в подробности. После она перешла на моё детство, спрашивая про отца, монастырь и порядки. Тема, мягко сказать, была выбрана неприятная, поэтому я ещё больше замкнулась, стараясь ограничиться простыми фразами.
Похоже, осознав, что из меня ничего невозможно вытащить, леди начала рассказывать о том, что творится в этом краю. Мода, новинки, кто с кем поженился, кто кому приходится, в общем, всевозможные сплетни. В особенности она ругалась на неких Тралвентини, при этом даже Император издал смешок, похоже, знал о ком шла речь.
Обед накрыли нам в беседке перед поместьем.
Леди МакАлистер ела какой-то зелёный суп, от которого восхитительно пахло сыром и специями, нам же налили какой-то желтоватый бульон с мелкими кусочками мяса и овощей, поставили тарелочку с гренками. От вселенской несправедливости мы даже переглянулись, после синхронно взглянув на хозяйку дома.
— Вы ещё больны, — важно произнесла он, — никакой тяжёлой пищи.
Ослушаться никто не осмелился. После обеда лорд МакАлистер пошёл в зал связи, чтобы переговорить с Гербертом. Я направилась следом за ним, отчего-то прекрасно понимая, что стоит мне на секунду остаться в одиночестве, как вездесущая леди МакАлистер тут же появится на горизонте.
Уж не знаю, о чём она хотела со мной поговорить, да, если честно, узнавать об этом мне и не хотелось. После произошедшего я не была настроена на вежливые улыбки и отточенные комплименты.
Зал был в разы меньше, чем во дворец, и имел при себе лишь три стола с зеркалами. Император направился к первому, я чуть вышла из-за его спины, чтобы иметь возможность видеть отражение. Герберт ответил сразу же, вежливо поздоровавшись с каждым, прежде чем поинтересоваться, в чём дело.
— На нас напали, — хмуро произнёс лорд МакАлистер.
— Когда и где? — мгновенно напрягся глава стражи.
— За три часа до особняка на бесновнской дороге.
— Это скверно, никто кроме посвящённого круга не знал о выбранном пути, — задумчиво протянул Герберт.
— Как чувствует себя Её Величество?
— Всё в порядке, спасибо за беспокойство, — мгновенно ответила я, улыбнувшись, не давая сказать лорду Макалистер ни слова.
— Во дворце всё спокойно? — осведомился Император, сделав неуловимый шаг вправо, тем самым закрывая мне обзор своей спиной. Я недовольно взглянула на него, отойдя влево, чтобы всё равно иметь возможность видеть отражение.
— Да, — подтвердил Герберт.
— Позови ко мне Скотта.
Глава стражи кивнул, похоже, отложив зеркало, потому что мы имели честь лицезреть потолок. Я непонимающе посмотрела на Императора.
— Кто такой Скотт?
— Глава отдела по безопасности, — коротко ответили мне.
— Почему я раньше его не видела?
— Потому что я приказал.
Я непонимающе вскинула брови, но сказать ничего не успела. Послышалась ругань, недовольное шипение, в конечном итоге, зеркало подняли. По ту сторону я увидела незнакомого до этого времени мужчину с шикарной гривой ярко-рыжих волос и явной щетиной на подбородке. Он вальяжно устроился в кресло, приставив к губам сигару, делая глубокий вдох, выпуская густой дым в воздух.
Его голубые глаза внимательно изучали нас, и я была точно уверена в том, что он не южанин. Никто из коренных жителей этой страны не мог похвастаться такими удивительно-голубыми глазами и относительно светлой кожей.
— Ваши Величества, моё почтение, — прокаркал он прокуренным голосом, отвесив шуточный кивок. — Меня успели просветить в парочке моментов, так, что нужно делать?
— Возьми Троунис и расследуй дело.
— Вы наносите удар прямо в сердце, — театрально протянул Скотт, — впутывать меня в пару с этой сукой-Троунис жестоко, даже по вашим меркам.
— Не выражайся при моей супруге.
— Ох, да, мои глубочайшие извинения, миледи, — голубые глаза мужчины взглянули прямо на меня, прищурившись. — Вообще-то, я почти ваш поклонник. Знаете, почему почти? Потому что после того, как леди Фельида, эта мелкая дрянь, — Император многозначительно кашлянул, — хм-м, извините меня, так вот, когда эта чудесная леди начала вас доставать, то вы могли бы прийти ко мне и сказать, чтобы я выпихнул её прочь, — Скотт сделал короткую затяжку. — И тогда бы ваш дорогой супруг не бил бутылки о мою голову и не рычал в лицо, но это я утрирую… или нет, я ещё не определился.
— Скотт, — позвал лорд МакАлистер.
— Да-а?
— Заткнись и действуй.
— Слушаюсь, Ваше Величество, — широко улыбнувшись, произнёс мужчина, — миледи, мне нужно откланяться. Мне бы хотелось поговорить с вами ещё немного, но сами видите, всё против нас, — по зеркалу пошла рябь, заволакивая отражение туманом.
Император выдохнул, недовольно хмуря брови. Я, всё ещё находясь под впечатлением от разговора, удивлённо взглянула в его сторону. Никогда бы не подумала, что дворец скрывает таких интересных личностей. Хотя, по сути, за эти два месяца сам дворец и его территории я мало видела. Похоже, по прибытию стоит ознакомиться с ним ближе.
Скотт оставлял после себя странное впечатление. Чисто внешне отталкивающий, по характеру так же не слишком приятен, но было в нём нечто такое, что заставляло встать и задуматься. Странный мужчина на службе у безопасности был, крайне странный.
— Почему вы не познакомили нас раньше? — всё же поинтересовалась, нагоняя Его Величество, который вполне бордо направился прочь, видимо, сделав всё, что хотел.
— Потому что в первый месяц вы шарахались и бледнели от одного моего вида, хотя, подождите-ка, вы и сейчас это делали, — язвительно протянул в ответ лорд.
— И что? — я невольно надулась, сложив руки на груди.
— А то, что Скотт — это дикая смесь сигарет, незаконной травы, драк, ругательств и чужих постелей, понимаете, к чему я веду?
— Отчасти, — не стала лукавить я. — Тогда почему вы держите его при дворце?
— Потому что он превосходно знает своё дело, когда-нибудь вы это поймёте.
Я невольно улыбнулась, закашляв. Не смотря ни на что, слабость и боль в груди всё ещё были при мне, и если сейчас они были не так яро выражены, как ранее, это не означало, что их вовсе нет. Его Величество вздохнул, поспешив загнать меня обратно в покои. Ему самому нужен был осмотр лекаря, и я не стала противиться.
И тогда, после осмотра, сидя друг напротив друга в мягких креслах, каждый уткнувшись в свои книги, я начала осознавать. Смотря на умиротворённое лицо Императора, чувствуя биение своего сердца, к ужасу для себя понимала, что больше не хочу быть для этого человека никем.
Не могло там сильно болеть душа за того, кто безразличен.
Ну, не могла и всё тут.

Глава 6.
Гаалский район сквозил изобилием растительности, а сам город Гаалск находился на берегу огромной бухты, края которой не были видны. Зато если устремить взгляд вперёд, то можно было увидеть океан. Бескрайние синие просторы, в которых водятся таинственные твари, будоражащие даже бывалых пиратских львов, что уж говорить о местных жителях.
Город-порт кипел своей странной жизнью, которая насквозь пропахла рыбой, солью и сырой древесиной. Однако это и восхищало. К сожалению, насладиться этим в полной мере мне не позволили, сразу же упрятав в резиденцию.
Только подумать, каждый раз меня окружает вода, и каждый раз я не могу до неё дотронуться. Что в столице, когда до внутреннего моря было тридцать минут езды на лошади, что здесь, когда сто шагов и причалы.
И как бы я не кривилась, как бы возмущённо не смотрела, Император был неумолим. По прибытию он распорядился отвести меня в покои, приготовить горячую ванную и напичкать зельями. Хоть острый период моей болезни практически прошёл, горло всё ещё саднило, в груди изредка побаливало, а наружу рвался сухой кашель. Ведь не объяснишь, что всё это нормально и скоро утихнет.
Спорить с упрямым лордом показалось мне глупой затеей, недостойной юной леди, поэтому я молча повиновалась. Хотя состояние Императора мне так же не нравилось, рана хоть и затянулась, оставляя после себя белёсый шрам, я видела, как ему было неприятно работать пострадавшей рукой. Но кто я такая, чтобы иметь право говорить очевидные вещи?
Дом МакАлистер мы покинули в назначенное время. Думаю, хозяйка была не слишком рада столь скорому отъезду, но ещё больше она была не рада тому, что мы так и не смогли поговорить наедине.
После всего произошедшего мы с Его Величеством стали проводить оставшиеся дни вместе. Он что-то читал или писал, я вышивала, изредка тоже читая, а по вечерам мы рассказывали друг другу стихотворения наизусть. В общем, у леди МакАлистер просто не было шанса выловить меня из рук супруга, и не сказать, что я была так уж расстроена этим фактом.
Резиденция, в которую мы прибыли, ничем не отличалась от большинства здешних зданий, лишь выбитый герб над главными дверями говорил, что она принадлежала имперской семье. А так, не слишком большое, по сравнению с дворцом, двухэтажное здание из белого камня. Маленькие покои с узкими, но длинными окнами, да деревянный овальный таз для мытья.
Не сказать, что я была возмущена, в монастыре условия были ещё хуже.
Служанки выполнили свою работу идеально, без лишних слов вымыли меня, одели, заплели ещё влажные волосы в косы, принесли еды, а после дали зелья. И всё это было сделано где-то часа за два, если не меньше. Под конец мне принесли книги из местной библиотеки и удалились, сказав, чтобы я дёрнула за верёвку, если они понадобятся.
Полежав для достоверности в кровати некоторое время, я поднялась. Если Император серьёзно предполагал, что я буду послушно сидеть и ожидать дальнейший действий, то он ещё плохо меня знает. Выглянув наружу, я вышла в коридор, направившись вдоль стены в неизвестном направлении. Смутно предполагая, куда именно приду.
Для достоверности вела кончиками пальцев по камням, пока не наткнулась на явное углубление. Блок был расположен на несколько миллиметров дальше, чем все остальные, и я могла бы списать это на погрешность при строительстве, если бы остальные каменные кладки не были идеально гладкими.
Да, сделай шаг назад — ошибка потеряется на общем фоне, если бы я не вела пальцами по стене всё это время, то никогда бы и не заметила этого. Ещё раз оглядевшись и удостоверившись, что за мной никто не наблюдал, я положила ладонь на блок, надавив.
Стена дрогнула, а после камни начали исчезать, обнажив проход. Я ошарашено вошла в узкий и грязный коридор, развернувшись в тот самый момент, когда кладка вернулась на место. Для достоверности даже руками пошарила по этому месту, но нет, твёрдые камни и ничего большего. Тайный ход, очень предсказуемо.
Не растерявшись, отправилась уже по узкому коридорчику, понимая, что он полностью повторял всю внутреннюю планировку резиденции, проникая в каждую комнату. Как интересно, судя по грязи, здесь давно никто не ходил. Неужели какой-то Император или его люди сделали эту особенность, но не успели передать информацию о ней своему наследнику… или же просто не захотели.
Не знаю, сколько я так шла, стараясь приглушённо кашлять в кулак.
Коридор завернул направо, похоже, сейчас я огибала какую-то комнату. Таких на моём пути было уже пять, если не больше, и одна была просто огромной, зал, наверное, какой-нибудь. Я порядком утомилась, когда дошла до того, чего подсознательно желала, но говорить вслух опасалась.
Кабинет, в который удалился Император практически сразу же после прибытия.
Голос лорда МакАлистер было сложно не узнать, он доносился до меня абсолютно чётко, будто между нами и вовсе не было каменной стены. Проход стал очень узким, пока и вовсе не остался лишь внизу, похоже, я дошла до окна. Проползать под ним не стала, вместо этого вернулась обратно, шаря руками по стене, пока не наткнулась на то, что искала.
Небольшая дыра, привстала на носочки, заглядывая.
Всё верно, кабинет. За столом сидел Его Величество, хмуро смотря перед собой, на кого именно я не видела, поэтому пришлось отстраниться и сделать пару шагов влево, чтобы найти такую же дырочку и посмотреть уже в неё. Неизвестные мне мужчины, одетые в летящие одежды коричневых тонов. Купцы или что-то из этого, наверное.
— На этом разрешите закончить доклад, — складно произнёс один из них, тот, у кого была серебряная цепочка в волосах.
— Вы установили, куда уходят товары? — холодно спросил Император.
— Да, в Дантор, — продолжал всё тот же мужчина, — демоны хорошо платят не только за товар, но и за девушек. Они только рады поддержать движение против Вашего Величества, ведь вы значительно ограничили торговлю с представителями этой расы.
— Их власть знает?
— Мы не уверены, но пока всё отрицательно, — собеседник хмыкнул, — похоже, секты Гаалска содержатся на деньги демонических аристократов, не более, без вмешательство правящей верхушки.
— Самонадеянные какие.
Я невольно отпрянула, чувствуя, как забилось сердце. Это были не купцы, точно не купцы, но неужели. Неужели это представители тайной канцелярии? Слишком уж странный у них разговор, значит, я права. И то, о чём они говорили, это то самое революционное движение против Его Величества, которое поддерживается демонами, ох.
Небеса.
Никогда не была любительницей подслушать чужие разговоры, понимала, что это неправильно и порочно, но жизнь меня научила тому, что любая выведанная информация может спасти тебе жизнь. Даже если она получена нечестным путём. Да и после произошедшего на дороге не хотелось оставаться в стороне, перед глазами до сих пор стояли те кровавые картины, а пустые глазницы снились мне в кошмарах.
Вновь прильнула к стене, привстав, похоже, пропустив часть разговора.
-… побеседовать с ними, — завершил Император, и его тон был таким довольным, что сомнений не оставалось, он что-то задумал.
— А что делать с сектами?
— Травите, — дал отмашку он, я дрогнула, — они как зараза, отравляющая организм, пока не подавишь главные очаги, не исчезнет. А я не хочу, чтобы моя Империя умирала в агонии восстаний, жалеть этих существ — гиблое дело.
Дыхание перехватило, в горле неожиданно запершило, и я поспешила отойди к противоположной стене, заглушая кашель, стиснув зубы. Но не смогла, раздался шум. Голоса затихли, я испуганно замерла, не понимая, как лучше поступить.
— Свободны, — напряжённо произнёс лорд МакАлистер, звук, будто отодвинулось кресло, — я хочу проверить свою супругу, перед тем, как пойти навстречу.
Не дожидаясь конца, я метнулась обратно, подхватив перед юбки, чтобы тот не путался под ногами. Я не знала, что умею столь быстро бегать. По узкому коридору неслась, не оборачиваясь, будто за мной стая диких ящеров гналась. Умудрилась в спешке локоть ободрать, но лишь шикнула на это. Думаю, если Император не увидит меня в покоях, будет хуже.
Вот он большой зал, после ещё комната, и пять минут идти по коридору, тогда я дойду до места, из которого попала сюда. Резко затормозила, безвольно стуча ладонями о стену, ничего. В голове билась паническая мысль: «не успею-не успею-не успею!».
Нет, Аврора, возьми себя в руки.
Вздохнула, тщательнее став ощупывать стену, пока не наткнулась на чуть выступающий камень, вот он. С трудом подцепила его кончиками пальцев, потянув на себя. Кладка исчезла, позволяя мне вывалиться в коридор. Не оборачиваясь, кинулась в свои покои, благо они здесь недалеко находились. Забежав внутрь, я бросила в ванну, где попыталась отмыть ладони от грязи.
Но не успела.
Послышался вежливый стук, но, увы, не в главную дверь, а уже в дверь, ведущую в ванную комнату. Обессилено заскрежетала зубами, но оттягивать более не имело смысла.
Послушно открыла дверь, спрятав руки за спину. Император выглядел уставшим, но собранным. Его цепкий взгляд оценивающе прошёлся по мне, остановившись в частности на плечах и животе. Почувствовала, как щёки начали наливаться румянцем.
— Вы что-то хотели, Ваше Величество? — строго поинтересовалась, прищурившись.
— Всего лишь проверить, как расположилась моя дорогая супруга, — протянул он, не отвлекаясь от своего занятия, — вы уже приняли ванну?
— Разумеется.
— Тогда почему выглядите так растрёпанно? — резонное замечание, а главное несколько обидное.
— Так вышло, — оправдываться мне было нечем, поэтому пришлось говорить загадками, — это всё, что вы хотели у меня узнать?
Император не ответил, вместо этого сделав размашистый шаг ко мне навстречу. Я почувствовала, как подогнулись колени, но осталась стоять на месте, лишь запрокинув голову, чтобы иметь возможность смотреть в глаза. Вкрадчивая улыбка коснулась бледных губ лорда, он неожиданно наклонился ко мне.
— Покажите руки, — его голос был тих, но требователен.
— Зачем? — поинтересовалась, нахмурившись.
— Теперь мне и на ваши руки смотреть не разрешается? — насмешливо поинтересовался он.
Я вскинула брови, недовольно хмыкнув, но выполнять приказ не спешила. Ладони были в чёрных разводах, которые я так и не успела отмыть. Если он увидеть это, то сразу всё поймёт, и тогда я сгорю со стыда.
Однако Его Величество долго ждать не привык, вместо этого взял меня за руки, потянув на себя. Пришлось расслабиться и с замирающим сердцем смотреть на то, как он взял мои ладони в свои, перевернув тыльной стороной вверх. Он недолго рассматривал потемневшую кожу, кинув на меня такой многозначительный взгляд, что захотелось провалиться сквозь себя.
— А это откуда? — заинтересованно спросил лорд.
— Выглянула в окно, поставила руки на стену с той стороны, вот результат, — чётко произнесла, чувствуя, как сердце забилось в разы сильнее, — поэтому пошла в ванну, чтобы отмыть, а после вы пришли. Что-то не так?
— Всё прекрасно, — произнёс Император, наконец, сделав шаг назад, выпуская мои руки, — не составите мне компанию за обедом?
— Только руки вымою, — кивнула головой, отворачиваясь.
— И платье не забудьте переодеть, кровь на разодранном локте вам не к лицу, — раздался смешок, а после лорд покинул мои покои… совсем.
Я же ошарашено привалилась боком к стене, понимая, что он всё понял. Понял, но ничего не сказал, а, значит, отчего-то не сердился. Нахмурилась, вернувшись к прерванному занятию, ничего не понимаю. Любой другой лорд обязательно бы разгневался на столь вольное поведение и был бы в своём праве. Я поступила низменно, посмев влезть в чужие дела, но нет.
Странно это всё.
На выходе меня уже поджидали служанки. И откуда они только здесь взялись? Неужели, Его Величество позаботился. Девушки проворно раздели меня, обработали содранный локоть, забинтовали руку, хотя я была против, а после одели меня в другое платье с длинными рукавами. Всё это без лишних слов, быстро и чётко.
После меня сопроводили на первый этаж, вывели в парк перед резиденцией, где за накрытым столом в беседке меня уже ожидал Император. Поприветствовав его книксеном, опустилась на противоположный стол, расстелив салфетку на коленях. Разговор отчего-то не шёл, наверное, потому что мне было стыдно даже глаза поднять, не то, что рта раскрыть.
Нам подали салат.
Я принялась есть, из-под ресниц осторожно поглядывая за действиями лорда, который вёл себя как обычно. Немного успокоившись, я расслабилась. Горло запершило, пришлось взять салфетку со стола, прокашлявшись в неё.
— Вам до сих пор не хорошо? — внезапно раздался строгий голос Его Величества. От неожиданности я даже дёрнулась.
— Это скоро пройдёт, не стоит волноваться, — уклончиво произнесла, вновь принявшись за еду. — А как ваше плечо?
— Затянулось, но до сих пор беспокоит, — признался лорд МакАлистер. — Послушаете, Аврора, я так и не смог отблагодарить вас тогда за спасение моей жизни.
— Вы поблагодарили сразу же, как только смогли, — покачала головой, — этого достаточно.
— Спасение жизни Императора дорогого стоит, — не согласились со мной, — я могу выполнить любую вашу просьбу в пределах этой Империи.
Я замерла, удивлённая такой щедростью. Любая просьба? От этого государства мне, по сути, было ничего не нужно. После того, как я смирилась со своей участью, мне просто хотелось плыть по течению бурного потока, не привлекая к себе особого внимания. Хотя последнее звучало очень глупо, я ведь Императрица, в конце концов, привлекать внимание — моя обязанность.
— Я оставлю это право за собой, если позволите, — наконец, произнесла, после некой заминки.
— Хорошо, — прищурившись, согласился со мной лорд.
Далее мы ели молча, каждый думая о своём. После обеда Император сопроводил меня в библиотеку, как я и попросила, сам ушёл, сославшись на важные дела. Следить за ним мне не хотелось, после того раза всё ещё было стыдно, поэтому я решила заняться тем, ради чего и пришла сюда. А именно нашла книгу по праву и села читать.
Время текло быстро. Вскоре мне подали чай со сладостями, перекус перед ужином. Поблагодарив служанок, я принялась пить, не отвлекаясь от книги. Законы у Империи Фордейк, конечно, были путаны. Большинство из них были сформулированы в обтекаемой форме, мол, понимаете, как знаете. Да и всего томов с законами было полноценных восемь штук, и это говорило само за себя.
Сюда нужны были люди, которые могли бы перерыть всё это, выудить нужное, удалить старое, ввести новое и создать новый свод законов, которые были бы изложены чётко на доступном языке. Однако вряд ли кто-то по собственному желанию возьмётся за такую огромную работу.
На это нужно потратить, как минимум, не один год.
Где-то рядом постучали, заставив меня вынырнуть из собственных мыслей и поднять голову. Надо мной стоял Император, одетый в лёгкую длинную тунику и облегающие штаны. При этом на его шее блестели тонкие пластинки золота, скрепленные между собой тугой нитью.
— Прошу прощения, что отвлекаю от дел, но вы мне нужны.
— Что-то произошло? — я поднялась, послушно вернув книгу на место.
— Скажем так, вашего присутствие требуют правила, — уклончиво произнёс он, подставив локоть. Моя рука с заминкой легла на его тёплую кожу. — Что читали?
— Изучала ваши законы, — ответила, — вы никогда не думали провести законодательную реформу?
— Нет, — сухо процедил лорд, — в связи с происходящей ситуацией на территории Империи мне было не до реформ, да и не думаю, что они так уж и необходимы, по крайне мере, сейчас.
Не сдержавшись, неодобрительно взглянула в сторону мужчины, но спорить не стала. Кто я такая, чтобы говорить на эту тему. Он-то прожил здесь всю свою жизнь, а я лишь пару месяцев. Мы шли куда-то прямо, пока не достигли нужного зала. Двери открылись, и мы пошли по изумрудной дорожке к возвышенности, на которой стоял трон.
В помещение уже были люди, где-то человек десять, наверное. Я, не до конца понимая то, что происходит вокруг, держалась спокойно, гордо шествуя рядом с Императором. В конечном итоге, мы поднялись по ступеням, и Его Величество отпустил мою руку, развернувшись лицом к пришедшим, опускаясь на трон. Я же встала позади, чувствуя себя несколько неуютно под внимательными взглядами.
С выводами я поспешила, здесь были не только люди, точнее, большинство из них были полукровками. Это заметно по некоторым отличительным чертам. Лорд МакАлистер выдержал некую паузу, прежде чем заговорить:
— Приветствую вас, виесы, — сразу же вспомнились мои не слишком давние книги по этикету, в которых говорилось, что «виесы» — обращение к зажиточным людям империи. Те, кто не имели чётко определённого титула, но и не были средним слоем населения, — до меня дошёл один не самый приятный слух, касательно вашей работы. И я с супругой решил разобраться в этом скверном деле самостоятельно.
Как, мы решили разобраться. Что-то я не припоминаю, чтобы меня просили помочь в чём-то, просто поставили перед фактом, что вот мы едем, значит, так нужно.
— Ваше Величество, какого рода слухи? — осведомился один из них, похоже, полудемон.
— Вы смеете спрашивать это у меня? — иронично поинтересовался лорд МакАлистер. — Это вы мне должны сообщить, какие слухи и откуда они берут начало.
— Мы добропорядочные торговцы, поэтому…
Император резко поднял раскрытую ладонь, приказав замолчать. После же махнул рукой, позволяя неизвестному человеку выйти из тени с документами в руках. Приглядевшись, я поняла, что это один из докладчиков. Нехорошая догадка липкой массой просочилась в мои мысли, но я до последнего гнала её прочь.
Каждый из торговцев получил папку, но никто так и не открыл. Все недоумевающе смотрели на Императора, который терпеливо дождался, когда агент тайной канцелярии вновь скроется, прежде чем заговорить:
— Прочитайте и скажите, правда ли то, что там написано, — сухо произнёс он, — только помните, что лжи мне и моей супруге я не потерплю.
Зашелестели страницы, мужчины послушно открыли документы, но было видно, что они уже не так уверены в себе, как минуту назад. Я невольно поставила локти на спинку трона, благо та была достаточно широкая, и уместила подбородок на сцепленных пальцах, наблюдая за ними. Лица у некоторых скривились практически сразу же, кто-то же дочитал до конца.
— Итак? — поторопил их Император.
— Это клевета, — раздался уверенный голос.
— Клевета? — внезапно рыкнул лорд, да с такой силой, что даже я невольно подпрыгнула, хотя знала, что его ярость была направлена не на меня. — То, что вы, жалкое отродье, смеете за моей спиной вести незаконную торговлю с демонической аристократией, клевета? То, что стремитесь обвалить рынок, чеканя ложные монеты, клевета? То, что пытаетесь обесценить имеющие деньги, клевета? И, в конце концов, ваше членство в революционном движении… как вы это объясните?
Ох, так вот оно в чём дело. Пробелы были явно глубже, чем изначально поведал мне Император. Похоже, здесь не просто готовились поднять движение против имеющейся власти. Здесь целенаправленно подрывали экономику, ослабляя защиту и стремясь довести район до кризиса, чтобы… а чтобы что?
Чтобы иметь возможность беспрепятственно пустить вооружённые отряды демонов на территорию Империи для помощи в восстании? Чтобы после направить гнев и боль народа в нужное русло? Чтобы выставить лорда МакАлистера человеком, не способным вести государственные дела, тем, кто не видит перед собой проблему, пока та не вспыхнет огромным костром?
Зазвенела тишина.
Опасная тишина, несущая в себе лишь ярость и жажду насилия.
— Нас оклеветали, — отступать было некуда, каждый в этом зале это прекрасно понимал, — Ваше Величество, дайте нам возможность, и мы покажем, что не делали ничего из перечисленного вами… Ваше Величество, поймите.
— Казнить, — голосом лорда можно было вымораживать пустыни.
И не успела я ничего сделать, как в помещение через главные двери проникла стража. Секунду, и они обнажили клинки. Ещё секунда, и головы попадали с плеч, брызнула кровь. Никто даже вскрикнуть не успел, как всё было кончено. Десять трупов лежало на полу у наших ног, десять купцов, которые пожелали восстать против действующей власти.
Мне стало дурно, к горлу подкатила тошнота.
— Так будет с каждым, кто посмеет пойти против меня, — сухо произнёс Император, неясно для кого.
— Зачем, — я судорожно сглотнула, помотав головой, — зачем вы показали это мне?
— А было бы лучше, если бы вы оставались в неведение? — хмуро осведомился у меня лорд, неспешно поднимаясь на ноги, разворачиваясь ко мне лицом. — Я не хотел, чтобы узнав о произошедшем, вы бездумно обвиняли меня в жестокости. Теперь вы знаете, кто они и что посмели совершить, — он чуть помолчал, а после осведомился. — Они заслуживают вашей жалости, моя дорогая?
Руки дрожали, слишком много смертей за последние две недели я видела. Это было мерзко. Я обняла себя за плечи, стараясь успокоиться, а после помотала головой. Нет, я их не жалела, ведь прекрасно понимала, в чём их вина. Но всё происходящее, оно было ужасным.
— Испугались? — неожиданно мягко поинтересовался Император, сделав шаг ко мне, обнимая за плечи.
— Вы… мерзавец! — всхлип всё же вырвался из моего горла, и я, не давая себе полного отчёта, развернулась, уткнувшись носом в его грудь.
Перед глазами стояла та дорога, серое небо, окровавленный Император с огромным укусом на плече и твари, смотрящие на меня так, словно я их главный враг. Это снилось мне каждую ночь, слишком огромное потрясение, слишком глубокий след. Никогда бы не подумала, что когда-нибудь буду так мучительно больно переживать чью-то смерть.
Его Величество погладил меня по волосам, прежде чем нагнуться и подхватить на руки. Не желая ничего видеть, я отвернулась, так и не отстранившись от него. Подумать только, человек, который безжалостно убивал живых существ всего несколько минуту назад, сейчас так нежен и галантен. Хотелось истерично рассмеяться, но мне было не смешно.
Мы поднялись по лестнице, похоже, меня несли в мои покои.
Открылась дверь, шик Императора в сторону служанок, а после меня мягко уложили на кровать, сев рядом. Я открыла слезившиеся глаза, бездумно смотря в потолок. Мне не хотелось плакать, но слёзы непроизвольно текли из глаз, и я не могла с этим ничего поделать.
— Знаете, Аврора, вы удивительный человек, — донёсся до меня голос лорда, — только вы вызываете у меня столько разнообразных эмоций одним своим присутствием. Я вас ненавижу, вы меня раздражаете, но в то же время вы умны, добры, воспитаны, последнее, возможно, с излишком, — он обернулся ко мне, наши глаза встретились. Я неосознанно всё это время изучала его спину. — Мне не хотелось этого говорить, но я бы хотел посмотреть на вас в зрелости, из вас обещает вырасти прекрасная женщина.
— Зачем вы всё это говорите? — с трудом разомкнув пересохшие губы, поинтересовалась.
Император вновь отвернулся, сцепив пальцы между собой.
— Потому что когда вы станете прекрасной женщиной, я хочу быть рядом, — отрывисто произнёс он, резко поднимаясь на ноги, — отдыхайте, Аврора.
Его Величество покинул покои, аккуратно закрыв за собой дверь. Я же резко села, чувствуя, как начинаю стремительно краснеть. Отчего-то сердце при этих словах болезненно сжалось, а после забилось с такой силой, что в голове отдавало.
Беспомощно взглянула на ладони, прежде чем сжать их в кулаки. Этот человек только что попытался меня поддержать, в своей манере, но ведь попытался. И не только поддержать, я вновь вспыхнула, как спичка. Мне не хотелось думать об истинном смысле его последней фразы, потому что я знала, что не готова.
Пока что не готова на неё отвечать.
В Гаалске мы задержались практически на неделю. Как я узнала позже, под главенством Императора было сделано ещё несколько крупных облав на возможные убежища революционеров, также главе местного самоуправления был отдан приказ в короткие сроки собрать группы, чтобы те следили за банками и рынками, изымая поддельные монеты.
Но и я, и лорд МакАлистер прекрасно понимали, что точное количество отчеканенных монет неизвестно, и они уже успели разойтись по государству, а, значит, это лишь временные меры.
Было остановлено два грузовых судна, что спешно соорудили в путешествие через океан в государство демонов. На центральной площади происходила казнь, на которой я была вынуждена присутствовать, стоя на балконе ратуши с плотно закрытыми глазами, слушая возмущённые крики толпы. Страшно.
Под конец лета мы всё же вернулись в столицу, но на этот раз официальной дорогой с группой стражников, вооружённых до зубов. Похоже, Император решил больше не рисковать. К этому времени мой кашель унялся, и я почувствовала себя лучше, чем есть.
Однако тогда я ещё не знала, что всё это было лишь началом перед чем-то крайне зловещим. А пока мне приходилось трястись на кочках, задумчиво созерцая вид из окна, да комкая в руках юбку платья. Палящее солнце не делало этот день ни капли ярче и счастливее.

Глава 7.
— Экипаж здесь не проедет, — задумчиво произнёс голос.
— И угораздило же этому дереву упасть именно сейчас!
— Гроза, вроде как, была две недели назад, неужели до сих пор не убрали?
— Так дорога и не самая популярная, поди.
— Никогда не поверю, что за две с лишним недели здесь никто так и не проехал.
Я потянулась, подавив зевок, который так и рвался наружу. Дремота оставила приятное покалывание в мышцах после себя, поэтому двигаться мне не хотелось. Однако интерес взыграл, заставив выпрямиться и выглянуть в окно, чтобы понять причину резкой остановки.
Поперёк дороги лежало массивное дерево, похоже, в него попала не так давно попала молния. Я огляделась, поняв, что наши сопровождающие задумчиво встали перед ним, о чём-то громко разговаривая. Император с лошади так и не слез, находясь чуть поодаль. Я не видела его лица из-за ткани капюшона, но отчего-то прекрасно понимала, что он недоволен.
— Аврора, не вылезайте, — произнёс он, заметив, что я открыла дверцу.
Вскинув брови, демонстративно скользнула на землю, отряхнув юбки платья. Мужчины, завидев меня, отвлеклись, поприветствовав, а после вновь вернулись к своему разговору. Поднимаю голову к небу, щурясь из-за лучей яркого солнца, прежде чем обойти основную группу, подходя к дереву.
Плотная кора, обильная крона, похоже, старое дерево, которое повалить просто так ни одна молния бы не смогла. Оглянулась в сторону лорда МакАлистер, который в этот момент внимательно следил за моими перемещениями. Хмыкнув себе под нос, взяла подол по бокам в руки, присев, прежде чем отвернуться от него.
— Оставим экипаж здесь, — раздался хмурый голос Его Величество, — в нём всё равно нет вещей, которых нельзя было бы заменить.
— А лошади? — осторожно поинтересовался у него один из сопровождающих.
— Освободите, побегут следом, — холодно произнёс лорд, — и выдайте Её Величеству плащ.
Стража засуетилась, половина из них вернулись к лошадям, один же поспешил к экипажу, достав из заднего отсека светлый плащ, протянув мне. Не сказать, что я была рада подобному раскладу, но понимание того, что там будет быстрее, заставляло меня действовать. Поэтому я послушно закрепила плащ на плечах, накинув капюшон.
— Ваше Величество, — позвал меня Император, — подойдите.
Сделала несколько неуверенных шагов по направлению, остановившись. Лорд МакАлистер с лёгкостью спрыгнул с коня, после без предупреждения взял меня за талию, помогая забраться в седло. Удостоверившись, что я устроилась, он залез следом. Стало тесно, мы сидели, вжавшись друг в друга.
— Держитесь крепче, миледи, — прошептали мне на ухо.
Наша группа сделала несколько десятков шагов назад, а после животные взяли разгон, поочередно перепрыгивая дерево. Я вжалась спиной в мужскую грудь, зажмурившись, чтобы не видеть этого. В голове всплыла та злополучная ночь, когда я точно так же на имперской лошади перемахнула двухметровые ворота, даже не поняв, как это произошло.
— Как вы? — поинтересовался лорд, нагнувшись, вынуждая меня прогнуться, полностью ощутив на себе его вес.
— Грех жаловаться, — произнесла, пытаясь сдуть выбившуюся прядку, — это просто нужно перетерпеть.
— Хорошо, — покладисто согласился со мной Император, а после я почувствовала, как он обнял меня за талию, уместив ладонь на животе, — тогда это вы тоже перетерпите, верно?
Стиснула зубы, решив никак не реагировать на открытое подначивание. И оказалась права, Его Величество больше ничего не говорил, пришпорив лошадь. Без экипажа скорость нашего передвижения значительно увеличилась, похоже, что такими темпами до города мы доберёмся не через два часа, как планировалось, а быстрее.
Мужчины, похоже, решили не останавливаться вплоть до цели, поэтому мне пришлось послушно терпеть неудобную позу и натирающее седло. Мои внутренности потряхивало от скачков, низ живота отчего-то стал неприятно ныть, и единственное, что мне хотелось: достигнуть дворца в кратчайшие сроки.
Привал был выполнен непосредственно в самом городе, да и то на час. Мы поужинали в таверне, лошади отдыхали в конюшнях. Мы с Императором сидели за отдельным столом, я молча пила компот, чувствуя, как боль в животе с каждой минутой становилась всё невыносимее.
— Что-то не так? — неожиданно поинтересовался у меня лорд. — Вы бледнее обычного, да и губы постоянно поджимаете, у вас что-то болит?
— Всё прекрасно, — выдавила из себя, нагнувшись ещё ниже, чтобы полностью закрыть вид на своё лицо.
— До дворца осталось не так уж и долго, потерпите?
Я кивнула, ещё не зная, чем мне это обернётся.
После прохождения портала спазм скрутил меня, заставив болезненно выгнуться и мысленно простонать. Его Величество, до этого обеими руками удерживающий седло, напрягся. Терпеть боль было уже невозможно, мне казалось, что облегчение никогда не наступит. И теперь я абсолютно точно догадывалась об истинных причинах моего плохого состояния.
Лорд МакАлистер ничего уточнять не стал, приказал лишь пошевеливаться. Когда на горизонте появился дворец, я облегчённо выдохнула, мгновенно поморщившись. Пересекая ворота, мы скакали по самой территории где-то с десяток минут, прежде чем достигли главных дверей.
Я сидела, скрючившись, понимала, что на мне даже дышать было больно, не то, что делать лишние движения. Однако Император и не стремился требовать от меня самостоятельности. Он подхватил меня, стянув с коня, а после даже на землю не поставил, так и продолжая держать на руках. Отдавая приказы на ходу, лорд поспешил во дворец.
— Куда вы меня несёте? — поинтересовалась.
— К лекарям, — глухо ответил он.
— Не стоит, — я покачала головой, попытавшись вырваться, — ничего серьёзного, оно само пройдёт.
— Я сам решу, что серьёзно, а что нет, — рыкнул в мою сторону Император. — Сейчас я вижу, что вам плохо, поэтому настаиваю на осмотре.
Мучительно покраснев, я промолчала. Лекарям объяснить моё состояние было легче, чем этому человеку, поэтому я притихла. Достигнув второго этажа, мы свернули налево, пересекая практически весь дворец, уходя в дальнее крыло.
Там, без особых церемоний, Его Величество отворил дверь, ведущую в имперский госпиталь. Леди Дукей увидела нас первой, тут же приближаясь, обеспокоенно осматривая меня. От стыда зажмурилась, не желая смотреть ей в глаза. Лорд МакАлистер опустил меня на одну из кушеток, отойдя чуть в сторону, давая лекарю провести диагностику.
— Что случилось? — хмуро поинтересовалась она, водя надо мной руками.
— Мы ехали на лошади, и ей внезапно стало плохо, — сухо и кратко ответил Император, сложив руки на груди. — Осмотрите.
— Я осматриваю, — терпеливо произнесла леди Дукей, поворачиваясь ко мне, — Ваше Величество, я не могу выявить ни одного повреждения. Что с вами?
Судорожно втянув воздух сквозь плотно сомкнутые зубы, я откинулась на подушку, бросив короткий, но красноречивый взгляд в сторону супруга. Уверена, он его увидел, но никак не среагировал. Какой стыд, Небеса!
— Ваше Величество, — произнесла, стараясь не морщиться от спазмов, — покиньте зал.
— Нет.
— Прошу.
— Я имею право знать, какой недуг мучает мою дорогую супругу, — теперь уж была очередь лорда МакАлистер недовольно цедить и хмуриться.
Невыносимый мужчина!
Отвернувшись от него, взглянула на лекаря, который всё ещё ожидал моего ответа. Под двумя пронзительными взглядами пришлось сдаться.
— У меня просто начались кровяные дни, — сухо произнесла, прежде чем гневно взглянуть в сторону лорда,
— довольны?!
— Ах, Ваше Величество, вы просто зацвели, — внезапно расплылась в улыбке леди Дукей, словно я сообщила ей самую радостную новость в её жизни.
К сожалению, её радость я не разделяла, перевернувшись набок и подтянув колени к груди, чтобы хоть как-то облегчить боль. Низ живота, словно каждый раз обжигал горячий прут, делая моё существование невыносимым. Хотелось заплакать от бессилия, но я лишь закусила губу.
Император сделал шаг ко мне, положив холодную ладонь на лоб. В этот момент стало как-то особенно неприятно, и я, не выдержав, прикрыла глаза, позволяя одинокой слезинке скатиться вниз, падая на подушку.
— У вас всего это проходит так болезненно? — поинтересовался Император, казалось, в его голосе я слышала заботу.
— Первые дни — да, — всё же выдавила из себя, но глаз так и не открыла.
— Выйдите.
Я непонимающе замерла, слушая шаги, но были они не отчётливые и твёрдые, присущие Его Величеству, а скорее мягкие и бесшумные. Распахнула глаза, заметив, как леди Дукей покинула зал, закрыв за собой дверь. Что она делает?
Лорд МакАлистер, тем временем, потеснил меня, опускаясь рядом. Я изумлённо взирала на него, не совсем понимая, что он собирается делать. Мне протянули руку, за которую я с некоторым сомнением ухватилась. Посадив, Император заставил уткнуться в собственное плечо, пока его руки бесстыдно расшнуровывали корсет! На секунду я даже забыла о боли.
Дёрнулась, яростно зашипев, но замерла, когда боль обожгла, а платье соскользнуло вниз, оставляя меня в тонкой рубашке.
— Что вы делаете? — испуганно поинтересовалась, когда мне вновь уложили на койку, но на этот раз ровно на спину.
— Помогаю, — пожимая плечами, честно ответил лорд, натягивая ткань рубашки вверх, тем самым обнажая живот. — Где болит? — его прохладная ладонь легла под грудь, — здесь? — спустилась ниже, — здесь? — а затем ещё ниже, касаясь резинки нижнего белья, — или же здесь?
Я зажмурилась, сцепив зубы.
— Мне просто нужно обезболивающее зелье.
— Вам нужна помощь колдомедика, — хмыкнули мне в ответ, — и вам очень повезло со мной.
— Не сомневаюсь, — процедила.
— Так, где вам больно? — койка прогнулась, я буквально видела, как Император нагнулся надо мной. — Авро-ора, — вкрадчиво позвал он.
— Внизу, — произнесла, быстро выдохнув.
Его широкая ладонь остановилась внизу моего живота, заставляя зажмуриться и напрячься. И, наверное, отчасти из-за напряжения я и не смогла уловить того момента, когда боль покинула моё тело. Лишь когда Император поднялся, поправляя рубашку, я аккуратно приоткрыла глаза, понимая, что чувствую себя вполне неплохо.
— А вы боялись, — несколько самодовольно произнёс он, — вставайте, я помогу вам завязать корсет.
Без лишних слов села, разворачиваясь к нему спиной. Вверх занял своё законное место, шнуровку затянули, позволяя мне расслабиться. Выдохнула, поднимаясь на ноги, смотря на Императора, который в этот момент задумчиво рассматривал свои руки, унизанные перстями.
— Я… благодарю, — отрывисто произнесла.
— Не за что.
Я кивнула, разворачиваясь, чтобы как можно быстрее покинуть зал. Мне была нужна ванна и смена одежды, ходить в подобном виде с такой-то проблемой меж ног раздражало. Но не успела я дойти до двери, как меня окликнули.
Пришлось послушно остановиться и повернуться.
— Что-то ещё? — учтиво поинтересовалась.
— После полудня состоится собрание по поводу нападения, вы обязаны там присутствовать, — сухо поведал мне Император. — Я пришлю за вами своего слугу, будьте готовы.
— Как скажете, — кивнула головой, наконец, выходя прочь.
На выходе меня уже ожидала леди Озаро с леди Баш’ерг. Коротко поприветствовав их, направилась в сторону покоев, попутно выслушивая всевозможные сплетни, которыми гудел дворец последние недели. Конечно же, основной темой всего этого был наш внезапный отъезд практически на целый месяц.
И ведь не сказать, что я так уж горела желанием всё это слушать.
В гостиной уже ожидала прислуга, которая подхватила меня под ручки, утягивая в ванную комнату. Там меня раздели, после начали мыть, обливая водой, затем вручили полотенце. Пока я обтиралась, мне предоставили специальное бельё для «таких» дней. На эту конструкцию я смотрела скептически, но всё же надела.
Венцом их творения было лёгкое платье нежно-зелёного оттенка, которые не прилегало к коже и не стесняло движения. На стол в гостиной мне начали накрывать, когда одна из служанок почти доплела косу.
Поблагодарив её, направилась к еде. Не то, чтобы я была сильно голодна, просто хотелось чего-то такого, что я ещё сама не придумала.
Под конец трапезы раздался вежливый стук в дверь.
Кинула быстрый взгляд на часы, с досадой подумав, что время пришло. С неким сожалением пришлось подняться из-за стола и направиться к выходу. Там меня уже поджидал юноша, глубоко поклонившись, он попросил следовать за ним.
Спустились мы на второй этаж, прошествовав направо. Шли недолго, где-то минуты три от силы, прежде чем меня остановили перед дверью. Ничем непримечательная дверь, таких, наверное, во дворце сотни.
Внезапная робость пробрала до костей, но я лишь сильнее расправила плечи, кивнув. Один из стражников тут же распахнул передо мной дверь, позволяя войти в помещение.
Зал был уже полон. За круглым столом сидели пятеро человек, которые, похоже, ожидали лишь моего прихода. Окинув их быстрым взглядом, направилась к единственному свободному месту, которое находилось между моим супругом и лордом Равен. Последний, к слову, при виде меня расплылся в приветственной улыбке.
Стоило лишь мне занять своё место, как Его Величество тут же заговорил:
— Теперь, когда все в сборе, можно начинать, — он взглянул куда-то в сторону, — на повестке дня явно спланированное нападение. Скотт, ваш доклад, слушаю.
С места поднялся уже знакомый мне рыжеволосый мужчина. Именно с ним по зеркалу связывался Император, когда мы гостили в поместье. Глава отдела безопасности, насколько я помню.
Завидев мой внимательный взгляд, Скотт внезапно подмигнул, чем вызвал у меня нескрываемое удивление. Интересно, у них в порядке вещей так вольготно обращаться с членами имперской семьи или же мне постоянно везёт попадать на нечто подобное? Ох, Небеса, дайте мне сил.
— Как и было приказано, мы с леди Троунис, — он демонстративно пренебрежительно взглянул на женщину, сидящую рядом с ним с безучастным выражением на лице, — провели ряд расследований.
— Кто такая леди Троунис? — шепотом поинтересовалась у лорда Равен.
— Она возглавляет тайную канцелярию, — пояснили мне.
Коротко кивнула, вернувшись к прослушиванию доклада. Впрочем, ничего стоящего в нём явно не было. Всё сводилось к тому, что они полностью повторили наш маршрут от дворца до места нападения, осмотрели лес, домик охотника, в котором мы остановились. Также расспросили всех, кого можно, нашли парочку подозреваемых, которые на деле таковыми не являлись, и зашли в тупик.
Вывод же был озвучен уже общеизвестный: о нашем пути передвижения знало мало человек, поэтому кто-то предал.
— Предлагаешь всех присутствующих пытать, пока кто-нибудь не расколется? — иронично поинтересовался лорд МакАлистер, когда Скотт вновь опустился в кресло.
— Ну, почему же всех? — с ухмылкой поинтересовался он, рассеяно хлопая себя по карманам. — Вы уж точно против самого себя не могли играть, значит, вы вне подозрения, — пауза, — зато все остальные вполне.
В мою сторону посмотрели, кто-то с неверием, кто-то с искренней задумчивостью. Подобная перспектива отдалась холодком по спине.
— Смеешь подозревать мою супругу? — холодно вопросил Император.
— Нет, Ваше Величество, как можно, — Скотт тут же засуетился, даже сигару в руки взял, которую до этого нашёл в одном из карманов, — просто говорю, что вам необходимо понимать, что предателем может быть любой.
— При всём моём уважении, Её Величество так же может быть замешана в этом, — внезапно заговорила леди Троунис.
— Нет, — мгновенно пресёк лорд МакАлистер.
— Хорошо, пусть так, но тогда спросите у неё, почему она не получила ни единственного ранения? — на меня внимательно посмотрели. — Почему вас ранили, а её не посмели? И только не говорите про то, что вы выстроили вокруг неё защитный купол. После укуса вся магия ринулась на вашу регенерацию, Её Величество была беззащитной.
Я взглянула в сторону главы тайной канцелярии, внешне оставаясь всё такой же отстранённо-холодной. Хотя внутри меня всё клокотало. Она была права, пусть даже я не виновна, этого никто не знал. Со стороны всё действительно выглядело крайне странно, особенно то, почему те твари отступили, так и не закончив начатое.
И если раньше я гнала эти мысли прочь, так как вспоминать тот ужасный вечер мне не хотелось, то теперь я и не знала, что об этом подумать. Они не нанесли мне вреда, им что-то не позволило это сделать, но вот что?
— Довольно, — голос Императора звучал яростно, — мы не имеем права утверждать точно, что именно там произошло. Подсылая явного предателя, они рассчитывают на массовую грызню, которые вы и собирались сейчас устроить. Куда удобнее смотреть на то, как враги сами себя уничтожат, чем самостоятельно марать руки, верно?
— Но, что вы тогда предлагаете, Ваше Величество? — поинтересовался Герберт, до этого молча наблюдавший за всем со стороны.
— Подозрения откидывать нельзя, предатель есть и это неоспоримый факт, — Император нахмурился, побарабанив пальцами по столу, — Ищите виновных, но так, чтобы это не стало достоянием общественности. Я не потерплю открытых пререканий, дворец любит скрытые игры.
— Хотите, чтобы мы копал друг под друга, но при этом мило улыбались? — театрально вскинули брови леди Троунис.
— Я такого не говорил, — жёстко оборвал её Император. — Хочу, чтобы вы нашли мне предателя с полным набором доказательств его причастности, ясно?
Обратно в покои я плелась никакая. Собрание длилось практически три часа, на протяжении которых мы выслушали ещё несколько докладов, да проговорили несколько версий. И всё это время на меня смотрели. Не так открыто, но крайне настойчиво, как бы открыто давая понять, что я в списке подозреваемых, если не возглавляю его.
И из-за этого сидеть там было ещё невыносимее.
Остаток дня прошёл сжёвано. Я не выходила из покоев, вернувшись к изучению отобранной литературы. Хотя материал не желал усваиваться. Над одной страницей я могла просидеть около пятнадцати минут, но так и не понять содержимого. Мои мысли всё ещё витали вокруг собрания и возможного предателя.
Небо над дворцом постепенно начало темнеть, пока и вовсе не превратилось в непроницаемое чёрное полотно с россыпью звёзд. Служанки затушили несколько огоньков, оставив парочку с приглушённым светом. Я с неохотой переоделась в ночную рубашку, оставшись наедине со своими мыслями.
Впрочем, долго лежать без дела мне не пришлось. Уже через десять минут я безмятежно спала, не видя снов.
Пробуждения вышло внезапным. Я резко села, сипло выдыхая, пытаясь поймать ускользающий из сознания кошмар. Капля пота скользнула по виску вниз, обессилено вздохнув, закрыла руками лицо, пытаясь придти в себя.
Кошмар появился внезапно, словно всплыл из неоткуда, сразу же завладев всем пространством. И был он настолько реалистичным, что дрожь до костей пробирала. И пусть сейчас я уже не помнила, что именно в нём увидела, точно была уверена: повторить подобного мне не захочется.
Сон больше не шёл.
Я слезла с постели, обуваясь в мягкие туфли. Ведомая неясными эмоциями, направилась в сторону выхода, прихватив халат, который покоился на кресле. Стража перед дверьми мирно облокотилась о стену, казалось, замерев. Заглянув в их лица, я поняла, что они просто дремали, похоже, устав от рутины.
Невольно улыбнувшись, я тихо направилась прочь, на ходу завязывая пояс халата. Помниться, когда в монастыре кого-то мучили кошмары, был действенный способ их избавления. Настоятельница просто приносила стакан тёплого молока с булочкой, отвлекая девушку разговорами, тем самым прогоняя страх.
Сейчас же эти булочки были нужны мне настолько сильно, что словами выразить нельзя. И не из-за кошмара, а просто потому, что я хотела хотя бы на секунду забыться и представить, что я вернулась в ту волшебную ночь, наполненную разговорами и ароматом сдобы.
На первый этаж спустилась без происшествий. Стараясь передвигаться как можно тише, развернулась, собираясь направиться в сторону столовой, как была остановлена выразительным покашливанием.
От неожиданности подпрыгнула, резко разворачиваясь.
— Вы вор, что ли? — язвительно поинтересовались у меня.
Его Величество как раз выходил из другого коридора, при этом выглядя так, будто бы сам промышлял воровством не так давно. От комичности ситуации захотелось улыбнуться, но я продолжала оставаться безучастной.
— А вы что здесь делаете? — решила уточнить.
— Из кабинета шёл.
— Ваш кабинет на втором этаже, — произнесла, прищурившись, вот Его Величество и попался.
— Решил прогуляться, — быстро выкрутился Император, сложив руки на груди. — Так, что вы здесь забыли?
Я несколько замялась, не зная, как точнее выразить своё желание. А после всё же подумала и решила сказать так, как есть на самом деле. Я ведь ничего с этого не теряла.
— Шла на кухню, — вежливо и чётко произнесла, — хочу булочки.
— Съесть? — зачем-то уточнил у меня лорд.
— Испечь.
— В два часа ночи? — ирония была настолько ощутимой, что её можно было потрогать рукой. — Вы хоть знаете где кухня?
— Догадываюсь.
Хорошо, сказать правду явно было не самой лучшей идеей. По виду Императора тот хотел над этим как следует поглумиться, да что уж тут говорить, он уже начал. Правда, после моего признания несколько задумался, позволяя мне перевести дыхание. А-то подобное поведение лорда начало немного раздражать.
Будто я кому-то помешала бы. Кухня всё равно откроется не раньше пяти утра, так что никаких проблем с этим возникнуть не должно.
— Я вас провожу, — неожиданно произнёс Его Величество, приближаясь.
— Простите?
— Пойдёмте, Аврора.
Всё ещё удивлённая таким решением, я послушно двинулась за лордом, который обогнул меня, направившись вглубь коридора. Кухня, как и предполагалось, была полуподвальным помещением, поэтому нам пришлось спускаться ещё по одной лестнице, чтобы попасть внутрь. Мне здесь доводилось побывать лишь единожды и то мельком.
При подробном осмотре это оказалось огромное помещение с множеством разделочных столов, печей, плит и ящиков. На стенах в специальных подставках висели ножи, лопаточки и вся нужная кухонная утварь. На миг я даже растерялась, так и застыв при входе, пытаясь за раз охватить весь масштаб.
— Вы вроде бы готовить собирались, а не восхищаться, — донёсся до меня насмешливый голос лорда, который успел отойти на достаточное расстояние.
— А продукты где хранятся? — поинтересовалась, ускорившись, чтобы догнать супруга.
— Специальные складские помещения, — пояснили мне, — они находятся чуть дальше по коридору.
— А не проводите?
На меня странно взглянули, но послушно кивнули. Пришлось выходить и вновь куда-то идти, но на этот раз недолго. Несколько десятков шагов, и вот Император распахнул ещё одну дверь, которая вела так же в зал, который был разбит на несколько отдельных помещений.
Хлопок. Его Величество включил свет, заставляя меня поморщиться от яркости, впрочем, её тут же убавили. Я обогнула лорда, рассматривая огромную таблицу, в которой были занесены продукты и номера комнат, в которых они хранились.
— Что вам нужно? — поинтересовался Император.
— Мука, сахар, дрожжи, масло, — терпеливо перечислила, — а соль и вода есть на кухне, да?
— Только вода, соль нужно брать, — хмуро пояснили мне, — и много вам нужно?
— Ну-у, так я вам сказать не смогу.
Лорд кивнул, больше не говоря ни слова. Мне оставалось лишь молча наблюдать за тем, как он направился в одну из комнат, даже не взглянув на таблицу, словно и без неё знал, что где находится.
Открыл дверь, заглянул внутрь, после обернувшись ко мне, попросил принести миски. Я кивнула, направившись обратно. Поиск нужной посуды занял немного времени, зато обратно я шла с тремя мисками и двумя мерными стаканами.
На складе мы вместе отмерили нужное количество продуктов, возвращаясь обратно на кухню. Я распорядилась поставить всё на один стол, который находился рядом с печью. Довольно похрустев шеей, взяла ещё одну миску поглубже, мерный стакан и ложку, чтобы всё перемешивать.
И начала творить.
Император всё это время стоял напротив, задумчиво созерцая все мои действия, словно видел впервые. Мне же в голову пришла мысль, от которой я не могла отказаться. Поэтому, замесив тесто на начальной стадии, подняла заинтересованный взгляд на лорда.
— А вы что больше любите яблоки или груши?
— Яблоки, — задумчиво произнёс он, — а зачем вам?
— Не принесёте парочку штук? — аккуратно спросила, ожидая отказа.
Но, на удивление, лорд послушно развернулся, покинув меня на пару минут, чтобы потом вернуться с яблоками в руках и положить их на другой край стола. Поблагодарила его, отправившись их мыть. Когда шла обратно захватила доски и ножи, гордо вручив один набор Императору.
— Зачем мне это?
— Поможете мне резать.
— Вы в курсе, что если нас кто-нибудь увидеть здесь, готовящими булочки, то пойдут слухи? — зачем-то уточнил у меня лорд.
— Вам сложно порезать для меня яблоко? — поинтересовалась, вздохнув. — Ладно, я порежу их сама, можете просто стоять и смотреть.
— Нет, я помогу, — упрямо произнёс Император, забирая у меня нож, который я начала демонстративно откладывать. — Как там ваши яблоки правильно резать?
— Кубиками.
На меня взглянули так, будто бы я посмела грязно выругаться на балу какой-нибудь высокопоставленной особы. Недоумённо выгнула брови, не понимая, что не так. Вроде бы сказала всё, как положено. И ничего такого противозаконного или грешного в слове «кубик» нет.
— Что-то не так?
— Хм-м.
— Вы, — я несколько замялась, — вы кубиками, что ли резать не умеете?
Слышать ответ не было необходимости. По задумчивому виду Императора стало ясно, что он смутно представлял то, о чём я ему говорила, но признаваться в своей несостоятельности искренне не желал. Мужчины. От подобного понимания я невольно улыбнулась.
Что ж, сообщив лорду, что покажу ему, взяла другой нож с яблоком, начав разрезать. Были моменты, когда на кухне при монастыре мы помогали монахиням. Это, по большей части, считалось наказанием, а уж зная мою натуру, которая любила долго и сочно спорить, не сложно понять, что туда я попадала намного чаще, чем все остальные.
И мне нравилось. Для меня это времяпровождение не было в тягость. Я училась обращаться с ножом, резать, печь, тушить. В общем, познавала азы кулинарии, пусть даже это была скудная кухня. По прописным истинам священнослужители питали скуднее, чем обычные граждане, но это не означало, что из простых продуктов нельзя было сделать нечто вкусное.
— Вот, — гордо произнесла, беря в руки один «кубик», показывая лорду, — сможете повторить?
Император нагнулся вперёд, подцепив кусочек яблока зубами, забрав его прямо из моих рук. Я почувствовала, как его несколько шершавые губы мазнули по кончикам моих пальцев, заставив сердце отбивать неясный ритм.
— Конечно, — усмехнувшись, произнёс он, — думаю, это не сложнее, чем управлять мечом.
— О-о, здесь я готова поспорить, — невольно улыбнулась в ответ, забирая второе яблоко.
Что ж, нужно было отдать Его Величество должное, схватывал он всё налету. С нарезкой мы разобрались быстро, оставив одно целое яблоко. Булочек выходило не так уж и много, поэтому начинки нам тоже было нужно всего ничего.
Вернувшись к тесту, я добавила муки, старательно перемешав, пока оно не загустело. Рассыпала немного муки на стол, вывалив сверху получившуюся массу. Довольно хмыкнула и, закатав рукава халата, начала месить.
— Что вы делаете? — вдруг поинтересовался Император, до этого наблюдавший с другой стороны.
— Тесто мешаю, — пожала плечами, — хотите попробовать?
— Думаете, мой титул рассчитан на перемешивание теста? — иронично поинтересовались у меня, презрительно вскинув брови.
— Не хотите — не надо, — фыркнула, вернувшись к своему делу.
Однако долго наслаждаться им мне не дели. Его Величество неуловимо тихо обошёл стол, пристроившись рядом. Демонстративно закатав рукава белоснежной рубашки, он многозначительно взглянул на меня.
— Вам же титул не позволяет, — напомнила я.
— Я подумал, что это может быть неплохим опытом.
— О-о, ну, Вашему Величеству виднее, — я кивнула, попытавшись скрыть улыбку, — значит так, смажьте руки мукой, чтобы тесто не прилипало, а потом делаете вот так, — я взяла его ладонь, опустив на тесто, сжав, а после поведя в сторону, — понятно?
— И долго это делать?
— Ещё пару минут, думаю, и хватит.
Удостоверившись, что Император со всей ответственностью подошёл к вверенной ему миссии, я отправилась на поиски скалки. Эта необходима кухонная утварь нашлась достаточно быстро, поэтому я поспешила обратно, но невольно замерла, стоило лишь мне взглянуть на лицо лорда МакАлистера.
Наверное, кому скажу, тот не поверит. Грозный и опасный Император Юга, тот, кого по праву считали варваром и воином сейчас с сосредоточенным выражением лица старательно давил тесто, не забывая при этом морщиться. Невольная улыбка тронула мои губы, заставив замереть на пару секунд, чтобы в мельчайших подробностях запомнить это зрелище.
— Аврора, думаю, я справился, — протянул он, подняв голову, — Аврора, с вами всё хорошо?
— А, да-да, всё в порядке, — я попыталась отогнать наваждение, заняв своё законное место. — Не могли бы вы зажечь печь?
Получив согласие, я вернулась к тесту, разрезав то на две половины, а после эти самые половины раскатала в два квадрата. Накидала внутрь кусочки яблок, равномерно распределив, после смазала маслом и свернула в рулеты. Последние разрезала ещё на части, после аккуратно придавая каждому форму, макая верхушки в сахар.
Дело оставалось за малым. Выложила на противень так, чтобы всё уместилось за один заход, а после с помощью Императора погрузила всё в печь, закрыв дверцу. Довольно улыбнулась, опустившись на скамейку, которых здесь было не так уж и много.
— И долго нам ждать?
— Минут двадцать, но это будет зависеть от степени готовности, — пожала плечами, блаженно прикрыв глаза.
— Кто вас этому научил? — я почувствовала дуновение, похоже, лорд опустился рядом со мной. Не близко, но и не достаточно далеко.
— У нас наказание такое было: помогать на кухни, — пояснила, — вот я там и научилась этому, да и не только.
— Значит, вы были непослушной леди? — насмешливо поинтересовался Император.
— Я была любознательной и имеющей свою точку зрения леди, — вздохнула я, открыв глаза и обернувшись в сторону лорда, — правда, моя излишняя эмоциональность много раз играла против меня.
— В вашем возрасте это нормально.
— А у вас в чём это выражалось? — невольно поинтересовалась, не до конца сформулировав в голове суть вопроса.
— Когда я был подростком? — спросил Император. — Ну-у, в то время я учился в военной академии, поэтому постоянно с кем-то дрался. У меня был сложный характер, я не признавал никаких компромиссов. Для меня существовало лишь моё и чужое мнение, не сложно догадаться, какое именно я считал верным.
— Значит, не одна я была непослушной, — поддела его.
— Непослушный? О, моя дорогая, это ещё мягко сказано.
И таким вкрадчивым тоном это было сказано, что я, не выдержав, тихо рассмеялась, прикрывая рот кулаком. Не в силах подавить веселье, подняла взгляд на лорда МакАлистера, почувствовав, как смех застрял в горле.
Он смотрел на меня так внимательно, с такой неясной смесью восхищения и изумления во взгляде, что мне невольно стало неуютно. Ещё никто и никогда на меня так не смотрел.
— Что-то не так? — осторожно поинтересовалась, заправив халат, хотя он и так был туго стянут.
— Впервые слышу ваш смех, — хрипло произнёс Император.
— О, я знаю, мне постоянно говорили, что я странно смеюсь, но ничего с этим поделать нельзя…
— Мне нравится.
Казалось бы, два слова, но, сколько бури они принесли в мою душу! Я замерла, ошарашено взирая в глаза напротив. Из-за тусклого света они и вовсе казались бездонной пропастью, которая затягивала в свои глубины неосторожных путников.
И ведомая какими-то незнакомыми до этого момента инстинктами, я, словно завороженная, поддалась вперёд. В эту же секунду Император сделал то же самое, стремительно сокращая расстояние. Наши губы столкнулись.
Это было просто прикосновение. Нежное и невесомое, оно вызвало во мне трепет. Казалось, сердце пело и рвалось наружу, сильно ударяясь о грудную клетку.
Я прикрыла глаза, наклоняя голову вбок, захватив нижнюю губу мужчины, несильно прикусив. И сразу же попыталась отпрянуть, испугавшись своей решительности. Однако Его Величество по-свойски положил свою ладонь на мой затылок, притянув ближе. А после мои губы невольно раскрылись, поддавшись напору, и наши языки сплелись.
Долгие несколько секунд мы не могли оторваться друг от друга. Пока перед глазами не начали плясать чёрные точки, а лёгкие сжиматься от малого количества воздуха в них. Только тогда Император прекратил, напоследок мягко проводя губами по моему подбородку, прежде чем убрать руку.
— Только без обмороков, — предупредил он меня, прищурившись.
Отрицательно помотав головой, я положила ладонь на грудь, чувствуя, как судорожно она вздымалась. Щёки горели, но не от стыда или смущения, скорее уж от внезапной близости, которая на деле оказалось неожиданно приятной.
— М-м, — я облизнула горячие губы, — это было странно.
— И неприятно? — язвительно поинтересовались у меня. — Вас тошнит? Вы хотите дать мне пощёчину, обозвать наглецом, вскочить и убежать прочь? Или же вам больше хочется сидеть и испепелять меня ненавистным взглядом?
— Мне понравилось.
Похоже, подобного ответа не ожидал никто из нас.
Император несколько опешил. Его беспристрастное лицо исказило удивление, я же невольно закрыла рот ладонью, боясь сказать ещё что-то неправильное. Наши глаза встретились, и я бы сидела так ещё очень и очень долго, если не запах булочек, начавший распространяться по кухне.
Подскочив с места, взяла прихватку, схватившись за ручку, потянула дверцу на себя. Взглянула внутрь, завидев, что булочки начали покрываться румянцем. Довольно улыбнулась, вернув всё на место.
Оборачиваться к Императору не хотелось, запоздалое смущение от недавнего поцелуя отчего-то проявилось только сейчас, став практически невыносимым.
Но я всё же нашла в себе силы, прекрасно осознавая, что сделанного вернуть нельзя. Мои слова теперь не забудутся, как и действия, впрочем, мне и не хотелось, чтобы они забывались.
— Как насчёт чая? — внезапно спросил Император.
— Было бы неплохо, — поспешно согласилась.
Его Величество послушно поднялся с места и отравился кипятить воду. Я же осталась следить за булочками, которые были практически готовы. В такой атмосфере у нас прошло где-то минут пятнадцать. Под конец на столе оказались две кружки с ягодным запахом и противень с горячими булочками.
Облокотившись о стол, мы молча пили чай, старательно не смотря друг на друга. В основном я внимательно разглядывала гладкую столешницу, делая вид, что меня здесь и вовсе нет. Император в то же время целеустремлённо пытался подступиться к выпечке, но та была слишком горячей для его пальцев.
Я взглянула на него сквозь пушистые ресницы, заметив на виске нечто белое. Невольно прищурилась, силясь разглядеть, что именно. Мука. Подавив внутреннюю дрожь, потянулась к лорду. Его Величество резко поднял голову, посмотрев на меня выжидающим взглядом, но это не убавило моего желания.
Аккуратно прикоснувшись, я стёрла кончиками пальцев муку, собираясь было вернуться в прежнее состояние, но не успела. Лорд МакАлистер с ловкостью перехватил мою руку, накрыв своей ладонью, вынуждая сильнее прижаться к его щеке. Я чувствовала прохладную кожу под пальцами.
И в тот момент желания отпрянуть и поддаться ближе — были равносильны.
— Спасибо за эту ночь, Аврора, — произнёс он, потеревшись щекой о мою ладонь.
— Не за что благодарить, — слабо возразила.
— Нет, есть за что, — Император покачал головой, всё же отпустив меня. — На собрание говорили правильные вещи. В особенности то, что вы волне можете стать главной подозреваемой. И это не моё мнение, на это указывают догадки.
— Я понимаю.
— И всё же, не смотря на это, я хочу, чтобы вы знали, — он на секунду замолк, — мне хочется верить в вашу невиновность.
— Думаю, мне важно было услышать эти слова от вас, — я улыбнулась, кивнув.
Больше к этой теме мы не возвращались. Его Величество, наконец, попробовал булочки, искренне похвалив выпечку севера. Я невольно поддалась общей атмосфере и начала рассказывать ему некоторые воспоминания о своём детстве, которые казались мне самыми смешными.
Этой ночью неприятных разговоров между нами более не звучало.
За беседой мы настолько забыли о времени, что не заметили, как настало утро, и пришла прислуга, чтобы начать готовить завтрак. Похоже, они ещё долго будут помнить увиденное, а именно, как раскрасневшийся Император с лукавой улыбкой утащил целый противень булочек, а следом за ним в неподобающем виде шествовала Императрица с непроницаемым видом и кружками чая.
По своим покоям мы разошлись лишь к семи, когда булочки были съедены, чай выпит, а потребность в обществе друг друга иссякла. И, честно, мне бы хотелось повторить.

Глава 8.
Зима в Фордейк ступила неожиданно и тихо, словно умелый хищник, рыщущий по неизведанным краям. Там, где он проходил, земля становилась до рези в глазах белой. Покрытая под толщей снега, она теряла свои очертания грязи и зелени. Впрочем, даже столь кардинальная смена окружающей среды не поспособствовала резкому понижению температуры.
Да, здесь стало в разы холоднее. Снег не таял на солнце, отливая серебром, дул прохладный ветер, заставляя восприимчивых к холоду южан кутаться в утеплённые платки, но не более. На фоне разодетых в тёплые меха придворных я чувствовала себя диковинкой, так как изменений в моих нарядах практически не последовало, если не брать в расчёт шерстяную шаль и тёплые туфельки.
И меня нескрываемо радовала подобная смена погоды. Хотя, наверное, это единственное, что вообще меня могло радовать. В конце осени на центральной площади столицы произошла казнь, при которой присутствовала вся имперская чета. Как ни сложно было догадаться, казнили высший офицерский состав и трёх генералов, также гонению подверглись свыше двух тысяч солдат из разных фракций.
Именно те, что не склонились во время коронации около полугода назад.
Как мне объяснил Император за несколько дней до этой самой казни, я стала лишь катализатором следственного процесса. Он уже давно подозревал верхушку военных в грязных делах, в их желании совершить переворот, как только на их сторону ступят достаточное количество генералов. И, как несложно догадаться, действовать они хотели как раз в тот злополучный день. Когда же ещё соберётся такое огромное количество заговорщиков в одном месте, да ещё и подле дворца?
Однако что-то пошло не так, в некоторой степени из-за лорда Равена. Тот не стал придерживаться изначального плана действий, поэтому посеял смуту в сердца военных, тем самым, отложив готовящийся бунт, но это было лишь меньшим из зол. Во многом задуманное не свершилось из-за сомнения большинства, а именно, солдат.
Впрочем, случилось то, что случилось. Готовящийся бунт прекратился на начальной стадии, все заговорщики были вычислены и отправлены под трибунал, а этот суд официально значился, как один из самых быстрых. Обычно военные дела разбирались по году и больше.
Конечно же, на новом военном совещании я присутствовала по собственной инициативе. Судя по каменному выражению лица Императора, тот был не слишком рад этому, но свои возражения держал при себе. Отчасти я не понимала подобного настроя, сейчас будет представлен новый генеральский состав, конечно же, мне было безумно интересно на них взглянуть.
— И всё же, я не думаю, что вам нужно на этом присутствовать, — упрямо произнёс лорд МакАлистер, подавая мне локоть, когда я приветственно улыбнулась ему, спеша по коридору.
— Где же ваше благоразумие? — наигранно удивлённо поинтересовалась, не отказавшись от поддержки. — Насколько мне известно, они должны давать присягу имперской чете. Позвольте, как же они будут присягать мне на верность, когда меня нет рядом?
— Мне больше нравилось, когда вы вели себя, как невинная монашка, — поморщившись, внезапно признался Император, ведя меня вниз по лестнице, а следом в правое крыло второго этажа. — Тогда было…
— Интереснее со мной играть? — любезно поинтересовалась.
— Нет, я хотел сказать, что тогда было куда спокойнее, — с важным видом пресёк мою иронию лорд, я лишь неоднозначно пожала плечами.
Я до сих пор несколько предвзято относилась к южанам, считала некоторые их обычаи варварскими и далёкими от цивилизации, думала, что их характер вспыльчив и не в меру горяч. Но, несмотря на всё это, я привыкла и начала освоиться. Думаю, было бы странно, если бы за фактически полгода моё мнение осталось бы таким же непоколебимым, что и в самом начале.
Нет, я не спешила менять веру и стараться стать похожей на жителей данной империи. Просто, казалось, что та маска северной леди, которую так усиленно надевали на меня в женском лицее, начала активно трескаться. Мне до сих пор было страшно и не понятно, но среди этих эмоций начали расцветать другие, куда более заманчивые.
— Вы уже видели досье на генералов? — поинтересовалась, чтобы не идти в тишине.
— Больше скажу, я с ними уже и говорил несколько раз, — хмыкнул в ответ Император, так и не взглянув в мою сторону.
— А мне досье не показали.
— Вы и не просили.
— А вы предлагали?
Его Величество насторожено замолчал, словно ожидая в любую секунду продолжения словесной перепалки, но я охладела к ней, отвернувшись в другую сторону. Не сказать, что мне было так важно ругаться с этим мужчиной, просто… я невольно соскучилась по нашим с ним разговорам. Из-за его государственных дел и моей учёбы видеться мы вновь стали крайне редко.
— Послушайте, Аврора, — всё же заговорил лорд первым, — моя матушка вела общественные дела и экономику. Наши женщины никогда не лезли в военное дело. Политика, отчасти да, приходилось, но не военные.
— У вас ведь были в истории женщины-правители, — с неохотой произнесла, заинтересовавшись. — Я читала книги, там было, как минимум, четверо.
— Введение женщиной военного дела — пример дурного тона, — жёстко отрезал Император. — Если вы читали историю, то должны были заметить, что у наших правительниц всегда был советник обязательно мужского пола.
— Да-да, с которым потом эта самая повелительница и сочеталась узами брака, — устало покивала головой, — я читала.
— Тогда к чему вопросы?
— Но была ведь одна, Циара, она ведь правила без советников.
— Из-за своей самонадеянности она чуть не раздробила государство на десятки мелких княжеств. Моя дорогая, вам не кажется, что это не слишком удачный пример? — язвительно поинтересовался лорд МакАлистер.
— Всеобщая история полностью исписана неудачными примерами, — глубокомысленно изрекла я, — но если пример неудачный, то это не значит, что мы не должны больше так поступать. Это лишь дельное пособие как не должно быть, если ты что-то пытаешься сделать.
— Не замечал раньше за вами тяги к рассуждению.
— Вы со мной мало общаетесь.
Император хотел что-то сказать, но не успел. Мы как раз подошли к дверям, которые стражи поспешили распахнуть, тем самым прервав наш разговор. В зал мы вошли грациозно, проходя мимо стоящих мужчин и смотря сугубо перед собой. Лишь когда мы обошли стол, встав каждый подле своего кресла во главе, я смогла оглядеться.
Подавляющее большинство лиц мне были знакомы. Равен Фейнсизс — адмирал морей и океанов империи, Давид Югрск — генерал сухопутных войск, Яглер Розгерск — глава кавалерии и Герберт Ридж — глава дворцовой стражи. Эти все лица были мне известны, с некоторыми я общалась тесно, с некоторыми перекинулась десятком слов от силы. В целом, они были мне не интересны.
Я заинтересованно разглядывала тех, кого мне довелось видеть во дворце впервые. Даже дрожи перед военным собранием, как таковой не было, мной двигало любопытство, которое сейчас переливалось всеми известными цветами. Отчасти мне всё же было стыдно, настоятельницы бы не одобрили, не пристало благородной леди так открыто рассматривать других мужчин при супруге.
— Рад видеть всех присутствующих, — строго произнёс лорд МакАлистер. — Данное собрание проведено для проведения присяги и дальнейшей распланировки должностных обязанностей в следующем году. Последнее будет обговариваться в дальнейшем ещё три совещания, поэтому прилагайте максимум внимания и усилий.
— Есть! — прозвучал чёткий хоровой ответ.
— Приятно видеть вашу готовность к работе, — кивнул Император, усмехнувшись. — Как вы видите, сегодня я не один, собрание решила посетить моя дорогая супруга, поэтому напоминаю для всех, находящихся здесь. Она такое же государственное лицо, как и я, поэтому её приказы — мои приказы, — он на секунду замолк. — Спросите, зачем я напоминаю, казалось бы, такие обыденные вещи? Что ж, как показали недавние события, для некоторых верность — пустой звук, посему говорю первый и последний раз: если кто-то из вас посмеет даже подумать о предательстве, готовьтесь к незамедлительным последствиям.
Нужно отдать должное, военные даже не шелохнулись, как стояли смирно, так и продолжили. Ни одного косого взгляда, ни одного лишнего слова, я невольно к ним уважением прониклась. Удостоверившись, что его слова дошли до всех присутствующих, лорд МакАлистер кивнул, отодвигая мне кресло, позволяя сесть. Следом за нами поспешили опуститься и остальные.
— Начнём с военной присяги, — холодно продолжил Его Величество.
Слуги, до этого безмолвно стоявшие возле стен, поспешили подойти к столу, положив перед двумя новоявленными генералами средних размеров шкатулки. Да, вновь артефакты, о которых я уже успела прочитать. Около тысячи лет назад один правитель терпел череду предательств от своих генералов. И до такой степени ему это осточертело, что он решил воздать молитвы тёмному пантеону, хотя сам был под покровительством бога Жизни.
Что удивительно, тёмный пантеон откликнулся на его молитвы. Спустился с небес к нему сам бог Смерти. Земля чернела под его ногами, трава гнила, а деревья иссыхали. Испугался правитель, но поделать уже ничего не мог. И отдал ему тогда бог Смерти семь шкатулок, на которых военные должны были давать присягу, да не обычную, а основанную на магии. Если предательство всё же случится и шкатулка отворится, то казнь будет для них лучшей наградой.
Что же такого в шкатулке?
Их самые потаённые страхи.
Военные нестройно повторили клятвы, положив правые руки на деревянные резные крышки. Император довольно кивнул, повелев убрать артефакты. Следом шла присяга на бумаге, которая должна была быть подтверждена имперской подписью и печатью. Когда же все формальности были выполнены, лорд МакАлистер перешёл к остальным делам. Мне же оставалось молча слушать.
Главой песочных войск стал молодой, но амбициозный Герсеир Вальтезар. Молодой мужчина выглядел уверенным в себе, но нетерпеливым. Несмотря на самообладание, его взгляд оставался живым и заинтересованным. Генералом магов же стал хмурый Ольд Э’зерье. Фамилия его, к слову, была мне знакома, и после недолгих раздумий я поняла, где же её слышала. Его прадед лорд Э’зерье был знаменитым магом смерти, положившим за империю не одну сотню голов.
И, конечно же, Гельц Бармский. Мужчина средних лет с первого взгляда казался обыкновенным работником среднего класса. Однако внешность, как известно, крайне обманчивая вещь. За плечами этого военного крайне внушающая биография, основанная на участиях в вооружённых столкновениях и иностранных выездах. Лучший лучник страны и бывший участник делегации послов.
В целом собрание прошло мирно, я конспектировала важные и непонятные для меня моменты, не смея слова вставить в их разговоры. Для меня всё это было пока что слишком новым, поэтому несколько чуждым. И всё же под конец совещания мой взгляд всё чаще и чаще поднимался от исписанных листов к Равену.
Последний выглядел несколько обеспокоенно, постоянно поглядывал за спину Императора, где располагались массивные настенные часы, явно отчитывая секунды до окончания. Однако стоило лишь нашим глазам единожды столкнуться, как он тут же принял безучастный вид, словно ничего и не было.
И честно, мне не была свойственна излишняя подозрительность и паранойя, но в этом случае всё было иначе. Лорд Равен успешно привлекал моё внимание на протяжении последних двух-трёх месяцев, если не больше. Чем? Тем, что он постоянно исчезал из дворца. Уж не знаю, возможно, для него это обыденное поведение, так как Император был этим ни капли не заинтересован, но вот меня это стало отчего-то нервировать.
На фоне разгоревшегося восточного недовольства, которое стало набирать обороты после казни купцов, и неоднозначном, но твёрдом заявлении, что кто-то во дворце играл на стороне врагов, каждое движение в сторону казалось подозрительным.
Его Величество последний месяц был занят восточным конфликтом, вспышки недовольства в городе были дважды погашены насильственным путём, чего я не одобряла, но, из-за неимения более выгодных вариантов, прекратить не могла.
То, что лорд Равен начал пропадать, я заметила не сразу. Просто как-то однажды поинтересовалась у леди Озаро, где я могла бы найти генерала, и получила ответ, мол, никто не знает где он и куда уехал. Тогда я не придала этому особого значения, так как учёба не давала особо выдохнуть. Однако потом всё повторилось.
Отчасти, лорд Фейнсизс был сам виноват в сложившейся ситуации. После того, как Император ввёл меня в тайный совет, тем самым явно обозначив место во дворце, мы с генералом стали общаться куда теснее. В основном это были встречи в саду или библиотеки, когда мы сходились в жарком споре над очередной книгой или задачей. Но это лишь поначалу было так.
После этого мы стали встречаться куда чаще, изредка вели беседы за завтраком или ужином, но в основном гуляли по парку, катались на лошадях, в общем, проводили время вместе. Его Величество был в курсе всего во дворце, но не выказывал ни одного недовольства из-за этих встреч, даже поощрял, поэтому я не видела в них ничего дурного, свыкшись.
И вот после всего этого общество лорда Равен стало настолько привычным для меня, что в моменты безделья я непроизвольного искала его. Наткнулась.
Поначалу верить не хотелось. Но чем чаще я получала «никто не знает, где он», тем больше сомневалась. Корила себя, понимала, что это неправильно, что я не могу подвергать сомнению человека, который верой и правдой служит Императору фактически с самого начала. Но все мои доводы были четны перед множеством подозрений, которые лишь росли с каждой неделей.
— Леди МакАлистер, как насчёт небольшой прогулки перед обедом? — догнал меня вопрос после собрания, когда я, под руку с Императором, спешно покидала зал. Пришлось остановиться и повернуться лицом к спрашивающему. — Ваше Величество, вы разрешите мне украсть вашу супругу на час?
— Не вижу в этом ничего плохого, — важно ответил лорд МакАлистер, усмехнувшись.
— Извините, лорд Равен, но сегодня я занята, — пождав губы, холодно произнесла, чувствуя себя при этом так паршиво. — Возможно, завтра, если к этому времени я освобожусь.
— Как скажете, Ваше Величество, — с обворожительной улыбкой произнёс лорд Равен, но я буквально кожей чувствовала его растерянность и непонимание.
Мы с Императором вновь неспешно двинулись вперёд по коридору в абсолютном молчании. Лишь спустя несколько десятков шагов Его Величество как оживился, словно очнулся от дум. Он сложил руки за спиной, расправил плечи, как-то покровительственно взглянув на меня с высоты своего немалого роста. Как же я не любила, когда он делал вот так.
За эти пять с половиной месяцев лорд МакАлистер стал выглядеть несколько хуже. Нет, он не потерял былую красоту и лоск, походка всё такая же тягучая, плечи расправлены, спина идеально прямая, взгляд лукавый, а на губах язвительный улыбка, но что-то не то. Он будто постарел, да ещё и эта щетина его совершенно не красила, накидывая несколько лет. Иной раз, смотря на Его Величество, на меня накатывала жалость. Она неприятным горьким привкусом оседала на языке.
— Вы поссорились? — заинтересованно спросил он.
— Не понимаю, о чём вы говорите, — не поменявшись в лице, произнесла, даже не взглянув в сторону супруга.
— Ну, как же, Фейнсизс, — легкомысленно ответил Император, но меня уже было не провести. Я слышала за его дружелюбным тоном сталь, которая явно означала, что это был интерес, который я обязана удовлетворить. — Вы ведь в последнее время с ним дружны. Думаю, что вы войдёте в историю, как императрица, которая вместо благородной леди в статс-дамах имела адмирала.
— Очень остроумно, — произнесла, передёрнув плечами, — но если серьёзно, то ничего не случилось, у меня действительно дела.
— Что ж, тогда это многое объясняет, — как-то чересчур легко отступил лорд МакАлистер. — Раз вы спешите, не смею вас больше задерживать. У меня встреча с главой заграда, поэтому откланяюсь. Встретимся за обедом.
— Разумеется.
Я не стала ждать, пока Его Величество скроется из моего вида, сразу же развернувшись, чтобы проследовать обратно, практически доходя до упора правой части дворца. Пройдя несколько крупных залов, я вновь попала в коридор, который привёл меня к нужной двери.
Подняла руку, показывая, что личной стражи дальше хода нет. Набрав в грудь воздуха и поборов внутреннюю дрожь, я вошла внутрь без стука. После всего произошедшего проявлять излишнюю вежливость по отношению к этому человеку казалось мне неправильным. Хотя бы потому, что он сам этого не ценил.
В кабинете было дымно. Это первое, что бросалось в глаза. Всё помещение было затянуто пеленой терпкого дыма, который тут же проник в лёгкие, заставляя закашлять. Глаза слезились, но я нетерпеливо двинулась вперёд. Весь здешний интерьер был выполнен в тёмно-рыжих и красных тонах, привычного письменного стола здесь не было. Много шкафов со свитками и книгами, пару картин, да два дивана друг напротив друга и посередине них низкий столик.
Хозяин кабинета посматривал на меня без удивления. Он довольно сидел на кожаном диванчике, закинув ноги в грязных сапогах на стол, покуривая толстую сигару. Меня он приветствовать, к слову, не слишком и спешил. Лишь когда я, поморщившись, опустилась напротив, подобрав подол платья и закутавшись в шаль, он пошевелился.
— О, Ваше Величество, — он неожиданно всплеснул руками, пошло улыбаясь, — а я-то думаю, почему здесь стало так светло? Так это же ваш незабываемый лик посетил этот грязный и никому ненужный притон.
— Вы бы курили поменьше, лорд, — неодобрительно произнесла, покачав головой.
— Я очень ценю ваше мнение, моя императрица, — Скотт демонстративно положил свободную ладонь на сердце, — но не в плане курения, увы, это вот святая тема, которую я попросил бы не затрагивать.
— Ваше здоровье, — неопределённо взмахнула рукой.
— Это так благородно, заботиться о моём здоровье. Я сейчас расплачусь… ну, вот, расплакался, — мужчина театрально шмыгнул носом, утерев невидимые слёзы со щёк, а затем затянул. — Но я не думаю, что вы прибыли судя только ради беспокойство за здоровье вашего покорного слуги, что вы хотите, Ваше Величество?
— Вы невозможный человек, — внезапно для себя и вполне искренне произнесла, осекшись. Щёки налились румянцем.
— Благодарю-благодарю.
Дальнейший разговор я продолжать не осмелились. Нужно было успокоиться. После моего приезда из Гаальского района, лично со Скоттом мне доводилось поговорить пару раз от силы. И эти пару раз было вполне достаточно, чтобы понять, что за человек стоял передо мной.
Этот лорд был просто невыносимым, но до омерзения подкованным. Он оскорблял, но при этом делал это так искусно, что обвинить его в чём-то было невозможно. Он спорил, но так, что нельзя было продолжать спор, чтобы не выглядеть глупым. Он считал себя свободным и необязанным никому, но при этом служил Его Величеству и входил в его круг доверенных лиц.
— Мне нужно, чтобы вы выполнили одну просьбу, — медленно произнесла, не до конца уверенная в правильности собственных слов. — Одну незначительную, но очень важную просьбу, так, чтобы о ней никто и никогда не узнал. Считаете, что это просьба-приказ.
— О-о, даже так, — предвкушая, протянул лорд, поднося сигару к губам, делая глубокий вдох. — И что же я должен сделать?
— Проследите за лордом Равен.
— Моя леди, смею ли я поинтересоваться, зачем?
— На протяжении почти трёх месяцев он регулярно куда-то отлучается. Никому неизвестно куда и зачем, — с неохотой пояснила, — а мне важно знать.
Скотт внезапно взглянул на меня крайне внимательно, прищурив тёмно-изумрудные глаза, задумчиво постукивая пальцами по бедру. Я подобралась, ожидая отказа. Разумом понимая, что отказать мне не посмеют, но вот эмоционально ожидала какой-нибудь провокации.
— Ваше Величество, понимаете ли вы, что своими действиями практически заявляете, что не доверяете адмиралу Фейнсизс, — осторожно произнёс глава безопасности. — На фоне недавней казни, если это всплывёт в свете, то посеет пан…
— Но вы ведь не дадите этому всплыть, так? — улыбнувшись, поинтересовалась, чувствуя, как меня потряхивает.
— Так, — задумчиво протянул Скотт, — но почему я? Почему не сук… извините меня, почему не тайная канцелярия? Они ведь и предназначены для подобного.
Потому что тайная канцелярия, орган, полностью подвластный Императору, а мне не хочется, чтобы он знал обо всём. Так и хотелось мне сказать, но вместо этого я лишь сухо произнесла, старательно смотря в глаза собеседника:
— Потому что доверяю я вам.
— Как же приятно это слышать из ваших уст, Ваше Величество, — лорд расплылся в довольной улыбке.
Кабинет я покидала в двойственных чувствах. Никогда не знаешь наперёд, чем обернётся даже тщательно обдуманное решение. Бесшумно вздохнув, уверенно двинулась по коридорам вперёд, чтобы после спуститься на первый этаж и свернуть направо.
Нужная дверь была найдена мной за несколько минут. Всё же полугодовое проживание во дворце приносило свои плоды, расположение большинства комнат я знала на диво хорошо. Развернувшись на пятках, терпеливо остановилась, ожидая, когда передо мной распахнуть дверь.
Войти незамеченной не получилось. Стоило лишь двери бесшумно закрыться, как взгляды всех присутствующих тут же обратились в мою сторону. Скромно улыбнувшись, склонив голову в знак приветствия, тут же получив кивки в ответ.
Всего в кабинете находилось три человека в чёрных балахонах. Лиц их разглядеть было невозможно из-за глубоких капюшонов, спускающихся чуть ли не до подбородка. Не произнося ни слова, я обошла их на приемлемом расстоянии, чтобы встать за кресло Его Величества. К слову, лорд МакАлистер был явно не слишком рад моему вмешательству.
Странно, как показывала практика последнего месяца, Император был не против моего присутствия практически на всех мероприятиях. Однако моё негодование рассеялось, не оставив после себя и следа, стоило лишь мне поднять взгляд. На ткани этих людей в районе лба белыми нитями было вышито око.
Я закаменела, чувствуя, как страх липкой паутиной оплёл сердце. Перед глазами мгновенно встали кровавые картины нападения. Сколько бы времени не прошло, я чётко помнила всевозможные подробности, которые до сих пор снились мне в кошмарах. Жрецы бога Жизни. Их метка, казалось, заклеймила мой разум навсегда.
— То есть вы желаете остаться во дворце, — задумчиво произнёс лорд МакАлистер, похоже, возобновив прерванный разговор, — на каких правах?
— Ваше Величество, вам должно быть известно, что мы имеем право находиться во дворце при определённых условиях, — спокойно произнёс жрец, стоящий к нам ближе всех. Я подавила в себе желание нахмуриться. Особые условия?
— Вы хотите сказать, что ощущаете рождение меченного ребёнка? — поинтересовался Император. И пусть голос его был сух, я определённо чётко услышала в нём звонкость от напряжения.
— Не рождение, — мягко поправил его священнослужитель, — скорее, скорое зачатие или малый срок ношения плода.
— Практически век вы не пользовались этим правом, и сейчас…
— Бог Жизни никогда не ошибается, — покачал головой жрец. — Вы лишь посредники между его волей и народом, ничего более. Господин послал весточку, что во дворце будет зачат или уже вынашивается пророческое дитя. Мы же, его верные слуги, обязаны охранять плод, поцелованный богом, от любого пагубного влияния.
— В связи с недавним случаем я могу поставить под сомнение ваше «мирное» пребывание на территории дворца, — хмуро процедил Император.
— И тогда настроите против себя всех посредником бога Жизни, — мягко протянул священнослужитель. — Побойтесь гнева господа, видит светлый пантеон, за время своего правления вы натворили много тёмных дел против религии.
Я невольно напряглась, ожидая ответных действий со стороны супруга, но таковых не последовало. Лорд МакАлистер молчал, внимательно смотрел перед собой, но ничего не говорил. И с неким запоздалым сожалением я осознала, что ситуация проигрышная. Как бы ни хотелось Императору им отказать, он не мог, лазейки в тех правилах, похоже, действительно не было.
Жрецы прекрасно осознавали это с самого начала, им не имело смысла опасаться решения правителя, ведь оно при любом раскладе склонялось лишь в одну сторону. Стало противно. Я молча следила за тем, как лорд подвинул к себе некую бумагу и, пробежавшись по ней взглядом, поставил размашистую роспись, накрыв сверху печатью.
Витиевато поблагодарив Его Величество за сотрудничество, священнослужители поспешили удалиться из кабинета. Дождавшись, когда их шаги растворятся в привычном шуме дворца, я обогнула стол, заняв их место. Сложила руки на груди, недовольно качнула головой, прежде чем спросить:
— О чём они говорили?
— Вам не следовало сюда приходить, — холодно произнёс Император, так и не подняв глаз на меня.
— Что за правило? — повторно произнесла.
— Вот почему я не слишком жалую всех этих членов религиозного общества, — сказал, словно выплюнул, — у них свои правила, свои законы, свои «поданные», — лорд поморщился, резко поднял голову, обжигая меня взглядом. — Ещё и вы на мою голову свалились, монашка в обличие принцессы.
Я пошатнулась, будто от пощёчины. В горле застыл горький ком, а грудь распирало от слов, которых я не могла выдавить из себя. Уверенные и злые слова прожигали душу, вызывая приступы гнева. Казалось бы, Император нарочно забыл, что далеко не по своей воле я жила в монастыре, что выбора у меня, по сути, никогда и не существовало.
— А я не жалую слабых мужчин, которые стремятся сорвать злость на ни в чём неповинной супруге, — сухо отчеканила в ответ, развернувшись на пятках.
Желание покинуть кабинет было оглушающим. Спорить и дальше с лордом МакАлистер я не желала, хотя бы потому, что после его слов было до слёз обидно. Я понимала, что для него появление жрецов Жизни во дворце было неожиданным и неприятным известием, с которым не хотелось мириться, но это не означало, что вымещение негодования на мне, как на бывшей прислужнице монастыря, принесло бы должное облегчение.
И я почти достигла дверей, желая с достоинством выйти в коридор, как была остановлена. Стоило лишь моей ладони опуститься на ручку, как на мои плечи тут же легли чужие руки, заставляя развернуться.
Переполненная желчным раздражением, я резко обернулась, столкнувшись с мужской грудью. От неожиданности отступила назад, вжавшись в закрытую дверь. Император уверенно нависал надо мной, словно могучий каменный утёс над буйным морем. И как бы бедственно не было моё положение, как бы двусмысленно и жалко оно не выглядело, желания идти на поводу у супруга у меня не было.
— Аврора, — устало выдохнул Император, — почему же с вами так сложно?
— Уж извините, что не пожелала остаться и дослушать вашу раздражённую речь про то, какой вы страдалец и как же я отравляю вашу и без того трудную жизнь, — иронично произнесла, но вразрез этому не выдержала твёрдый взгляд карих глаз, опустив голову.
— Аврора, — вновь повторил лорд, но на этот раз его голос был куда спокойнее и мягче, — я сожалею, что ослеплённый эмоциями, задел ваши чувства, — его пальцы мягко обрисовали контур моего лица, застыв на подбородке, заставляя с неохотой поднять взгляд.
— Вы никогда не пробовали для начала думать, а после говорить? — хмуро поинтересовалась, смотря куда-то угодно, но лишь бы не в его глаза.
— Моя жизнь только из этого и состоит, — спокойно произнесли в ответ, — впрочем, как и ваша.
Я судорожно втянула воздух, с замиранием сердца наблюдая за тем, как лицо лорда склонилось ниже. Пару прядей выбились у него из-за уха, мягкой волной упав на мою щёку. Казалось, окружающее пространство загустело, превратившись в кисель. И я, внутренне дрожа от нетерпения, не выдержала первой.
Пристав на носочки, робко прикоснулась губами к тёплым губам Императора, практически сразу же растворяясь в своих чувствах. Рука Дариана скользнула на талию, прижимая меня ближе к его напряжённому телу. Он целовал уверенно, властно и жарко, прекрасно осознавая, как сильно действовали на меня его поцелуи.
Зарывшись пальцами в его густые волосы, я сжала их на затылке, не желая отпускать мужчину ни на миллиметр от себя. Воздух сжигал лёгкие, щёки раскраснелись, ни то от жары, ни то от смущения. В голове пронзительным звоночком билась лишь одна мысль: «Что ты творишь? Это не поведение юной леди, Аврора, остановись!».
И я всё же отстраняюсь. Отчасти потому, что до сих пор чувствую предательскую дрожь в коленях и жаркое смущение, от которого горят уши. Отчасти потому, что коридор больше не звенел пустотой, его наполнили голоса. Пусть люди шли мимо и говорили вполголоса, я всё равно дрогнула, отчего-то боясь, что нас увидят, а потом… Что будет потом, я не знала.
— Время обеда, — внезапно нарушил молчание между нами Император.
— Да, — несколько отстранённо согласилась я.
— Можете идти, я воздержусь, — заключил он, но отпускать меня не спешил, наоборот поддавшись вперёд, чтобы уткнуться лбом в мой лоб, вздохнув. — Старайтесь не общаться со жрецами Жизни.
— Они здесь надолго?
— По закону дворца они имеют права быть здесь месяц, — с неохотой ответил лорд, — срок их нахождения может продлить лишь кто-то из правящей четы.
Я промолчала, стоя с закрытыми глазами, наслаждаясь теплом и вслушиваясь в биение собственного сердца. Мне очень не нравилось то, что творилось во дворце. После всего произошедшего несколько месяцев назад, я знала — грядёт буря, теперь же уверенность в это лишь окрепла.
— Берегите себя, — прошептала, сделав шаг в сторону, мягко высвобождаясь из мужских рук.
— И вы себя тоже, моя Аврора, — мимолётная улыбка расцвела на губах лорда МакАлистер, практически тут же потухнув.

Глава 9.
Воровато оглядевшись, я ступила на порог неизвестного заведения. Прислуга, дежурившая при входе, низко поклонилась, безмолвно попросив следовать за ними. Стараясь сохранять безучастный вид, бесшумно двинулась практически в такт их шагам. Леди Озаро, вызвавшая сопровождать меня, была бледна, но ничем не выдавала своего недоумения.
Когда с утра мне доложили, что подле главного входа стоит некий специальный экипаж, я удивилась. Когда мне передали короткое письмо с характерным гербом, встречавшимся до этого пару раз, я уже мысленно представляла, к чему именно следовало готовиться.
Мы прошли мимо шумного зала, в котором расположилась куча народа, а в воздухе стоял отчётливый запах спиртного. Поморщившись, я лишь сильнее закуталась в платок, отвернувшись. Представлять, то представляла, то от истины была далека. Не проронив ни слова, мы поднялись на второй этаж, где прислуга неожиданно заговорила.
— Дальше вам нужно пройти одной, — тихо произнёсла одна из девушек.
— Хорошо, — с некой заминкой кивнула в ответ.
— Но, Ваше Величество, — несколько неуверенно позвала меня баронесса.
— Позаботьтесь о моей фрейлине, — бросила, так и не обернувшись к ней. Любопытство съедало изнутри, поэтому медлить казалось кощунством.
Не став ждать ответа от леди Озаро, двинулась дальше по коридорам в сопровождении лишь одной девушки. Она замерла чуть поодаль, учтиво распахнув одну из дальних дверей, отступая в сторону. Выпрямившись и подавив внутренний трепет, я вошла в помещение. Небогатое, средних размеров, но до ужаса задымлённое.
Взглядом практически сразу же нашла необходимого мне человека.
— Вы не меняетесь, — пожурила его вместо приветствия.
— Ваше Величество, — легко подхватил глава безопасности, грациозно поднявшись с места, чтобы сделать пару шагов навстречу и запечатлеть лёгкий поцелуй на тыльной стороне ладони, — ваше появление заставляет моё сердце трепетать.
— Ваше сердце трепещет от количества сушённого млечного сока, который вы курите, — передёрнув плечами, предупреждающе произнесла я. — Может, вы оставим обмен любезностей на потом?
— Разумеется, присаживайтесь, выпить?
— Я ненадолго.
Казалось, мои слова были пропущены мимо ушей. Скотт вдохнул в лёгкие дым, прежде чем отступить, рассеяно оглядевшись, а после без церемоний наполнил одиночный стакан некой янтарной жидкостью. За прошедшую неделю, что я его не видела, он сильно исхудал. Будто бы человек, мучающийся от неизлечимой болезни, не иначе.
На секунду в моём сердце поселилась щемящая жалость. По прибытию во дворец жрецов Жизни жизнь там кардинально поменялась. Основная часть слуг стали передвигаться практически бесшумно, вовсе не попадаясь на глаза, женская часть притаилась на своей половине, не желая и носа выказывать.
Император вовсе ушёл в дела, теперь мы с ним виделись ещё реже, чем до этого. И лишь жрецы, словно падальщики, рассекали коридоры дворца с гордо поднятыми головами. Никто из них ещё не осмелился просить у меня аудиенции, но я была уверена — это вопрос времени. Очень короткого промежутка времени.
— Лорд Равен, — внезапно заговорил Скотт, — неуловимая птица высокого полёта, следы заметает лучше всяких ищеек. Проследить и остаться незамеченным по отношению к нему, кажется, невыполнимой задачей.
— Ближе к делу, — поторопила.
— Мои люди потеряли след на середине пути.
Скотт замолчал, выжидающе смотря на меня. Сказать на это было нечего, поэтому я лишь демонстративно подняла одну бровь. Неужели это всё, что они могли мне сообщить? Не верю, не зря же этот мужчина столько лет возглавлял службу безопасности, должно быть что-то ещё.
— И?
— Но я не хотел расстраивать вас, — покладисто продолжил Скотт, — с великим трудом, но мы смогли восстановить его приблизительный маршрут. Думаю, вам будет очень интересно узнать, что он навещал леди Фельиду, но это не самое интересное. После его отъезда к леди наведался отряд жрецов Жизни.
— А им там чего нужно было? — я нахмурилась, непроизвольно сжав платок.
— Никак не ведаю, Ваше Величество.
— Это всё? — учтиво поинтересовалась.
— К сожалению.
Я медленно поднялась на ноги, кивнув. Похоже, мои главные опасения подтверждались. Что может связывать лорда Равена с Фельидой? Если всё так, как я думаю, то и предыдущие разы он отлучался именно к ней. Тогда не удивительно, отчего никто об этом не знал. Генерал и леди в ссылке, неплохая пара.
Закусив губу, двинулась на выход, погружённая в хаотичные мысли. Лишь на пороге опомнилась, резко развернувшись. Скотт всё так же сидел на диване, сверля меня стеклянным взглядом, не выражающим ничего. Сигара тлела в его руках, обжигая пальцы.
— Благодарю за работу.
— Не стоит, — мгновенно откликнулся мужчина.
— Если тебе что-то нужно, — не слишком уверено начала я, но была тут же прервана.
— Нет-нет, как можно, Ваше Величество, — возмущённо отозвался Скотт, — ваше доверие — главная моя награда.
Отрывисто кивнув, я всё же поспешила на выход. А уже через десять минут тряслась в экипаже, задумчиво смотря на голубое небо и мирно плывущие облака. Леди Озаро не спешила с расспросами, хотя я прекрасно видела, что она каждый раз дёргалась и открывала рот, вот-вот готовая задать вопрос.
Значит, лорд Равен не просто так отлучался.
Ну, предположим, я получила информацию, но что с ней следовало делать дальше? Как мне нужно поступать, чтобы не натворить ещё больше ошибок? Предательство лорда Равен болезненно полоснуло по сердцу, ведь я действительно считала его своим союзником. Однако и творить что-то с горяча мне не хотелось.
Взгляд невольно упал на носовой платок, который я всё это время сжимала в руках. На нём аккуратной строчкой был вышит герб рода МакАлистер. Следовало ли мне обсудить это с Императором? Великолепный вопрос, ответа на который я не ведала. О, Небеса, помогите мне.
Весь оставшийся день я промучилась с мыслями, перескакивая с одного решения на другое. Благо сегодня ни Император не выказал своего желания встретиться со мной, ни лорд Равен. Мне отчего-то казалось, что увидь кого-нибудь из них, я обязательно сорвусь и натворю глупостей, а этого мне хотелось в последнюю очередь.
Вечер наступил как-то совершенно неожиданно. Лишь сидя на стуле перед зеркалом, следя за тем, как одна из фрейлин распускала косу, причёсывая волосы, я осознала, что толком ничего и не сделала за сегодня. Обыденные уроки, прошедшие мимо меня, какие-то разговоры, встреча с советом.
Крайне неприятное чувство.
Тряхнула головой, поблагодарив девушек за работу и отослав их прочь. Говорить ни с кем не хотелось, даже с леди Озаро. Хоть та и стала для меня кем-то большим, нежели обычной фрейлиной, доверять ей в полной мере я не могла. И если на секунду прикрыть глаза, отправляясь в прошлое, придёт осознание того, что всю свою сознательную жизнь я была одинока.
Взглянув в зеркало, я поднялась, запахнув полы халата, двинулась в сторону ванной, однако не она была моей конечной целью. С лёгкостью пройдя помещение насквозь, я бесшумно вошла в покои супруга, оглядевшись. Не удивительно, что здесь никого не было.
Всё ещё неуверенная в себе, но уставшая от бездействия, дошла до постели, аккуратно опустившись на край. Не удержавшись, провела рукой по холодному одеялу, чувствуя, как сердце волнительно дрогнуло.
— Аврора? — голос Дариана вывел из задумчивости, заставив неловко дёрнуться.
Я стремительно обернулась, увидев фигуру супруга на пороге. Свет, бивший ему в спину, чётко обрисовывал контуры, из-за которых лорд выглядел в разы внушительнее. Спешно поднявшись на ноги, я сложила руки на груди, нервно облизнув губы.
— Нам нужно поговорить.
— Так говорите, — устало поторопил меня мужчина, пройдя вдоль стены, расстёгивая на ходу рубашку. Я вспыхнула, отвернувшись.
— Помните разговор о предателе? — поинтересовалась я, с превеликим интересом рассматривая стену, чувствуя, с какой силой горят кончики ушей. Не получив никакой реакции, продолжила. — Что вы сделаете, если я скажу, что у меня есть значительные подозрения, кто именно им может быть?
Ответа так же не последовало, и я невольно засомневалась в том, что Император до сих пор присутствует в помещении. Переборов внутренний трепет, развернулась, буквально столкнувшись носом с его грудью.
Лорд МакАлистер смотрел на меня сурово, полутьма как-то по-особенному заострила его черты лица, придав внешнему виду больше жестокости. На секунду в моём сердце расцвела паника, идея о том, чтобы рассказать ему всё, уже не казалась такой хорошей. Однако и отступать сейчас было глупо.
— И кто же это по-вашему?
— Лорд Равен.
Император поморщился, словно от зубной боли, но ничего не ответил. Сделал пару шагов в сторону, избавляя меня от своего невидимого гнёта. Ожидав более бурной реакции, я несколько опешила. Ходили вполне оправданные слухи о тесной дружбе между Его Величеством и генералом всея вод империи. И на фоне этого бездействия мужчины было, как минимум, странным.
Обняв себя руками за плечи, я наблюдала за тем, как лорд МакАлистер подошёл к письменному столу, начав перебирать какие-то документы. Все его движения были резкими, яростными, оттого мне стало в разы неспокойнее. Зря я, наверное, рассказала ему об этом. Очень зря, следовало вначале разобраться в этом самой, а лишь потом что-то решать, глупая.
— Я не прошу вас верить мне на слово, — произнесла хриплым голосом, замолкла, чтобы прокашляться и продолжить. — Проверьте сами, просто, понимаете, мне показалось странным его поведение. Он на протяжении вот уже нескольких месяцев куда-то отлучался. А куда именно никто не знал.
Дариан молчал. Прекратив копошение, он обернулся в мою сторону, но из-за теней, скрывающих его лицо, я не могла разобрать ни одной эмоции.
— Это было странно. Не сразу, но постепенно, чем чаще я наталкивалась на ответ «не знаю», тем больше недоумевала, — говорила твёрдо, хотя внутри всё дрожало, — а ещё этот предатель. Я не люблю сомневаться в людях, но и слепо верить им нельзя. Я решила проверить.
— И кто вам помогал? — внезапно поинтересовался Император.
— Что? — я непонимающе выгнула брови, не ожидая, что он заговорит со мной.
— Не одна же вы отправились следить, Аврора, для вас это слишком прямолинейно. Кто вам помог?
— Это не важно, — поджав губы, я упрямо качнула головой. — Главное то, что я получила в итоге. Лорд Равен ездил к леди Фельиде, вам не кажется это странным? Мало того, после его отлучения, туда направился отряд жрецов Жизни. А ведь именно они покушали на вас тогда.
— То есть вы хотите сказать, что Равен как-то связан со жрецами Жизни и с леди Фельидой? — иронично поинтересовался у меня лорд, я нахмурилась.
— Я не хочу, я говорю, — медленно повторила, — а верить мне или нет сугубо ваше решение.
Впрочем, ответа я вновь не дождалась. Вместо этого лорд сделал несколько широких шагов навстречу, протянув руки. Недоумённая резкой переменой в его поведение, я с заминкой вложила свои ладони. Меня тут же притянули, обняв. Колючий подбородок мужчины уперся в макушку.
Я застыла, приложив ухо к груди, вслушиваясь в ускоренное сердцебиение. Сейчас это казалось крайне важным шагом. Император был не обязан верить мне. Это понимал и он, и я, но в сложившейся ситуации сомнений избежать было практически невозможно. Он желал доверять мне и своему лучшему другу, и это раздирало его изнутри.
Тяжело вздохнув, поддалась вперёд, обняв его в ответ.
Так мы и простояли некоторое время, каждый погружённый в свои далёкие мысли. Пока я не почувствовала, что пульс Императора изменился. Подняла голову, стараясь понять, в чём дело, встретившись с потемневшими глазами.
Свет, доносящийся из соседней комнаты, не разгонял тьму, а лишь делал полумрак ещё интимнее и уютнее. Лицо Дариана было опущено непозволительно низко, наши носы практически соприкоснулись, и я могла ощущать тепло его кожи. Не выдержав, я выдохнула сквозь плотно сжатые зубы, словно курок с револьвера спустила.
Его губы накрыли мои, желая полностью подавить волю, не иначе. Не может любящий мужчина так жестоко целовать, буквально ставя на колени одними касаниями. Мои ногти вцепились в его голую спину, оставляя красные полосы, пока его ладони проникли под халат, оглаживая бока.
Небеса, что я творю?
Сейчас не время и не места для всего этого.
Не при таких обстоятельствах, не после тех слов, что я имела неосторожность произнести.
Неуклюжей шаг назад с моей стороны, похоже, лишь раззадорил Императора, заставив накинуться с новой силой. Халат безвольной тряпкой скользнул к ногам, кожу обдало холодом, тянувшим с открытого окна. Я дёрнулась, попытавшись вырваться, но было уже поздно. Лорд МакАлистер сделал уверенный шаг вперёд, заставляя неуклюже запутаться в собственных ногах, безвольной куклой упав на кровать.
Его руки, казались, были везде. Подол рубашки был задран практически до подбородка, я плавилась от смущения, ощущая его поцелуи на гладкой коже живота, а после выше и выше. Пока его нос не коснулся ложбинки меж грудей, а зубы не оставили значительный укус. Горячая волна обдала низ живота, заставив зажмуриться.
— П-прекратите, — попросила я на вдохе, когда его руки скользнули вниз, оглаживая бёдра непозволительно высоко.
— Не хочу, — коротко ответил лорд, вновь укусив. Слабо, но ощутимо, втягивая кожу в себя. Этого хватило, чтобы я неловко дёрнулась, попытавшись выползти из-под него, но так и не смогла. — Вам неприятно? — иронично поинтересовался он. — Даже, когда я делаю так? — его ладонь скользнула вверх по бедру, накрыв ладонью самое сокровенное место любой девушки, надавив пальцами между ног.
Перед глазами всё померкло, я закусила нижнюю губу, судорожно кивнув головой, хотя уже ни в чём не была уверена. Не понимаю, как всё обернулось таким образом? Дариан промолчал, но я почувствовала, как ткань рубашки опустилась ниже, прикрыв грудь. Неужели…
А уже в следующую секунду он вновь прикоснулся к моим губам, не позволяя сделать ни единого вдоха. А его рука, Небеса, пальцы начали двигаться. Казалось, совершенно невинные движения, но, сколько эмоций они вызывали в моем теле! И, что самое волнующее, я поняла, что мне это начало нравиться.
— Вы можете сказать мне «нет», Аврора, — неожиданно заговорил лорд, отстранившись, — но вопрос в другом: захотите ли?
Я набрала в лёгкие воздух и прошептала одно:
— Нет.
И для меня самой этот ответ был ошеломительнее, чем что-либо другое. Но лишь одного взгляда на Императора хватило, чтобы осознать: он это предвидел. Его довольная улыбка и лукавые глаза, смотрящие на меня с нежностью и желанием, заставили покрыться красными пятнами смущениями.
Дариан нагнулся, оставляя короткий поцелуй на нежной коже шеи, пока его руки проникли под нижнее бельё, даря крайне смущающиеся, но ранее неизведанные эмоции. И я задыхалась в них, падая и взлетая, давилась воздухом, практически не сожалея о принятом решении.

Глава 10.
Пробуждение было приятным. Я сладко потянулась и, не открывая глаз, перевернулась на живот, сильнее прижимая к себе мягкую подушку. Спать не хотелось, но вот немного полежать в тёплой постели, наслаждаясь утренней расслабленностью — запросто. В голове ленивым потоком неслись мысли, самой яркой была та, что отвечала за воспоминания сегодняшней ночи.
Я невольно смутилась, вспомнив особо откровенные детали. Захотелось страдальчески простонать, но я солгу, если скажу, что мне не понравилось. Небеса, вы явно воспитали непослушную дочь. С неохотой открыла глаза, оглядываясь. Императора, предусмотрительно, рядом не было, зато подле кровати стояла корзина с пышными цветами неизвестного мне вида.
Они сладко пахли и были нежно-голубого оттенка.
Улыбнувшись, потянулась к ним, прикоснувшись кончиками пальцев к бархатистым лепесткам. В сердце заныла сладкая нежность. Лорд МакАлистер, оказывается, ещё тот романтик. Настроение располагало к улыбке и лёгкости, а такое бывало крайне редко. Казалось, что впервые за последние месяцы я чувствовала себя так умиротворённо и комфортно.
В дверь отрывисто постучали.
Встрепенувшись, я произнесла:
— Войдите.
На пороге показалась леди Озаро. Она с готовностью поклонилась, прежде чем подойти к кровати, и всё это с хитринкой в глазах. Пусть эта девушка и была на два года старше меня, это не мешало нашему общению. Всё же, несмотря на мою неуверенность в некоторых аспектах, я была крайне отзывчивым человеком, любившим поговорить. Да, как и все девушки моего возраста.
— Здравствуйте, Ваше Величество, — с готовностью произнесла баронесса, помогая мне встать с кровати.
— Как вам спалось?
— Чудесно, — смутившись, произнесла я.
— Это, конечно, не моё дело, но Его Величество с самого утра ходит удивительно довольный, разве что не улыбается, — с готовностью заговорила фрейлина, пока мы шли в сторону ванной комнаты. — Он даже леди Розалио цветок подарил. Совершал утреннюю прогулку с советом, а она к нему подошла, чтобы уточнить пару деталей, а он возьми и сорви цветок с клумбы, да ей за ухо вставил, сказал, мол, цвет вам очень идёт. Представляете?
— С трудом, — призналась я, выглянув в окно, пока леди замолкла, раздавая поручения служанкам.
Через несколько минут ванна была наполнена, а сегодняшний наряд лежал на постели в покоях, дожидаясь меня. Отдав распоряжение убраться в покоях Его Величества, леди Озаро закрыла двери, помогая мне раздеться и опуститься в воду. Сама же она порхала над мылом и приятно пахнущими жидкостями, интересуясь, какие мне больше нравятся.
— Знаете, Ваше Величество, — задумчиво проговорила баронесса, помогая мне намылить голову. Она сидела на краю, полубоком ко мне, задумчиво смотря куда-то в воду, — мне кажется, что вы делаете Его Величество добрее.
— Странное замечание, — хмыкнула в ответ я, — то есть раньше он был злым?
— Нет-нет, что вы! — поспешно вскрикнула фрейлина, дёрнувшись, но поняв, что осуждать её я не стремлюсь, продолжила, куда осторожнее подбирая слова. — Просто раньше император был угрюм, действовал жёстко, практически не рассматривая чужого мнения, только если то не основывалось на законах. С вашим приходом он стал… мягче.
Я молчала, рассматривая свои руки в воде. На эти слова сказать мне было нечего. Хотелось бы мне их опровергнуть, ведь, по моему мнению, лорд МакАлистер ничуть не изменился. Как был ироничным и упёртым человеком, так и остался, только теперь стал спокойнее. Но уж точно не мягче, нет-нет, это не про него.
— Да и вы поменялись, Ваше Величество, сильно.
— Подожди, — я встрепенулась, не желая продолжать тему разговора, — если Его Величество уже совершил утреннюю прогулку, то, сколько сейчас времени?
— Час дня.
— Почему ты меня не разбудила? — я резко развернулась к фрейлине, непонимающе выгнув брови.
— Император запретил.
— А как же занятия?
— Их отменили.
Ох, Небеса. Я раньше никогда так поздно не просыпалась! Покачала головой, продолжая молча мыться. Вылезая из ванной, бросила быстрый взгляд в сторону зеркала, вновь покраснев. По всему моему телу была расставлены алые пятна, где-то чётко виднелись следы зубов. Стало неуютно от того, что фрейлина видит это всё.
Я поспешила в покои, чтобы скрыть под слоями одежды эти порывы страсти. Шею, к сожалению, закрывать было нечем. Платье было без горла с небольшим декольте, поэтому пару засосов бросались в глаза. Усевшись на стул перед зеркалом, я всё чаще и чаще опускала на них взгляд, пока леди Озаро выбирала расчёску.
Наконец, я не удержалась:
— Скажи, у вас есть какая-нибудь мазь, которая маскирует дефекты кожи?
— Есть, конечно, но зачем вам? — фрейлине недоумённо взглянула на меня через зеркало, не отвлекаясь от плетения, предварительно высушив волосы.
— Эти следы, — я коснулась пальцами шеи, — они меня смущают. Мне кажется, это дурной тон, если я выйду с этим из покоев.
— Мы не смущаемся этого. Отметены после ночи, проведённой со своим супругом, наоборот повод гордости. Мы никогда их не прячем, ведь это не имеет смысла. То же самое, если поцелуев на публике или объятий.
Спорить я не стала, разумно решив, что бояться мне нечего. Если у них это так принято, то почему бы и нет. Должна ведь я когда-нибудь окончательно влиться в южную жизнь, особенно теперь, когда осознание того, что моего возвращения на север не будет, так глубоко.
На этот раз мне заплели толстую косу из четырёх прядей. Она полностью стягивала все волосы, оставляя лицо открытым. Покрутив головой, я развернулась, позволяя леди Озаро нанести лёгкий макияж, подчёркивающий глаза и губы. Завершающим штрихом была мягкая шаль, которую я уже привычно накинула на плечи, закутавшись.
На выходе из покоев нас ожидали леди Баш’ерг с леди Дэзгурт. В отличие от предыдущих правительниц империи, я не любила, когда за мной следовали фрейлины. Даже то, что во дворце их осталось всего лишь двенадцать человек не делало мою жизнь проще. По большей части я любила перемещаться в одиночестве, иногда в небольшой компании, не больше четырёх человек.
Наверное, это было единственное правило этикета, которое я не выполняла должным образом.
Поздоровавшись с девушками, направилась в сторону лестницы, участвуя в ленивом разговоре о погоде и последних писках моды. Как оказалось, в столице недавно вышла новая серия зимней одежды, и все уважаемые леди её мгновенно раскупили. И мне, как первой леди империи, необходимо срочно его приобрести.
Моим ответом служил скептический хмык.
Тогда леди Баш’ерг предложила пригласить королевских портных и придумать свою серию одежды, если столичная мне не нравилась. Её идею поддержали с превеликим удовольствием, совершенно позабыв о том, что я не говорила, что одежда плохая. Я её даже не видела, чтобы что-то утверждать. Однако, наблюдая за тем, как явно оживилась беседа, спорить не стала.
Под такие разговоры мы спустились на первый этаж, где должны были свернуть в столовую. Там я хотела поздно пообедать и удалиться в библиотеку, а после, так и быть, навестить королевских портных. Одежда? Почему бы и нет, хоть какое-то разнообразие в имперских буднях случится.
Впрочем, с не разнообразными днями я, похоже, поспешила. Чем ближе мы подходили к столовой, тем отчётливее становился шум и голоса. Завернув за угол, мы и вовсе обнаружили несколько стражей, Скотта с Гербертом во главе и лорда Равен, который был, на секунду, поставлен на колени. От увиденного я потеряла дар речи.
Мужчины, похоже, нас даже не заметили, погружённые в свои споры. Я нахмурилась, сделав несколько уверенным шагов вперёд, прежде чем поинтересоваться:
— Что здесь происходит?
— И вам добрый день, Ваше Величество, — мгновенно сориентировался Скотт, отвесив мне короткий поклон. — Да, вот, задерживаем предполагаемого предателя по имперскому указанию, — и он сыто усмехнулся, прищурившись.
Меня пробил озноб. Всё ещё не веря в сказанные слова, я пропустила мимо ушей приветствия остальных, подобрав передние полы платья, поспешила подойти к ним. Требовательно протянула руку, забрав из некрепкой хватки главы безопасности документ. Действительно, имперский указ, печать и подпись императора прилагались.
— На каких основаниях? — мой голос почти не дрожал, хотя успокоиться было сложно.
— Его Величество подозревает лорда Равен в государственной измене, как и написано в документе, — хмуро произнёс Герберт, так и не взглянув на меня. — Нам было приказано отвести лорда в допросную, где мы, либо подтвердим, либо опровергнем подозрения.
Мой взгляд испуганной птицей метнулся к генералу вод. Мужчина стоял на коленях, зафиксированной хваткой двух стражей, смотря вниз. На его затылке лежала ладонь, не давая ему поднять голову, но я прекрасно видела, что он даже не пытался этого сделать.
Неужели…
Неужели это произошло, потому что я вчера рассказала всё императору? Сердце болезненно сжалось, тогда, получается, я виновата в том, что Равена обвинили? Нет-нет-нет, это должна быть ошибка, мои предположения были глупы и не должны были получить подобного продолжения. Только не так. Отдав документ в руки Герберта, я резко развернулась, направившись прочь.
— Ваше Величество, куда вы? — раздался мне в спину голос Скотта. И отчего-то мне казалось, что я слышу в нём предвкушающие нотки.
На второй этаж я не поднялась — взлетела! оставив позади фрейлин. Дорога в личный кабинет Его Величества была выучена мной досконально, поэтому спустя несколько минут, запыхавшаяся, но собранная, я без стука открывала его дверь. К счастью, император был на месте.
Он удобно расположился в кожаном кресле, склонившись над бумагами. Однако стоило лишь мне пройти в кабинет, закрыв за собой дверь, его взгляд тут же взметнулся, остановившись на мне. Черты лица мужчины как-то неуловимо смягчились, и он поднялся на ноги, собираясь, было подойти. Когда между нами оставалось расстояние в пару шагов, я отступила, сурово сведя брови на переносице.
— Моя родная, отчего вы такая сердитая? — доброжелательно поинтересовался Дариан, оставив попытки приблизиться. — Вас успело что-то расстроить?
— Ваш указ, — кратко ответила я.
— С ним что-то не так?
— На каком основании вы приказали задержать и отвести в допросную Равена Фейнсизс? — строго поинтересовалась, сжав руки в кулаки, но не оттого, что была зла, а оттого, что они мелко дрожали. — Если это из-за моих вчерашних слов, то я прошу пересмотреть ваше решение и закрыть указ за ложным донесением.
— Это не из-за ваших слов, — практически прервал меня император, резко помрачнев. Он больше не был открыт и мирно настроен. Я буквально видела, как он вновь стал серьёзным. — У меня были основания убедиться в ваших, гм, подозрениях.
— И как же?
— Сегодня ночью мной было издано разрешение, по которому жрецам Жизни было решено продлить нахождение во дворце ещё на месяц, — пояснил Дариан, я дёрнулась, непонимающе округлив глаза. — Чуть позднее было перехвачено анонимное письмо странного содержания, которое, по предварительным данным, было написано рукой лорда Фейнзизс.
Я промолчала, не зная, как мне следует реагировать на всё это. Слишком быстро развиваются события, я не поспеваю за ними. И всё же, это была отчасти моя вина. Если бы не мои подозрения, так неосторожно высказанные вчера, то лорд МакАлистер не стал бы продлевать срок нахождения жрецов, следовательно, этого бы не произошло.
А если лорд Равен всё же виноват? Что, если он действительно предатель, который желал погубить и императора, и меня? В голове промелькнули все те ситуации, при которых генерал вставал на мою сторону или как-то помогал. Мне не верилось, что такой человек, как он, способен на нечто подобное, но быстрое взросление научило, что предавать могут и самые близкие.
За своими раздумьями я не заметила, как император преодолел расстояние между нами. Встрепенулась лишь тогда, когда он опустил ладони на мои плечи, сжав. Беспомощно подняла голову, заглядывая в карие глаза, которые горели огнём справедливости.
— Вы верите в то, что он может… может оказаться виновным? — тихо поинтересовалась.
— Я верю в то, что правильно, — твёрдо отозвался Дариан. — Не хотите присутствовать на допросе? Чтобы лично убедиться, раз уж вы так сильно заинтересованы в этом деле.
— Я плохо переношу насилие, — покачала головой, отводя взгляд в сторону.
— Никакого насилия, Аврора, аристократов высшего уровня мы так не допрашиваем.
Комната для допроса находилась в центре огромного зала в подвалах дворца. Это практически можно было назвать комнатой в комнате. По размерам она была небольшой, достаточно для стола, двух стульев и места, чтобы можно было спокойно пройти вокруг. Её особенностью было то, что стены там были зеркальными со стороны тех, кто находился внутри, и стеклянными снаружи.
Сидеть и смотреть в зеркала, окружавшие тебя повсюду, было непривычно. Сидеть, зная, что за зеркалами стоят люди, наблюдающие за тобой, было жутко в двойне. Мы стояли с императором чуть поодаль, слушая разговор дознавателя и лорда Равена, и мне казалось, что будь на его месте я, то точно бы не выдержала.
Слишком сильно давит на психику.
На генерала был надет амулет истин. Я наблюдала за тем, как мужчина неуловимо поморщился, когда артефакт только внесли. Ему не оставили ни одной лазейки для того, чтобы как-то оправдаться.
Осторожно скосив взгляд в сторону Дариана, я наткнулась лишь на маску непробиваемого спокойствия. Бесшумно выдохнув, нащупала его ладонь, сжав. Тут так же присутствовал Скотт. Он стоял с другой стороны, намного ближе к стеклу, чем мы, усмехаясь чему-то своему, крутя в руках не зажженную сигару. Я не знала, о чём он думал, да и не хотела, наверное.
— Значит, вы утверждаете, что никогда не принимали участия ни в каких группировках, несущие в себе идеологию, основанную на подрыве имперской власти и угрозе жизни имперской чете? — нудно поинтересовался дознаватель.
— Да.
Артефакт молчал.
— И вы не желали зла ни императору, ни императрице?
— Да.
Артефакт молчал.
— Вы ездили к Фельиде Монтеи?
— Да.
Артефакт молчал.
— Вы знали, что она отстранена от дворца приказом императрицы?
— Да.
Артефакт молчал.
— Вы знаете, что леди Монтеи покушалась на жизнь и здоровье императрицы?
— Да.
Артефакт молчал.
— Вы знали о её намерениях заранее?
— Нет.
Артефакт засветился изумрудным цветом.
Не сдержавшись, я шумно втянула воздух сквозь зубы, отступив. Дариан поддался в сторону, придержав меня за плечи, но его лицо оставалось безучастным, когда на моём, наверное, пронеслось множество эмоций. Равен знал, что леди Фельида собиралась сделать? Знал, но ничего не предпринял, чтобы её остановить?
— И последнее: вы когда-нибудь участвовали в заговорах, которые касались императора, но сам император о вашем участии в них не знал?
Равен молчал.
Молчали все.
Я замерла, казалось, перестав дышать.
— Да.
Артефакт молчал.
Скотт что-то прошептал себе под нос, отходя в сторону и щёлкая пальцами. Кончик сигары на секунду вспыхнул алым, но мне было не до этого. Я наблюдала за тем, как дознаватель аккуратно снял артефакт с шеи генерала, пока двое стражников заламывали ему руки, заковывая в наручники за спиной. При этом
Равен не произнёс ни слова, вновь опустив взгляд в пол.
— Куда его? — тихо поинтересовался Герберт, бесшумно оказавшись рядом.
— Пока в темницу, — холодно ответил лорд МакАлистер, — его дело на стол главе безопасности, пусть роет под него, найдёт ещё что-то, докладывать.
— Есть, — коротко поклонился глава королевской стражи, прежде чем неуверенно поинтересоваться, — Ваше Величество, а что с ним будет потом? Это не моё дело, но вы ведь не будете вечно держать его взаперти, верно?
Император взглянул на него, прежде чем без сожалений произнести:
— Если его вина настолько велика, как мы все сейчас думаем, то его ждёт казнь.
Больше он не желал говорить ничего, не дожидаясь, когда генерала выведут из допросной, Дариан устремился прочь. А поскольку мы до сих пор держались за руки, он и меня потащил за собой. Слишком шокированная происходящим, я безропотно следовала за ним, а перед глазами у меня всё ещё стояла картина обречённого Равена.
Мы без слов преодолели две лестницы, поднявшись, наконец, на первый этаж. Я поморщилась от яркого света, выдернув свою руку. Последнюю минуту мужчина слишком сильно её сжимал, поэтому ладонь нещадно болела. Только после этого лорд соизволил остановиться и обратить на меня внимание.
— Вы действительно собираетесь его казнить? — отрывисто и спешно спросила я.
— Не сейчас.
— Но его слова…
— Его слов и показаний артефакта достаточно, чтобы я прямо сейчас созвал совет и присвоил Фейнсизсу статус «изменник короны». Тогда бы его казнили в течение следующего часа. Я даю время на то…
— На что?
— Хотя бы на что-то, — император устало выдохнул, прикоснувшись пальцами к виску, — не лезьте в это, Аврора. Вы и так сделали достаточно, благодарю за наводку.
И Дариан удалился, так и не осознав, что его слова благодарности вошли в моё сердце, словно нож в хлеб. Мягко и смертельно. Желания идти в библиотеку отпало, как и есть. Потерянная, я вернулась в покои, где меня ожидали не в меру тихие фрейлины. Растерянно кивнув им, я опустилась в кресло, пододвинув к себе набор для вышивания, мне нужно было подумать.
Если Равен действительно виноват, значит ли это, что мои подозрения были правдивыми? Но я не могла отделаться от мысли, что что-то упускаю. Ведь Дариан и Равен были близкими друзьями, как показывали разговоры, ближе к императору во дворце не было никого. И мне сложно поверить, что такой человек, как адмирал, мог предать империю.
За вышиванием я провела весь оставшийся день, но так толком ничего не сделала, лишь пальцы исколола из-за своей невнимательности. Подали ужин, есть не хотелось, поэтому я всего лишь выпила чай, вновь забравшись в кресло. Атмосфера в покоях была гнетущей, понемногу фрейлины стали уходить, осталась лишь леди Озаро, но и та после помощи мне в переодевании, удалилась.
За окном валил снег.
Некоторое время я стояла, прижавшись к стеклу, смотрела на это чудо. Мечты были где-то далеко, я представляла бескрайний север, холодные стены монастыря и шерстяные одеяла. Стало как-то тоскливо, хорошее настроение, с которым я проснулась, давно улетучилось, оставив после себя горечь.
Я легла спать, зная, что вряд ли усну.
Но что удивительно — ошибалась.
Сон затянул холодными щупальцами в свои недра, не давая и шанса вырваться. Однако он был недолог. Проснулась я поздно ночью без света. В покоях было темно, снег продолжал падать, но теперь редкими хлопьями. Зябко поведя плечами, я взяла тёплый халат, закутавшись.
Всё ещё не слишком уверенная, я знала, что следует делать.
Вышла из покоев, поприветствовав стражу.
— Приведите ко мне леди Озаро, — произнесла, переминаясь с ноги на ногу.
Мужчины переглянулись, один из них послушно отправился прочь, я же вернулась в гостиную. В ожидании исходила её всю, заламывая руки, думая о том, правильно ли я поступаю. Сидеть на месте я не могла, но и что-то делать мне казалось неправильным. Уже попыталась что-то сделать, и вот, к чему это привело.
В дверь постучали.
Леди Озаро была заспанной, но нужно отдать ей должное, крайне собранной.
Одного моего взгляда в её сторону хватило, чтобы всё понять. Она поддерживала меня без слов, просто слепа следуя по коридорам. Я уверенно спускалась, всё ниже и ниже, мы вышли на улицу, прошлись по коридорам, прежде чем вновь нырнуть во дворец с другой стороны. И опять коридоры, опять лестницы.
Длинный подземный ход.
Я даже не задавалась вопросом, откуда леди Озаро знает, как добраться до королевской тюрьмы. Было ясно, что она находилась на отдалении от дворца, так как под землёй мы шли минут двадцать, прежде чем подошли к дверям.
Стража встретила меня без особого воодушевления. Выставили в стороны копья, закрыв дверь, окидывая ничем не выражающими взглядами. Фрейлина замерла, нерешительно оглянувшись на меня, словно спрашивая, уверена ли я. Однако я даже не взглянула на неё, проходя мимо. Пока мы шли сюда, я окончательно определилась со своим выбором.
Император и его душевный покой были слишком важны для меня.
Возможно, до безобразия важны.
— Пропустите, — холодно произнесла.
— Не положено, приказ императора.
— Желаете перечить мне? — демонстративно выгнула бровь. — Действительно желаете, зная, что законом власть императора и императрицы уравнены? Ещё раз говорю: пропустите, иначе с вами буду говорить не я и не здесь.
Мужчины переглянулись, словно что-то решая, но послушно разошлись. Я кивнула им, положив руку на ручку. Готова ли я сделать то, что хочу? Отчасти, нет. Но я уже здесь и всё решила, а если северные леди что-то решают, то больше не отступаются от этого.
За дверью был короткий спуск вниз, а там… Там меня уже ждали.
Я познакомилась с Барри. Он был замом главы королевской тюрьмы и как раз совершал обход, когда я соизволила посетить их. Барри был человеком умным, его выдавали глаза. Он не стал ничего спрашивать или уточнять. Услышал приказ и сразу же побежал исполнять. Барри была дорога его жизнь, потому что по моим глазам он видел, что если мне откажут, я пойду на всё.
Леди Озаро осталось при входе, я попросила её подождать меня в кабинете зама, там как раз были книги и горячий чай. И она согласилась, так как хотела отсрочить своё участие, в чём бы там ни было, по максимуму
И вновь коридоры. Мы проходили мимо клеток. Барри попросил не подходить близко, так как не знал, кому что может придти в голову. Мне казалось это глупой мерой предосторожности, пока я не прошла слишком близко, и на меня не кинулся один из заключённых, старательно протягивая руку сквозь прутья. Я дёрнулась всем телом в сторону, чуть не угодив в другие руки.
— А ну пшли вон! — грозно рыкнул Барри. — Ваше Величество, вы как?
— В п-порядке, — ошарашено произнесла, кое-как разжав губы. Сердце билось быстро-быстро, словно маленькая птичка, отчаянно желающая улететь.
— Вы готовы идти дальше?
— Да, — я выдохнула, попытавшись успокоиться.
— Будьте осторожны.
На этот раз я была куда внимательнее, я шла ровно за заместителем, стараясь не смотреть по сторонам. Никогда не любила тюрьмы, для меня они казались омерзительным местом. Наконец, мы остановились. Барри потоптался на месте, прежде чем махнуть рукой в сторону решётки.
— Он здесь, — он замолчал, прокашлявшись, — мне следует вас подстраховать?
— Нет, идите.
— Сколько времени вам нужно, чтобы поговорить?
— Я сама вернусь обратно, — холодно ответила, и, видя, как мужчина вновь открыл рот, желая возразить, повторила. — Идите.
— Как угодно Вашему Величеству.
Барри поклонился и, не оглядываясь, пошёл обратно. Я терпеливо дождалась, когда он отойдёт на достаточное расстояние, прежде чем подойти к указанной камере. Внутри неё было темно. Тусклый свет коридора освещал лишь метр от решётки, дальше тьма постепенно брала свои права.
Я прищурилась, попытавшись разглядеть заключённого, но не смогла.
— Лорд Равен, я знаю, вы здесь, — произнесла, сделав отрывистый шаг вперёд, сжав в руке прут, — я хочу поговорить.
— А вы не такая уж и трусиха, Вашество, если пришли сюда, — раздался хриплый голос из угла, я мгновенно обернулась туда. — Император ведь не знает о вашей самодеятельности, верно?
— Верно.
— А я ведь изначально говорил ему, что он вас недооценивает.
Послышались тихие шаги. Адмирал неспешно шёл, остановившись на грани света и тени. Я обеспокоенно оглядела его лицо, замечая свежие ссадины и разбитую губу. Его волосы были в беспорядке, в них застряла солома, но он не пытался её убрать.
Его цепкий взгляд пригвождал меня к земле. Он был в ярости. Её я узнаю везде, бессильная и всепоглощающая, она съедала его изнутри. Однако, несмотря на всё это, Равен продолжал улыбаться, и это было крайне неприятно.
— Вы ведь не полюбоваться на меня пришли, верно, Ваше Величество? — спокойно поинтересовался лорд.
— Что вы хотите? Позлорадствовать?
— Правду, — я нахмурилась, — хочу знать твою правду, Равен.
В ответ мне коротко рассмеялись.

Глава 11
Тремя годами ранее
— Каждая из вас в праве самостоятельно выбрать себе покои, в которых будет проживать в течение этого года, — важно произнесла чуть полноватая темнокожая женщина, без особого интереса разглядывая прибывших девушек.
Толку от них, если из года в год ничего не меняется. Те же обязанности, те же наставления. Встретить пятнадцать высокородных девиц с завышенными требованиями и верой в то, что они самые наилучшие, расселить, приставить к ним прислугу, а далее наблюдать, как с них сбивают спесь.
Особенно Розалио любила наблюдать за тем, как за первые месяца в их глазах начинает проявляться осознание того, что император как был, так и оставался для них недостижимым. Даже несмотря на то, что им выпала исключительная честь проживать во дворце и изредка пересекаться с Его Величеством.
Кто-то мог бы подумать, что какой-никакой, а шанс у прибывших всё же имелся, но она, как опытная гофмейстерина, с абсолютной уверенностью могла заявить: никто из этих пятнадцати девиц не завладеет сердцем их повелителя.
Однако это ни в коем разе не мешало ей с насмешкой наблюдать за тем, как глава королевской охраны и безопасности всякий раз спорили на ту или иную дворянку. Ха, им бы самим не мешало присмотреться к какой-нибудь девушке, а то так до конца своей жизни останутся убеждёнными вояками.
— А когда мы сможем увидеться с Его Величеством? — раздался ровный голосок откуда-то сзади. Ну, что и следовало доказать.
— Лишь завтра с утра, — сложив руки перед собой, чётко произнесла она, — остаток сегодняшнего дня вы полностью предоставлены себе. Обед и ужин вам накроют в общем зале, вечером занесут устав и регламент, рассказывающий о правилах поведения на женской части, ознакомьтесь с ними.
— Все мы знаем, что там будет написано, — веско заметила неизвестная леди, тряхнув тёмными волосами, — всё по стандарту. Никаких конфликтов, никаких провокационных переписок и разговоров, достойное поведение — залог успеха, так далее, тому подобное.
Розалио прищурилась, окинув девушку долгим взглядом. По сути, ничего выдающегося, но отчего-то она приковывала к себе внимание. Было в ней что-то необычное. Нечто, отчего-то её хотелось рассмотреть внимательнее, смесь крови.
— Шаг вперёд, — скомандовала гофмейстерина.
Так и не взглянув ни на кого, леди гордо сделала шаг вперёд, с вызовом смотря в ответ. Что ж, здесь явно было на что посмотреть. Ладная девица, высокая, статная, можно сказать, отчасти миловидная. Коса тёмных волос, утончённые черты лица, раскосые тёмные глаза, да припухлые губы.
И сразу ведь видно: не из столицы. На тех Розалио уже успела наглядеться: одеваются ярко, улыбаются жеманно. У этой же закрытый фасон платья, да и язык острый, словно змея песчаная.
— Представьтесь.
— Фельида Монтеи, — протянула леди, коротко поклонившись, — что-то не так, достопочтенная леди Розалио?
— Вы молодец, леди Монтеи, — бесстрастно ответила гофмейстерина, — уже выбрали комнату?
— Да, эту хочу, — и кивок в сторону ближайшей двери.
— Что ж, располагайтесь.
Розалио прищурилась, решив, что достаточно уделила внимание этой девушке. Отвернувшись, женщина была вынуждена продолжить свою не особо оригинальную речь, которая сводилась к краткому посвящению всех прибывших о том, что их ждёт.
Ох, и непростой же это год будет.
***
Фельида ненавидела несколько вещей в этой жизни. Вообще-то, их было в разы больше, но она любила акцентировать своё драгоценное внимание на двух: пренебрежение и неуважение. И смириться она не могла ни с одной из них.
С утра их уже торопили и подгоняли, разрядив в самые лучшие, но не броские наряды, сопроводив в зал отдыха, приказав дожидаться гофмейстерину. И они действительно ожидали, что она явится с минуты на минуту, ведь к чему тогда была такая спешка. Однако минуло практически полчаса, а леди Розалио не особо стремилась осчастливить их своим присутствием.
Ни с кем из прибывших она, конечно же, познакомиться не успела. Да и не сказать, что особо стремилась. Слишком уж эти вычурные девки казались ей далёкими. В прямом смысле, к слову. Как оказалось, самой дальне прибывшей здесь была она и какая-то графиня с запада. Но бедняжка была какая-то пришибленная на голову, ни с кем не говорила, сидела, уткнувшись в свою книгу, да и только.
И не удивительно.
На западе одни пески, да огромные твари, как в таких условиях из девушки может получиться достопочтенная леди? Да в том то и дело, что никак!
Остальные же девушки были более приземлённого типа, а именно проживали либо в столице, либо в городах, расположенных не слишком далеко. Поэтому язык отыскали практически сразу, мода, журналы, да новости. До дальнего юга всё это доходило со значительным опозданием, поэтому поддержать все эти высокоинтеллектуальные разговоры она не могла. Да и не сказать, что особо стремилась.
Не надо ей никаких подружек, она ведь здесь и не для дружбы.
Хотя последние наставления отца в этой сфере были крайне красочными. Она до сих пор помнит, как папенька, помогая платочком взмокший лоб, просил её найти кого-нибудь со статусом, да побогаче, чтобы род был хороший, желательно магический. Хотя бы в друзья, хотя бы девушку.
Не сказать, что их графство беднело, скорее, переживает небольшой кризис. В этом году виноград не уродился из-за жары, которая превысила все бывшие рекорды, и это чуть ощутимее ударило по их казне, чем ранее.
Её мысли о не слишком прекрасном прервала леди Розалио. Она появилась как всегда незаметно, как и сопровождающие её девушки, приказав следовать за ней. Монтеи с неохотой поднялась, пристроившись практически в конец их не слишком длинной цепочки. В конце концов, она не была одной из тех глупышек, желающих завладеть вниманием императора.
Дариан МакАлистер был для неё чем-то очень далёким. Что-то из разряда «смотреть можно, трогать не желательно». Впрочем, некий трепет в её душе всё же присутствовал. До этого императора она имела честь лицезреть на картинах, да набросках известных художников. А те, как известно, могу и привирать в своих для своей выгоды.
Иногда о-очень сильно.
Проверено ей же на несостоявшемся женихе, портер которого прибыл в графство раньше его самого.
В столовую на первом этаже они вошли, чинно сложив ручки перед собой и выпрямив спины до хруста в позвоночнике. Каждой было отведено своё место, на которое леди Розалио молчаливо указывала рукой. Под конец стало ясно, что те, кто шли первыми, сидели от императора дальше всех, ей же довелось сесть за четыре места.
Удивительно, что их и вовсе не отсадили на другую часть стола, ведь так обычно поступали со всеми. Подобного пренебрежения правилами она уж точно не ожидала. А ещё этого не ожидала девушка, которая оказалась сидящей от императора всего лишь через одно место.
Бедняжка аж вся побледнела, начав покрываться некрупными красными пятнами, которые подобно цветам расцветали на её шее, плавно переходя на правую часть лица. Казалось, ещё немного, и леди вовсе упадёт в обморок от такого «счастья».
Фельида покривила губы, стараясь не усмехнуться в открытую, отворачиваясь. Все они застыли подле стульев с кавалерами за спинами в ожидании императора. Ведь как известно, принятие пищи начиналось тогда, когда правитель сядет за стол, и завершалось, когда он поднимется.
Мысленно она всё же уповала на то, что Его Величество не заставит их ждать так же долго, как и леди Розалио. И была права. Не прошло и двух минут, как за закрытыми дверями послышались уверенные шаги.
По столовой прокатился взволнованный шепот, леди переглянулись, явно не зная, чего им следовало ожидать. Гофмейстерина сделала короткое замечание, попытавшись восстановить тишину, по это возымело малый эффект. Даже Фельида почувствовала, как груди что-то натянулось, словно тетива лука, готовая в любую секунду лопнуть.
Колени дрогнули, заставляя её схватиться за высокую спинку стула. Дверь распахнулись, давая им возможность в полной мере разглядеть Его Величество. И в ту самую минуту, когда он перешагнул порог зала, она поняла, что окончательно пропала.
***
Равен с удовольствием качался на задних ножках массивного кресла, цепляясь руками за стол и балансируя карандашом, зажатым между верхней губой и носом. От усердия свёл глаза, тем самым пытаясь контролировать каждое своё действие. Входная дверь неожиданно распахнулась без стука.
— Адмирал! — прогремел грозный голос.
От неожиданности он дёрнулся, ладони соскользнули, и кресло, поняв, что свободно, отправилось в свободный полёт, отклонившись полностью назад. Адмирал всея морей и океанов южной империи последовал вслед за ним, смачно завалившись на спину, выпустив перо.
Болезненный стон застыл в воздухе.
— Вы живы, адмирал? — иронично поинтересовался у него всё тот же голос. — Ваши потери минимальны, надеюсь?
— Ха-ха, очень смешно, — обиженно буркнул Равен, открыв глаза. Теперь у него была возможность лицезреть императора, склонившегося над ним, во всей красоте. — Не подадите руку одному из ваших лучших бойцов?
— С кем же вы воевали… с силами гравитации? — вопросил император, но в разрез с этим усмехнулся, всё же протянув ладонь, позволяя Равену подняться на ноги, болезненно выпрямившись. — Я смотрю, работы тебе явно не хватает, подкинуть?
— Не надо угроз, — попросил адмирал, — эти бумаги хоть лопатой греби.
— Именно поэтому они сейчас спокойно купаются в чернилах?
— Что? — взгляд метнулся в сторону стола. — Вот же ж тёмные боги!
Равен резво подскочил к документам, окончательно забыв про больную спину, пытаясь хоть как-то спасти свою работу. Вот так всегда, сидишь, значит, трудишься в поте лица, переписываешь всё от руки, исправляешь чужие ошибки, а в ответ получаешь вот это всё. Не для этого он здесь сидел безвылазно второй день.
— Я, между прочим, уважаемый генерал, у меня несколько орденов и звание героя империи, — бубнил себе под нос лорд Фейнсизс, поняв, что основная часть документов канула в лету. — Почему я обязан заниматься какими-то бумагами? Я морской ворон, моя душа требует свободы, воды и ветра в ушах.
— Твоя душа требует уроков каллиграфии, не иначе, — скептически протянул император, рассматривая рукопись, которую удалось кое-как спасти. — Адмирал, а пишешь как необразованный изсли, видят боги. По-твоему это похоже на букву «н»? Я бы назвал это «о» или «к», но никак не «н».
Равен сделал размашистый шаг, вытаскивая лист из рук Дариана. Долго-долго рассматривал, вчитывался в текст, потом демонстративно отдалил от лица, прищурился, приблизил, вновь попытался прочитать. Вздохнув, он всё же обернулся в сторону лорда, который всё это время крайне иронично его разглядывал.
— Очень даже похоже на «н», — уверенно заявил он, возвращая документ на стол.
— Да-да, то есть ты будешь не против, если я твоё имя буду писать через такую же букву? И вот будут остальные гадать, написано там Равен, Равео или же Равек.
— Не надо так со мной поступать, — оскорбившись, протянул напряжённо лорд Фейнзизс, потому что знал, что если Его Величество пожелает, то так и будет делать. Хотя бы просто ради того, чтобы его проучить, не иначе.
— Ну-ну, — скептически произнес император, протягивая ему папку, которую до этого держал в руках. — Я к тебе зачем пришёл то, посмотри, это на прямую касается безопасности восточного торгового пути. Кажется мне, что демоны там что-то грязное провернуть пытаются.
— Демоны же, у них, что не жизнь, то грязь, — задумчиво пробормотал Равен, послушно открыв папку, начиная читать первую страницу.
Дариан же, поняв, что его долг здесь выполнен, собрался было покинуть чужой кабинет, но внезапно замер, а после с довольной ухмылочкой обернулся. К сожалению, этого не заметил адмирал, который уже был погружён в сухое чтиво, которое завлекало не хуже всякого приключенческого романа. Хоть какое-то движение после недавно закончившейся войны.
— Знаете, адмирал, — проговорил император, — у меня к вам приказ.
— Всё, что угодно, Вашество, — с готовностью отрапортовал лорд Фейнзизс, но от бумаг так и не отвлёкся.
— Тут у нового набора женской половины как раз на следующей недели уроки каллиграфии начинаются.
— На что вы намекаете?
— Будет свободное время, посети, может, язык наш заодно вспомнишь.
Высказав это, император по-военному крутанувшись на пятках, вышел из кабинета и был таков. Равен вяло посмеялся в закрытую дверь, явно не слишком высоко оценивая юмор их правителя. А после всё же поднял кресло, устроившись в нём, возвращаясь к написанному.
Давненько у них не было стычек с демонами, даже удивительно. Это такой народ, что жизнь без воин и скандалов для них и не жизнь вовсе.
***
В классной комнате царило некое смятение. Девицы возбуждённо переглядывались, склонялись к лицам друг друга, горячо перешёптываясь и глупо улыбаясь. Фельида крайне скептически смотрела на всё это, но ещё более скептически она смотрела на причину подобного конфуза.
За последней партой, практически в углу, вполне вольготно расположился не кто иной, как Равен Фейнзизс. И если раньше она знала о нём непозволительно мало, то за неделю пребывания во дворце успела разузнать столько, что хоть биографию садись писать.
Лорд Равен был физически развитым мужчиной с ярко выраженными широкими плечами, крепкими ногами и удивительно-приятной улыбкой. О последней, к слову, упоминала каждая леди, похоже, считая это своим священным долгом.
В росте лорд ей немного уступал, имел короткие и выгоревшие на солнце русые волосы, темно-карие, почти чёрные, глаза, крупный нос, брови вразлёт и ямочку на подбородке. Изредка ходил с отросшей щетиной, любитель свободных рубах. И так далее, и тому подобное, всё это можно было перечислять до бесконечности.
И ей он не нравился, правда, вот не её типаж. Сразу видно, не серьёзный, возможно, в некоторых моментах излишне несобранный, но вот недостатком чужого внимания, при всех своих отрицательных качествах, не страдал. Впрочем, это несколько не мешало ему за короткий промежуток времени выбиться в адмиралы, а, как известно, лорд Равен был младше императора.
В класс вошёл преподаватель, привлекая к себе внимание. Шёпот и смешки, наконец, стихли. Фельида приосанилась, с интересом разглядывая женщину, которая должна была преподавать им каллиграфию и ряд других, без сомнений, важных предметов.
— Доброе утро, меня зовут Иель Гранш, вы можете обращаться ко мне леди Гранш. Ваши имена я буду запоминать по мере обучения, — её строгий взгляд остановился на мужчине за последней партой. Адмирал улыбнулся. — О, и вы здесь, лорд Равен, император предупреждал, но я не думала, что вы явитесь.
— Решил вспомнить годы в академии, леди Иель, — беззаботно пожал плечами мужчина, улыбнувшись, — но не привыкайте к моему виду, мы, военные, очень занятые люди.
— Не сомневаюсь, — леди дёрнула щёкой, но всё так же оставалась безучастной, — тогда, если вы хотите получить хоть какой-то толк от наших занятий, садитесь ближе, леди вас не укусят.
Послышались нестройные смешки, в сторону адмирала с интересом посмотрели. Фельида даже не обернулась, лишь несдержанно дёрнувшись, когда стул рядом с ней отодвинулся. И почему именно она? Равен без лишних слов пересел, но отчего-то выбрал именно её, хотя с ним желали, без сомнений, сидеть практически все присутствующие.
Преподавательница довольно кивнула, начав расписаться о том, как каллиграфия важна и как ей пренебрегают знатные роды в наше время. Монтеи слушала не слишком внимательно, так как овладела этим искусством практически в совершенстве, ей нужна была лишь небольшая практика, чтобы руки не дрожали при написании.
— Хей, леди, — раздался шепотом, — а как вас зовут?
Фельида даже бровью не повела.
— Вы делаете вид, что не слышите меня? — удивлённо поинтересовался адмирал. — Зря-я.
— Вы, что, ребёнок? — всё же поинтересовалась она, даже не взглянув в её сторону.
— Нет, просто хочу познакомиться с такой чудесной девушкой, нельзя? — и даже не видя его, она была уверена, что он вновь улыбается. — Так, как вас зовут?
Ей очень сильно захотелось поморщиться, но вместо этого она тихо произнесла:
— Фельида Монтеи.
— Монтеи, м-м, сразу вспоминаю ваше вино, — мечтательно протянул адмирал.
— Очень за вас рада.
— Лорд Равен! — возмущённо произнесла леди Иель, отвлёкшись от лекции. — Если вы не слушаете, то хотя бы не мешаете вкушать плод знаний юным леди. Им, в отличие от вас, это будет полезно и познавательно.
Мужчина лишь закатил глаза, но послушно кивнул, как бы говоря, что он всё понимал и очень раскаивается. Кинув последний предупреждающий взгляд на него, женщина отвернулась к доске, выводя некое слово со всеми правилами связки и перехода.
— Так, какое ваше самое любимое вино, говорите? — нагнувшись ближе и понизив голос, поинтересовался лорд Фейнзизс. — Я слышал, что ещё род Гарверд делает вполне качественно.
Ей оставалось лишь закрыть глаза и медленно вдохнуть, а после выдохнуть. Похоже, этот урок будет крайне долгим, но, по крайне мере, не таким нудным, каким она ожидала. Переполненная уверенностью, она с готовностью развернулась лицом к генералу, собираясь доказать ему, что вино Монтеи самое лучшее.
Без сравнений.
***
В зал для отдыха влетела Амелия. Запыхавшись, она пыталась подобрать подол платья, но ткань была слишком скользкой, постоянно грозясь вот-вот выпасть из её рук. Фельида так и замерла в кресле, забыв сделать ход фигурой. Во дворце они уже прибывали не первый день, а вот эта девушка так ничему и не научилась.
Вот, что значит — недалеко от столицы.
Вроде и задатки благородной леди есть, а всё так же и остаётся провинциалкой, и никакие уроки хороших манер это не исправят. Поморщившись, она всё же со стуком поставила фигуру на клетку, объявив девушке шах и мат. Неужели, хоть какие-то интересные новости? А то два месяца здесь, а ничего из рук вон выходящего так и не случилось.
Гуляете, учитесь, общаетесь и всё по кругу, ску-ка.
— Вы не поверите, что я только что узнала! — наконец, воскликнула она, упав в ближайшее пустующее кресло. — Та-акое, вы не поверите!
— Ну же, говори, — поторопила её другая девица.
— Стакан воды, пожалуйста, — попросила Амелия. Кто-то быстро налил ей воды из графина, подвинув чашку поближе. Поддавшись вперёд, она выпила всё практически в один глоток, прежде чем перевести дух, но не заговорить.
— Ты пришла всю душу из нас загадкой вытрясти или что? — возмущённо поинтересовалась Гризель. Та, с кем Фельида имела честь три раза подряд играть в шахматы, и столько же раз выигрывать. Неплохая, но слишком прямолинейная баронесса. — Говори или молчи!
— Терпения, — не менее возмущённо запричитала Амелия. — В общем, иду я, значит, по коридору, а там леди Розалио с лордом Герберт разговаривает, ну, я и решила не мешать, пристроилась чуть сзади, чтобы не видели.
— Так и говори: решила подслушать.
— Сейчас тогда точно ничего рассказывать не буду, — оскорбилась девушка.
— Да тихо вам! — раздражённо произнесла Гризель. — Говори, давай.
— Император желает провести с каждой из нас приватную встречу, — выпалила на одном дыхании. — Не знаю, зачем ему это надо, но это будет. Представляете, сам император захотел с нами поговорить, с каждой, причём. Я в шоке!
И тишина будто лопнула. Каждая говорила на свой лад, желая донести, в каком именно она находится шоке и радости одновременно. Фельида же молчала, словно громом поражённая. Встреча с Его Величеством, к тому же приватная, где не будет лишних глаз и ушей. Сердце пропустило болезненный удар, после вновь и вновь, руки как-то не вовремя затряслись.
Она даже боялась помыслить об этом. С того момента, когда она встретилась с лордом МакАлистер в столовой, ей казалось, что время замерло. Она знала, что император хорош собой, но никто ей не говорил, что настолько. Слишком привлекательный мужчина, слишком не её уровня. Нет, она никогда не принижала себя, знала то, как именно её внешность воздействует на мужчин, но здесь.
Ей казалось, что рядом с ним она песчинка.
И это было восхитительно-отвратительное чувство из всех, что она когда-либо испытывала.
***
Сад был прекрасен в своей осенней оправе. Холодный ветер продувал до костей, но это нисколько не мешало наслаждаться тишиной и окружающим великолепием. Всё же внутренний сад был хорош тем, что на ограниченной территории уживались самые различные растения.
Кроны деревьев мягко перетекали от зелёного к фиолетового, от фиолетового к красному и так далее. Фельида, по сути, никогда не была любительницей всей это природный, но иногда даже ей не мешало остановиться и просто задержать дыхание, чтобы оглядеться и почувствовать этот бодрящий холод.
Вздохнув полной грудью, она закуталась в плед, откинувшись на траву, разглядывая небо. Конечно, это очень опрометчиво с её стороны так сильно пренебрегать своим здоровьем, но иногда ей нужно было просто побыть одной. А на женской половине этого было сделать практически невозможно.
— У вас всё хорошо? — учтиво поинтересовался у неё кто-то.
— Всё прекрасно, — недовольно протянула она в ответ, мысленно досадуя на то, что прислуга её и здесь нашла, — если бы не дворец.
— Что не так с дворцом? — почти искренне спросил неизвестный.
— Слишком яркий, неба не видно, — пояснила Фельида, с неохотой оборачиваясь в сторону говорящего, но так и застыла. Потому что там, на тропинке, освещаемый мягким светом луны, стоял сам император.
Дыхание перехватило, она поспешила подняться на ноги, но лишь сильнее запуталась в пледе, неуклюже взмахнув руками. Наверное, если бы не Его Величество, подхвативший под локоть, то она бы позорно упала обратно на траву.
Нервно сглотнув, Фельида осторожно выпрямилась, поднимая голову, заглядывая в глаза мужчины. В ночной полутьме они выглядели абсолютно чёрными, хотя она прекрасно знала, что при дневном свете они прекрасного орехового оттенка. Император молча смотрел на неё, и уголки его губ подрагивали в намёке на улыбку.
— Ох, извините, не знаю, что на меня нашло, — пару шагов назад, она мягко освободила свою руку от некрепкой хватки, подхватив плед. — Просто мне захотелось побыть одной… но я уйду, приятно было видеть вас.
— Герберт! — неожиданно громко позвал Его Величество, казалось, пропуская все её оправдания мимо ушей.
Фельида замерла, наблюдая за тем, как на тропинке появился глава королевской стражи, которого она видела до этого лишь один раз. Какой ужас, мало того, что опозорилась перед императором, так ещё и перед высокопоставленным лордом. Отец бы не одобрил, да и она сама чуть ли не сгорает от смущения.
Почему самые странные ситуации происходят именно с ней? Почему не пресловутая леди Амелия, которая уже побывала на приватной встрече с Его Величеством и теперь ходила по женской части, словно влюблённая дура. Помниться, она что-то говорила о том, что это судьба, она уверена.
Так вот, ей бы не хотелось выглядеть так же, как и она.
— Да, Ваше Величество? — учтиво поинтересовался лорд.
— Скажите, чтобы в задних комнатах выключили свет или закрыли окно шторами, — отдал приказ император, так и не взглянув в её сторону. Герберт кивнул, отправившись прочь, пока она ошарашено приходила в себя.
Лорд МакАлистер развернулся к ней, крайне внимательно вглядываясь в её черты лица. Стало как-то неуютно, она всё же впервые была так близко с императором. И пусть он больше не держал её за локоть, но кожа, где его рука соприкасалась с её, отчего-то горела лучше всякого ожога.
Она, было, открыла рот, чтобы что-то сказать, но не успела. Дариан приложил указательный палец к губам, кивнув куда-то за её спину. Обернувшись, Фельида поражено наблюдала за тем, как свет постепенно начал гаснуть во всех комнатах, начиная с центральной части дворца и заканчиваясь в крыльях.
На всё это ушло около пяти минут или чуть больше, прежде чем она решилась поднять голову. Над ними простиралось безграничное чёрное небо, на котором было щедрой рукой рассыпы звезды. Большие и совсем маленькие, одни бездумно яркие, вторые незаметно тусклые. Все они завораживали своей нереальностью.
— Так красиво, — не сдержавшись, с придыханием произнесла леди Монтеи.
— Вы правы, — эхом повторил лорд.
Резко обернувшись, она увидела, что он в упор смотрел на неё, казалось, совершенно не смотря ни в какую другую сторону.
— Вы не смотрите на небо, — осторожно заметила она.
— Я знаю.
Внезапное смущение обожгло щёки, но вместо этого она лишь боязливо потянулась вперёд. Дариан не выдержал первым, поддался вперёд, зарываясь одной рукой в распущенные волосы, притягивая её голову ближе, сталкивая их губы в жарком поцелуе, в котором не было компромиссом.
Фельиде казалось, что она задыхалась, но вместо того, чтобы оттолкнуть, она лишь сильнее придвинулась к мужчине, обвивая его шею руками, отдавая всю свою. Холодный ветер продувал, но ей было очень жарко, настолько, что одежда казалась лишней и нежной мелочью.
Ладонь скользнула ей на талию, прижав к себе, она почувствовала то, как напряглось мужское тело от их близости. Сердце трепетало от происходящего, ресницы подрагивали, дыхания не хватало. Она сгорала в агонии, возрождалась и сгорала заново, понимая, что этот момент был самым волшебным в её жизни.
— Я, — она потеряно облизнула припухшие губы, как только они отстранились друг от друга, потому что лёгкие уже начало жечь.
— Вы восхитительны, — нежно произнёс Дариан, заправляя пряди волос ей за ухо, мягко проводя чуть шершавыми пальцами по лицу. — Почему я не замечал вас раньше?
— Не знаю, — шепотом произнесла она, боясь говорить слишком громко, словно всё это сон, который может развеяться в любую секунду. — Возможно, потому что самое лучшее всегда оставляют в последнюю очередь, чтобы оправиться от череды неудач?
Император усмехнулся, а после и вовсе рассмеялся. Казалось, что это был самый великолепный смех, который она когда-либо слышала. А после они всё же переместились в беседку без крыши. Там они лежали каждый на своей скамейке, и она указывала в небо, рассказывая об известных ей созвездиях.
Слушали её крайне внимательно, изредка спрашивая о чём-то, тогда они начинали спорить о происхождении того или иного названия, приводя в аргументы известные легенды и мифы. Фельида была удивлена тем, что с Его Величеством, оказывается, может быть настолько легко. Что иногда он в состоянии быть просто… собой?
— Откуда вы так много знаете? — неожиданно поинтересовался лорд.
— Городская библиотека была заполнена этим доверху, — с лёгкостью отозвалась она, — по достижению двенадцати лет я любила сбегать из поместья, чтобы гулять по городу. Отец ругался и порол меня, но я всё равно делала это.
— Почему?
— Не знаю, наверное, мне хотелось доказать всем, что я уже взрослая и способна передвигаться без всех этих нянек, — Фельида недовольно поморщилась. — Хотя, сейчас, оглядываясь назад, стоит признаться, что тогда моё поведение было таким по-детски наивным.
— Это особенность детей — быть очаровательно наивными, — задумчиво протянул в ответ император, — некоторые бывают слишком уж… детьми, даже когда они давно перешли черту детства. Самое ужасное качество.
— А вы бы хотели иметь ребёнка? — поинтересовалась она, приподнимаясь на локтях. Дариан внимательно взглянул на неё, да так, что она мгновенно пожалела о словах, но назад их было уже не вернуть.
— Да, — серьёзно произнёс он, — не сейчас, а когда всё будет спокойнее, то да, я бы хотел.
Фельида слабо улыбнулась, кивнув головой. Дальше они просто сидели на расстоянии, разговаривая о последних новостях. В основном, конечно, говорила она: о своём отце, о вине, о том, какое ужасное лето было в этом году на юге и ещё много-много чего.
Половина ночи пролетело совершенно незаметно, наверное, они бы так просидели до утра, если бы она не замёрзла. Император тогда сжал её ладонь в своих руках, мягко пожурив за ледяные пальцы, а после потянул в сторону дворца. Расставаться не хотелось, отчего-то рядом с этим мужчиной её душа трепетала.
Её проводили до входа на второй этаж, на прощание чуть сжав её руку, прежде чем отпустить. В покои Фельида возвращалась довольная и полна энергии. Переодевшись при помощи служанки, которая терпеливо дожидалась её, она легла в постель, думая о том, что уснуть не сможет ещё очень и очень долго, но была не права.
А утро началось с неприятного.
Завтрак им накрыли на женской части, чем вызвали недоумение и возмущение. Как пояснила помощница гофмейстерины, прежде чем удалиться, император отлучился по своим делам, поэтому совместного принятия пищи сегодня не будет. Это известие несколько огорчило, но всё равно никто не мог испортить ей настроение.
К концу завтрака все вроде как успокоились. Вновь велись разговоры о моде и последних новостях столицы, кто кому изменил, кто на ком женился, кто куда уехал. После они почти всем составом переместились в комнату отдыха, где разбрелись каждый в свой угол.
Неугомонная леди Гризель вновь пригласила её сыграть в шахматы без права отказа. Всё было как обычно, если бы на пороге не появился юноша, что само по себе было удивительно. Мужчинам ход на женскую часть был строго запрещён, это было прописано в правилах и нарушалось лишь в самых редких случаях. Следом за кавалером шествовала мрачная леди Розалио.
Оглядевшись, слуга направился к ней, протянув платок.
— Что это? — Фельида демонстративно выгнула бровь, не особо спеша взять чужую вещь.
— Это передал Его Величество, — сухо пояснил слуга.
Заслышав эти слова, она постаралась подавить в себе довольную улыбку, разглядывая ошарашенные лица окружающих её девушек. С неким благоговением, она всё же приняла подарок.
Ткань на ощупь оказалась приятная, шелковистая. Сразу видно: платок сделан для украшения, нежели для прямого использования. Аккуратно развернув, Фельида невольно ахнула, а с ней и те, кто находился поблизости.
Мало того, что ткань сама была изумрудного цвета с бело-золотыми лентами вдоль, так в нижнем правом углу был явно вышит герб рода МакАлистер. Грезский венок.
— Вам повезло, леди, — внезапно заговорила леди Розалио, о существовании которой все на некоторое время забыли. — Это высший знак заинтересованности. Этой ночью Его Величество ожидает видеть вас в своих покоях.
Послышался сдавленный шепот, кто-то несдержанно упал в обморок, пока сама Фельида рассеяно взирала на герб, прокручивая в голове прошедшую ночь. Пальцы невольно потянулись к губам, на которых всё ещё ощущался вкус чужих губ.
Император был в ней заинтересован? Торжествующая улыбка озарила её лицо, заставляя насмешливо осмотреть аристократок, в особенности остановиться на леди Розалио. Что ж, она его прекрасно понимала.

Глава 12
Двумя годами ранее
Равен рассеяно потирал шею, скользя взглядом по карте восточных регионов. Что-то его в этом деле сильно смущало. Нечто, чего он не мог понять. Казалось бы, вот тебе полное досье на всё, что происходит, происходило и, по прогнозам, будет происходить. Все отчёты, все показания, вся статистика со складов и даже больше. Пожалуйста, пользуйся на здоровье, но нет.
Магический свет горел неровно, отбрасывая причудливые тени на каменные стены. Император неспешно пригубил вино, его взгляд так же блуждал по карте, но мысли были далеки. Наверное, в этот момент одним лишь богам было известно, о чём он думал.
Не сдержавшись, адмирал шумно выдохнул, отстранившись. Дариан несколько оживился, направив быстрый взгляд в сторону, прежде чем отставить вино на стол. Вязкая тишина раздражала, оглушала, вынуждала беспомощно взирать на оппонента, не говоря ни слова.
— Не понятно это всё.
— То есть, по твоим данным, в Гаалске всё спокойно?
— Да, по официальным данным да, — нервно ответил Равен, облизнув пересохшие губы, — но, прослушай, я знаю, что там что-то не так. Из гавани уходит двенадцать торговых удов, каждый на определённый срок, а возвращается всего одиннадцать. При всём этом товара они привозят ровно столько, сколько должно привести двенадцать кораблей.
— После войны с севером экономика пошатнулась, — задумчиво произнёс Дариан, — я уверен, что если поднять документы за последний год, то вполне реально отыскать несостыковки.
— Вопрос заключается в том, есть ли смысл это всё делать. Сам посуди, все эти бумаги уже прошли инстанции и были одобрены всеми, если бы там было что-то крупное, то они бы не попали к тебе и совету на рассмотрение. Значит, там либо всё чисто, либо слишком хорошо скрыто.
— Либо не скрыто вообще.
— Либо так, — внезапно покладисто согласился лорд Фейнсизс.
— Что насчёт демонов? Их корабли больше «случайно» не откланялись от курса? — иронично поинтересовался император.
— Нет.
— А этот двенадцатый корабль, он, в конце концов, возвращается в порт? — неожиданно вернулся к прежней теме император, заставляя Равена отвлечься от размышлений. — Или его так и не досчитывались?
— Возвращался. С опозданием, но возвращался, — подтвердил адмирал.
— И за ними не замечалось ничего странного?
— Нет.
Дариан кивнул, отвернувшись. После неожиданной войны с севером, возможно, они стали слишком мнительны. Провокации со стороны демонов замечались и раньше, но никогда не переходили грани дозволенного.
Они явно были ещё теми любителя раззадорить противника, чтобы понаблюдать за ответной реакцией с безопасного расстояния. Не удивительно, что с таким подходом к делу, сотрудничать с ними практически никто не желал.
И опираясь на все эти факты, есть ли вероятность того, что этот раз не будет чем-то особенным, чем очередное баловство низших? Он явно не знал.
***
Фельида рассерженно зашипела, резко развернувшись, перехватывая руку служанки, которая расчёсывала ей волосы. Девушка испуганно округлила глаза, дёрнувшись от неожиданности, но под прожигающим взглядом замерла, словно мышь перед удавом.
— Хочешь мне все волосы выдернуть? — обманчиво ласково поинтересовалась леди, сжав кисть сильнее. — Тебя не учили, что нужно быть аккуратней с теми, кто выше тебя по статусу, милая?
— Извините, — пролепетала служанка.
— Леди Монтеи, я обязательно проведу с ней воспитательную беседу, — вступилась леди Розалио, которая до этого молчаливой тенью стояла подле стены, безмолвно наблюдая за происходящим.
Раздражённый вздох вырвался изо рта, Фельида устало закатила глаза, выпуская руку служанки из крепкой хватки, но не для того, чтобы помиловать её. Решительно поднявшись, она развернулась к ней лицом, смерив презрительным взглядом.
После того, как император благосклонно указал на неё, возвысив, пока ещё, неофициально до статуса фаворитки, половина женской части будто ополчилась. В особенности таким раскладом была явно недовольна прислуга. Вот уж неизвестно, выступала ли главной во всём этом леди Розалио, но их план действий был ясен.
Ей вот уже довольно-таки длительное время старательно выказывали, гм, нет, не неповиновение, но некий бунтарский характер. То не выполнят, это пропустят мимо ушей, забудут накрыть ей на стол, принести платье, снарядить лошадь. Да, по сути, сущие мелочи, но когда это повторяется изо дня в день, невольно начинаешь задумываться о происходящем.
Пусть она носила всего лишь статус графини — это, как-никак, всё равно ставило её в линию к аристократам. Да, низших аристократов, но ведь в это время длина и древность род практически ничего не решали. Решили деньги и связи, а вот чего-чего, а этого у рода Монтеи было баснословно много.
— Руки, — холодно произнесла Фельида.
— Простите? — непонимающе поинтересовалась служанка.
— Протяни мне раскрытые ладони, — смиловалась она.
Обернувшись в сторону леди Розалио, явно ища поддержки, но получив лишь тишину в ответ, девушку отложила расчёску, боязливо выполнив приказ фаворитки. Довольно улыбнувшись, Фельида с лёгкостью подхватила чашку горячего чая, без сожалений выплеснув его на оголённые руки служанки.
Раздался визг, приглушенные ахи и охи. Гофмейстерина было сделала шаг в сторону служанки, чьё лицо покраснело, а в глазах уже блестели слёзы, но была остановлена ленивым взмахов руки. Леди Монтеи, не отводя взгляда от девушки, произнесла:
— Теперь ты понимаешь, что я чувствую, когда ты меня причёсываешь? — ласково поинтересовалась она. — Я не слышу ответа.
— Д-да.
— Замечательно, запомни свою ошибки и никогда не повторяй, — посоветовала фаворитка, прежде чем доброжелательно обернуться к женщине, до этого напряжёно сверлившей её взглядом. — Леди Розалио, я надеюсь, что вы донесёте мою просьбу остальным служанкам.
— Конечно, миледи, — холодно ответила гофмейстерина, склонив голову в почтительном кивке.
— Чудесно, а теперь пришлите кого-нибудь, чтобы закончить причёску и налейте мне чаю, — леди грациозно опустилась на своё место, взглянув на себя в зеркало, — а то мой, к сожалению, закончился.
***
Дариан любил её руки. Тонкие кисти, узкие ладони, длинные пальцы. Ему нравилось наблюдать за тем, как на её пальцах поблескивали массивные перстни, как они неуклюже соскальзывали, а она уже по привычки поправляла их, совершенно не замечая этого. А ещё ему нравилось, когда она пальцы были вымазаны в чём-нибудь сладком.
Фельида, по сути, нравилась ему всем. Практически с него ростом, она была на удивление утончённой, хоть и имела все среднестатистические черты лица южанки и ничем не выделяющуюся внешность. Хотя, про внешность здесь явно ложь.
Можно было с уверенностью заявить, что девушка взяла от родственников всё самое наилучшее. Начиная с густых чёрных волос и заканчивая россыпью родинок на лопатках, которые он так любил целовать.
— Ваше Величество…
— Дариан, — поправил он, зарываясь носом в приятно пахнущие волосы. Девушка в его руках завертелась, обернувшись к нему лицом, заглядывая в глаза. — Я знаю этот взгляд, что ты хочешь?
— Я не думаю, что имею право говорить об этом с вам… тобой, — прикусив нижнюю губу, неуверенно произнесла Фельида, укладывая голову на мужское плечо.
— Ты в моих покоях, в моих объятиях, со статусом моей любимой женщины, ты серьёзно думаешь, что есть что-то, о чём ты не можешь говорить со мной? — иронично поинтересовался император, положив ладонь на девичье бедро, огладив. — Что ты хочешь?
— Через два месяца у меня день рождение, — осторожно произнесла она, — я могу просить вас уделить мне немного времени в этот день?
И хотя ответ ей был известен, она всё равно вся замерла, впитывая внезапно обрушившуюся на них тишину. Фельиде не впервой получать отказ в каких-либо маленьких просьбах от императора. Она прекрасно понимала, что лорд МакАлистер слишком занятой мужчина, и то, что у них есть вот такие вот вечера, уже один большой подарок.
Однако, несмотря на всё её понимание и осознание, каждый раз получать отказ от любимого человека всё равно было невыносимо больно. Ещё отвратительнее было осознавать то, что с каждым месяцем она влюблялась в императора сильнее, чем дозволенно.
Кормилица всегда ей говорила, что любить высокопоставленных лордов гиблое дело. Любить кого-либо, обременённого силой, властью и деньгами, само по себе уже не лучшая мысль. Такие чувства будут приносить больше боли, чем радости.
— Через два месяца, говоришь, — протянул Дариан, прежде чем лукаво улыбнуться, резко перекатившись вправо. Не ожидав столь решительных действий, Фельида даже пискнуть не успела, как оказалась прижата к постели. — Я очень постараюсь, Ида.
Император нагнулся, оставляя еле ощутимый поцелуй на её губах, потом на подбородке, шее, ключицах. Его дыхание обжигало и щекотало кожу, а когда чуть шершавые пальцы прошлись по рёбрам, так она и вовсе не смогла сдержать счастливой улыбки, начав извиваться под мужчиной, вразрез этому цепляясь руками за его плечи.
Сбивчиво дыша, Фельида потянулась, обхватывая губы императора, отвлекая его от коварной пытки. Расслабившись, лорд позволил взять вверх, становясь мягким и податливым в её хоть и неумелых, но уверенных руках. В тот момент она была уверена, что боль от неправильной любви может и подождать.
Главное, что сейчас она счастлива рядом с ним.
***
Последнее время Фельида чувствовала себя просто отвратительно. Постоянные головные боли, тошнота, слабость. Ей казалось, что в один прекрасный момент все боги светлого пантеона просто отвернулись от неё. Конечно же, ей следовало сходить к лекарям, ведь со здоровьем не шутят, но последнее время у императора было очень много свободного времени, которое он уделял ей.
И, сказать по правде, если выбирать между своим здоровьем и хотя бы малейшей возможностью побыть с Дарианом чуть больше положенного, она выберет второе.
Сейчас же её вновь мучила бессонница из-за головной боли. Посему, одевшись в будничное платье и накинув сверху накидку, она молчаливой тенью бродила по коридорам дворца, стараясь найти покой. Сейчас же путь её лежал во внутренний сад, на свежий воздух.
Укутавшись сильнее, леди Монтеи бесшумно спустилась по лестнице, завернув за угол, решив пройти через центральную часть. Дверь поддалась лёгко, охрана незаинтересовано мазнула по ней взглядом, мимолётно склонив головы в знак приветствия.
Конечно же, её путь шёл в сторону беседки. Но не той огромной и белоснежной, которая стояла в самом центре и была любимым местом отдыха практически всех придворных. Совсем нет. Фельида любила проводить время в одной из боковых беседок, спрятанных меж густых деревьев. Не на виду, в них чувствовалась некая интимная тишина.
Однако добраться до неё, ей было не суждено.
— Ты говорил, что у нас получится, — грубый голос раздался неожиданно, заставив её оступиться.
— С демонами договорится сложно, знаешь ли, — высокомерно ответил ему кто-то, — может, сам попробуешь?
— Не умничай, ты прекрасно знаешь, что за каждым моим шагом следят, — голос из грубого превратился в уставший.
Фельида замерла, казалось, попытавшись слиться с кустами. Все её чувства заострились, даже головная боль и недомогания отошли на дальний план. Если это то, о чём она подумала… ну, нет, не может быть. Собеседники вновь возобновили ход, уходя куда-то вглубь и вбок. Не выдержав, она последовала за ними.
Умно-умно, говорят ведь, хочешь что-то спрятать, прячь на видном месте. Они это и сделали, обсуждать нечто подобное во внутреннем саду — гениально. Лишь высшей аристократии известно, что это единственное место на территории дворца, в котором не установлены никакие прослушивающие заклинания. Просто потому, что сад издревле считался укромным уголком влюблённых и семейных пар. Местом, где люди признавались в своих чувствах, делали предложения замужества, да и много приятных таинств.
Обсуждать нечто важное здесь было вполне логичным, хоть и опасным. Если здесь нет прослушивающих заклинаний, то это не означало, что здесь нет вездесущей охраны и службы безопасности.
— Что с императором? — неожиданно переключил тему разговора второй.
— Ничего хорошего. Натравил на Гаалск верного адмирала и следит за всем издалека, — сказал, словно выплюнул. — Благо хоть Фейнсизс возвращается со дня на день, а то под его присмотром сделать что-то нереально.
— Боишься Фейнзиса?
— А кто не боится? Третий правящий род, как никак.
А вот этого она не знала. Получается, тот наиграно глуповатый лорд не просто входил в военный состав, но ещё и был выродком из правящей ветви. Слова незнакомцев не желали складываться воедино, но было ясно и без того: под носом Его Величества что-то творилось. И творилось уже довольно-таки длительное время.
— Его необходимо вывести из игры.
— Не поможет. Кого действительно нужно вывести из игры, так это императора.
Фельида замерла, закрыв рот ладонью, чтобы не издать ни звука. Мысли метались в хаотичном порядке в голове, не желая собираться в нечто целостное. Они желают избавиться от Дариана? При этом находясь у него прямо под носом. Вот же ублюдки!
— И как ты предлагаешь это сделать?
— Тихая смерть была бы наилучшим вариантом, не думае…?
Она отступила, не слишком удачно. Под ногой треснула ветка, голоса оборвались настолько стремительно, что не стой она здесь уже некоторое время, то и вовсе подумала бы, что ей послышалось, но нет. Всё произошло чересчур быстро. Не разбирая дороги, она метнулась назад, разворачиваясь, но не успела.
Некто схватил её за шаль, потянув обратно. Борясь с мерзким чувством страха, она дёрнула ткань обратно, руки ослабли, и та просто слетела с плеч. Боги с ней! Не слушая голосов, что звучали слишком грозно, Фельида кинулась в сторону дворца, не оборачиваясь.
Если они увидят её…
Если они узнают в ней фаворитку…
Всему придёт конец.
Как она добралась до своих покоев — лишь смутные воспоминания. Сердце билось где-то в голове, руки мелко дрожали и, казалось, немели от холода. Ещё никогда в своей жизни её не окутывал такой сильный страх. И ведь боялась она далеко не за себя.
Переступая порог своих покоев, Фельида на полном серьёзе думала, что не уснёт, не после услышанного. Но стоило лишь ей забраться в постель и накрыться одеялом, чтобы хоть немного согреться, как сон сморил её, не дав и шанса на то, чтобы выпутаться из его крепких объятий.
И лишь утром, завтракая за одним столом с императором, она поняла, куда именно она так бессознательно полезла. Когда двери распахнулись, и там застыл с приветливой улыбкой лорд Фейнзизс, дружелюбно интересуясь у девушек, чьё это… при этом держа в руках шаль, которую она потеряла этой ночью.
***
Если говорить на чистоту, то Фельида никогда не считала себя мастером заговор и тонкой политической игры. Крайне сложно обучаться этому мастерству в особняке, где проживали только близкие родственники, которые знали тебя лучше тебя же самой. Даже пресловутая гонка за титулом и наследством после смерти дедушки прошла как-то быстро и спокойно.
Поэтому, столкнувшись с подобным, она растерялась. После случившегося минуло лишь пару дней, но ей казалось, что прошло гораздо больше. Раскрывшаяся тайна не давала покоя, сводила с ума, заставляла метаться по женской части, не находить себе места.
Тихая смерть.
Тот человек заговорил о тихой смерти до того, как она неуклюже себя выдала. Поморщившись, леди Монтеи выпрямилась, резко поднявшись с кресла. Девушки, которые до этого тихо переговаривались, настороженно замерли. Они прибыли во дворец не так уж давно, но о ней успели услышать достаточно нелестных слухов.
Не обратив никакого внимания на неловкую тишину, Фельида легко выскользнула из общего зала, оглядываясь. Голова была изумительно пуста, будто бы не в ней за последние двое суток побывала сто и одна мысль.
Служанка поймать не составило особого труда. Поманив ту пальцем, леди Монтеи указала в сторону выхода на небольшое ложе, пропуская девушку вперёд. Закрыв за собой дверь и поёжившись от прохладного утреннего ветра, она раздражённо поморщилась.
— Что-то случилось? — обеспокоенно поинтересовалась у неё прислуга.
— Мари, верно? — в лоб поинтересовалась Фельида и, дождавшись кивка, продолжила. — Отлично, мне нужно, чтобы ты выполнила одну маленькую просьбу…
— Извините, но я выполняю, гм, личные просьбы, — потерянно отозвалась служанка, сложив руки перед собой.
— Не нужна работа во дворце?
— Нужна!
— А по твоим словам и не скажешь, — она неопределённо повела плечами, пренебрежительно вздёрнув брови. — Хорошо, можешь быть свободна, но не слишком уж удивляйся, если получишь этим вечером увольнительную.
На неё растеряно взглянули, явно пытаясь понять, сколько правды в этих словах. Фельида спокойно посмотрела на неё в ответ, не таясь. Нет, она не увольняла прислугу, не имела права. Однако ничто не мешало ей выводить нерадивых слух, чтобы те увольнялись по собственному желанию.
На подобные выходки гофмейстерина недовольно кривилась, но сказать ничего не смела. Конечно же, пока сам император закрывал глаза на её маленькие шалости, остальные были полностью бессильны.
— Что нужно сделать?
— Мудрое решение. Мне нужно, чтобы ты пробовала всю еду, что готовят для Его Величества, — на полном серьёзе произнесла леди Монтеи. — Абсолютно всю, есть связи на кухне?
— Есть, но… зачем? — ошарашено поинтересовалась девушка. — У Его Величества достаточно мундшенков.
Фельида поморщилась.
— Тебя не учили не задавать лишних вопросов? — холодно поинтересовалась она. — У тебя есть прямой приказ, так будь добра, исполни его.
Мари взгляд не подняла, покорно кивнув. Удостоверившись, что её правильно поняли, фаворитка отослала девушку прочь, оставшись на лоджии в полном одиночестве. Поёжившись от холодного ветра, Фельида облокотилась о перила, устремив задумчивый взгляд вперёд.
Ей категорически не нравилась вся эта ситуация. Во дворце явно цвёл заговор. И цвёл не пару дней, а достаточно продолжительное время. Боги, как она была слепа! А если бы не это удачное стечение обстоятельств, то она бы так и оставалась в неведении, пока в одно утро до неё бы не дошли вести о скоропостижной кончине императора.
От последних мыслей передёрнуло. Думать о смерти Дариана было невыносимо больно. Сердце заходилось в сладостном трепете от одного вида этого мужчины, и ей было страшно представить, что будет, если она его лишится. Наверное, она это не переживёт. Ни под каким предлогом не переживёт.
Нужно было действовать по мере своих сил.
Вздохнув, Фельида выпрямилась, бросив последний взгляд вниз, на главную дорогу, заприметив двух всадников, что уверенно направляли своих ездовых ящеров в сторону стойл. Приглядевшись, она поняла, что это прибыли генералы. Без сопровождения, странно.
Стремительно развернувшись, леди Монтеи покинула лоджию, пересекая остатки женской части, вышла к главной лестнице, подобрав подол платья, спустилась на первый этаж. Там, она практически лоб в лоб столкнулась с мужчинами, которые изумительно быстро распрощались со своими животными.
При виде неё генерал песочных войск сладко улыбнулся, поклонившись. Его же спутник, жестокий и неприветливый командир лучников, демонстративно окинул её пренебрежительным взглядом. Припоминая правила приличия, Фельида растянула губы в улыбке, ответив кивков.
— С каждым днём вы становитесь всё прекраснее и прекраснее, дорогая леди Монтеи, — протянул лорд Мишр.
Голос.
Она напряглась, цепко вглядываясь в лицо генерала, пытаясь поймать ускользающую мысль. Похоже, завидев резкую смену настроения, мужчина несколько опешил, поинтересовавшись:
— Со мной что-то не так?
— Простите? — непонимающе поинтересовалась Фельида.
— Вы так внимательно смотрите на меня, — с улыбкой пояснил генерал, — как будто в чём-то подозреваете, — и, возможно, ей послышалось, но его последние слова прозвучали с нескрываемой угрозой.
— Нет, что вы, задумалась, — легкомысленно ответила она, ведя плечами. — Могу ли я узнать, куда направляются два лорда? Если это, конечно, не секрет.
— Отчего же, не секрет. Перед обедом нам бы хотелось переброситься картишками под приятную музыку, — поведал лорд Мишр, оборачиваясь к своему спутнику, заговорчески подмигивая. Впрочем, ответной реакции он не получил. — Не хотите присоединиться?
Фельида замялась. С одной стороны это несколько перечило общепринятым правилам. Не нарушало их грубо, конечно же, но и не поощряло. С другой же, голос генерала был ей знаком. В нём она узнала одного из тех, кто разговаривал о заговоре в саду той злополучной ночью.
Взыграло любопытство и жажда справедливости, поэтому она кокетливо заправила выбившуюся прядь за ухо, поглядывая на мужчин из полуопущенных ресниц.
— Если вы приглашаете…
— Грех не пригласить такую прекрасную леди, пройдёмте.
И лорд Мишр манерно подал ей локоть, за который она без заминок уцепилась. Слишком уж манерно и наиграно это выглядело со стороны, но она решила ему подыграть. Почему нет, всё равно ничего не теряла. О реакции императора на её выходу думать не хотелось, хотя сердце приятно грела мысль, что тот явно будет ревновать.
В такой странной компании они прошествовали через множество коридоров и залов, прежде чем оказаться в одном из самых отдалённых. Там их уже поджидал глава безопасности и адмирал вод. На секунду Фельида даже пожалела о своём решении, стоило лишь ей встретиться взглядом с карими глазами лорда Фейнзизс.
Но сомнения быстро отошли на задний план, стоило лишь ей вспомнить об истинной цели пребывания здесь.
Скотт вальяжно кивнул, пуская струю густого дыма в сторону. Никогда он ей не нравился, этот глава безопасности, было в нём что-то такое отталкивающее, что её так дико бесило в людях. Равен же подскочил, раскланялся, а после и вовсе поцеловал руку, хотя можно было обойтись и без этого.
— Удивлён увидеть вас здесь, ле-еди, — произнёс он, не отводя от её лица внимательного взгляда, словно упрекал.
— Я подумала, что стоит вспомнить юность, — Фельида холодно улыбнулась. — Дома я изредка играла в карты и имела успех.
— О-о, нам стоит опасаться вас? — хитро поинтересовался лорд Мишр, притащив из угла кресло, в которое жестом предложил ей опуститься.
— Ещё как, — многозначительно ответила она.
Поначалу творился шум. Мужчины перекидывались неспешными репликами, придвинули круглый низкий стол, поставили его в центр. Иногда они забывались и пошло шутили, вспомнила какие-то короткие истории. Равен достал из шкафа стаканы, Скотт откуда-то бутылку скотча, беседа поплыла с новой силой.
Лишь спустя полчаса они вспомнили, зачем вообще здесь собрались. Лорд Мишр, успев опустошить уже два стакана, заговорчески взглянул в сторону Фельиды, которая всё это время хранила скупое молчание.
— На что играем, милая леди? — неожиданно поинтересовался он.
— Да-да, — внезапно оживился Скотт, похоже, алкоголь и ему язык развязал. — На деньги с девушкой играть как-то неправильно. Я прямо-таки буду чувствовать себя последним ублюдком, когда буду брать деньги у такой куколки.
«Будто ты сейчас им не являешься», — промелькнула раздражённая мысль в голове леди Монтеи, но внешне она сохраняла милую улыбку.
— Я могу играть на деньги, — произнесла она, поняв, что спор не разрешится.
— Ну, если вы так в себе уверены, — задумчиво протянул лорд Мишр, хлопнув ладонью по коленке. — Ладно, кон играем на деньги, кон на желания. И так четыре, чередуя, есть возражения?
Все благоразумно промолчали.
— Тогда первая ставка десять золотых, — неожиданно заговорил командир лучников и, будто в подтверждение своих слов, развязал мешок на ремне, запустил туда руку, высыпав на стол горсть монет.
Равен одобрительно покивал, начав раздавать карты.
Игра началась.
Что ж, удача изначально обернулась против неё. Получив на руки карты, Фельида поняла, что смутно помнит правила игры и возможные тактики. Так что весь первый кон она только отбивалась, забирала, подкидывала, в общем, не слишком высовывалась.
Пронюхав это, лорд Мишр с удвоенной силой начал её валить, найдя в этом неожиданно союзника в лице лорда Фейнзизс. В общем, да, первый кон она проиграла. Пришлось под одобрительный гул выписывать чек на десять золотых победителю, а именно, командиру лучников.
Вторая партия началась сразу ожесточённо. Решив, что проигрывать больше не намерена, леди Монтеи почувствовала себя куда увереннее, начав вполне так конкретно наступать на песчаного генерала. Тот, явно помня предыдущую почти победу, несколько опешил от её порыва.
На этот раз ей внезапно помог Скотт. Не сговариваясь, они объединились, выводя противников из игры общими силами, чтобы потом биться друг с другом. Как несложно догадаться, победа оказалась за главой безопасности.
— Так-так, — рыжеволосый мужчина довольно прищурился, закурив, — вы посмотрите-ка, у меня в должниках три генерала и прекрасная девушка, как интересно.
— Давай уже свои желания, — Равен недовольно поморщился, махнув рукой. Он был раздосадован тем, что из игры его вывели в числе первых. — Не тяни резину.
— С тебя тот кортик, который ты привёз от светлых, — начал перечислять глава безопасности.
— А ещё чего тебе? — возмущённо поинтересовался адмирал. — Может, мои зимние подштанники и бутылочку спирта?
— Подштанники оставь себе, — отмахнулся от него Скотт, — тут всё-таки дама.
— Ах, да, приношу извинения, леди, — Равен взглянул в сторону Фельида, покаянно склонив голову, но по нему было прекрасно видно, что о сказанном он не желает.
— Так, ну-с, если истерику отставили, то я продолжу, — затянул, задумчиво посмаковал, выпустил дым. — С тебя, Джерд, — обращение явно к командиру лучников, — оплата месячного посещения красного дома, — не встретив никакого сопротивления, Скотт продолжил. — С тебя, мой друг, одного из твоих лучших ящеров.
— Напомните мне, чтобы я в следующий раз не садился играть с ним на желание, — ворчливо отозвался лорд Мишр. — А что попросишь у нашей прекрасной дамы?
Взгляд зелёных глаз упёрся в Фельиду. Последняя была несколько раздосадована подобной ситуацией, но устраивать показные истерики не спешила. Сама пришла, сама села, сама согласилась, вот теперь и расплачивайся.
Думал глава безопасности долго. Леди Монтеи уже начала постукивать пальцами по коленке в нетерпении, за промедление хотелось швырнуть веер карт в лицо мужчине и гордо удалиться отсюда, но нечто внутри не позволяло.
— Что ж, так и не придумываешь, — сдался он, опустив взгляд, — о, не согласитесь разделить со мной немного скотча?
— Это ваше желание?
— Можно и так сказать.
— Эй-эй-эй, ты следи за просьбами то, — вступился Равен, нахмурившись. — Наши женщины в жизни ничего крепче вина не пьют. Виски сразу же вдарят в неподготовленную голову, без обид, леди Монтеи…
— Наливайте, — уверенно произнесла Фельида, смотря точно в глаза адмирала.
И тут уж сложно сказать, почему она поступила именно так. Поначалу ведь она и правда хотела отказать, тяжёлый алкоголь был не для неё, но когда адмирал так резво вступился и начал указывать, захотелось немного бунта.
Скотт же, похоже, только и ждал этих слов. Сноровисто откупорил бутылочку, разлил немного янтарной жидкости по стаканам, с лёгкостью поднял свой. Фельида в долгу не осталась.
— Залпом, — предупредил глава безопасности, быстро чокнувшись и опрокинув жидкость в себя.
Немного помедлив, леди Монтеи повторила за ним, чувствуя, как горло мгновенно обожгло огнём. С шумом поставив стакан на стол, она закашляла, смахивая выступившие слёзы с глаз. Кто-то сочувствующе постучал её по спине, только вот зачем, неясно.
— А я ведь говорил! — убеждённо отозвался Равен.
— Ой, заткнись, — отмахнулся от него Скотт, как ни в чём не бывало. — Леди, может, водички?
— Не стоит.
— Тогда продолжим.
И они продолжили.
Фельида больше отступать была не намерена. Вместо того, чтобы запутать мысли, алкоголь прояснил рассудок, отчего он был кристально чист. Третий кон она вышла победительницей, а поскольку ставка монет повысилась до двадцати, то ей ещё и деньги вернулись с излишком.
Мужчины посмеялись, списав это на везение, и зря.
Потому что, разыгравшись, леди оставила и четвёртую, последнюю, партию за собой. Здесь уж явно было не до смеха. Скотт задумчиво почесал затылок, выдав невразумительное «и кто бы мог подумать».
— А вы умеете удивлять, — удивлённо протянул лорд Равен, рассматривая остаток своих карт, которые на этот раз явно клала ему в руки сама неудача. — И деньги получили, и желания.
— Может ли быть перед нами маленькая лгунья? — улыбнувшись, поинтересовался у неё лорд Мишр, поддавшись вперёд. Настолько близко, что она почувствовала жар от его руки, которой он облокотился на подлокотник её кресла.
— Даже если так, — смело произнесла Фельида, — не поймана, не вор, верно?
Генерал на секунду замялся, в его глазах промелькнула какая-то догадка, но она тут же потерялась в пьяных мыслях. Леди Монтеи пробрал озноб, она была уверена, что играла с огнём. Один из заговорщиков сейчас сидел рядом с ней. Буквально рука об руку, явно подозревая в ней ту шпионку.
О том, что вторым мог оказаться лорд Джерд думать не хотелось. С генералами шутки были плохи, она осознавала это лучше, чем кто-либо другой. За практически два года проживания во дворце имела честь насмотреться на силу и мощь этих людей сполна.
— Ха-ха-ха, — наигранно протянул собеседник, откинувшись обратно на диван, — а леди дело говорит. Загадывайте уж.
— Если разрешите, я попридержу их до благоприятного дня.
— А вы опасная девушка, леди Монтеи, — внезапно заговорил Скотт, ехидно усмехнувшись. — Нашему императору нужно быть с вами аккуратней.
— Время обеда уже началось, — после минутной паузы заговорил лорд Фейнзизс, — пора расходиться.
— И правда, время в хорошей компании летит уж очень быстро, — посетовал лорд Мишр.
Мужчины с неохотой поднялись на ноги. Генерал песчаных войск начал отодвигать мебель на свои места, лорд Равен позвал служанку, чтобы та прибрала пустые стаканы и протёрла стол. Скотт продолжал опустошать бутылку скотч, явно не желая оставлять её на потом.
Без дела осталась только Фельида и лорд Джерд, но тот, впрочем, быстро ушёл, получив некое письмо от кавалера. Следом удалился Скотт, и хоть от него ужасно несло сигарами и выпивкой, на ногах он стоял прочно и рассуждал здраво.
Под конец в зале остался лишь лорд Мишр и Фейнзизс. Последний как раз распускал шторы, спешно занавешивая окна, погружая помещение в полутьму.
— Дайте угадаю, императору неизвестно о ваших посиделках? — насмешливо поинтересовалась леди Монтеи, сложив руки на груди.
— Можно сказать, вы попали в тайный клуб, — двусмысленно протянул генерал, усмехнувшись.
— Было бы хорошо, если бы вы ему о них и не говорили, — с намёком отозвался лорд Фейнзизс со стороны окна.
— Какой смысл мне говорить, если я сама принимала в этом участье? — раздражённо поинтересовалась Фельида, поражённая глупостью Равена.
— Кто вас разберёт, женщин, — пожав плечами, отозвался адмирал.
Возмущению леди не было предела, и она было бросилась следом за мужчиной, чтобы продолжить спор, но была остановлена. Лорд Мишр крайне цепко схватил её за локоть, заставив немного притормозить, увеличивая разрыв между ней и Равеном.
— Не составите мне компанию до столовой? — мирно поинтересовался он, хотя его хватка ни на секунду не стала слабее, что говорило о том, что выбора у неё и нет вовсе.
— С удовольствием, — смиренно отозвалась фаворитка, хотя в душе поднялась волна противоречия.
Она один на один с этим заговорщиком. С тем, кто пожелал медленной смерти её возлюбленному. Понимание накатывалось с явным опозданием, её разрывало на части. Сердце зверем билось в груди, холодный пот каплей скатился по спине, но внешне она оставалась спокойной и любезной.
Увидь её няня, то была бы довольна.
Поначалу они шли неспешно и в тишине. С положением дел Фельиде пришлось смириться, поэтому теперь за локоть мужчины она держалась самостоятельно. Догадки терялись в мыслях. Что ему было от неё нужно? Она не могла себя ни чем выдать, это точно… или же могла?
Мог ли он понять, что тогда, не в том месте и не в то время, оказалась именно она? И если да, то, что будет? Лорд Мишр не выглядел как кровожадный убийца, но это могла быть одна из немногих масок. Тот же лорд Фейнзизс, с виду недалёкий и легкомысленный, положил на морском сражении не один корабль, отправив ко дну тысячи, а то и миллионы жизней.
— Вы интересная девушка, Фельида, — неожиданно заговорил мужчина. — Могу ли я называть вас по имени?
— Не думаю, что это целесообразно, — резко пресекла она.
— А мне нравится, оно у вас красивое и звучное, если не ошибаюсь, то оно обозначает «уверенность» и «отвагу». Странный выбор для такой утончённой девушки, как вы. Ваши родители явно делали на вас большие ставки.
— У меня только отец, — хмуро отозвалась леди, — мать умерла при родах.
— Сочувствую.
— Не стоит. Я её не знала, поэтому для меня она чужой человек, — Фельида покачала головой. Разговоры о семье отдавались неприятной болью в груди. — К чему вы завели этот разговор?
— Я удивлён, что проглядел вас, — неожиданно перешёл на откровенности генерал. — Признаться честно, давно не делал ставки на всех этих приезжих аристократок, все как одна, уже и скучно становилось. И поначалу я думал, что вы такая же, обычная.
— Но после вы поняли, что я особенная и были очарованы? — иронично поинтересовалась брюнетка, перебив.
— О, а вы явно знаете себе цену.
— Цену себе знают цветки из красных домов, я же осознаю свою привлекательность и статус, не более, — поморщившись, холодно ответила леди. Тема разговора всё меньше и меньше ей нравилась.
— С характером, — удовлетворённо протянул генерал. — Послушаете, я знаю, что император уже прибрал вас к своим рукам, но я был бы безмерно счастлив, если бы вы иногда составляли мне компанию за прогулками и светскими беседами.
Фельида открыла рот, чтобы сказать твёрдое «нет». Встречаться за спиной императора с мужчиной, который к тебе явно не ровно дышал, было последним делом, что она могла сделать. Однако после пришло осознание, что это хороший шанс узнать немного больше. Почему бы не воспользоваться удачей, если та сама идёт в руки.
— Просто прогулки и беседы? Ничего большего?
— Уверяю вас, — горячо отозвался лорд Мишр, качнувшись, от него всё ещё несло скотчем. — Я уверен, что наши беседы будут приносить мне и вам дюжину удовольствия. Как чужие глаза обжигает ваша красота, так и ваш ум, подобен клинку, поражает сердце.
Посмотрите-ка, как заговорил.
Ей было противно идти с ним под одну руку, противно слушать эти пьяные речи и ловить на себе задумчивые взгляды. Хотелось оттолкнуть мужчину и уйти, но вместо этого она лишь кивала головой и благосклонно улыбалась.
Если это поможет узнать больше о заговоре и помочь императору, то она вытерпит.
***
— Можно?
Дариан на секунду оторвался от документов, подняв голову и кивнув. Фельида бесшумно прошла в кабинет, закрыв за собой дверь. Прошествовав к столу, она обошла его, встав за спиной императора, положив на плечи ладони, нежно сжав.
Не получив никакого отклика, фаворитка обиженно надула губы, скользнул руками вниз, обнимая его за шею, оставляя лёгкий поцелуй за ухом, прижавшись щекой к виску. Взгляд невольно зацепился за строчки на документе. «Север».
— Чем занят? — поинтересовалась она, поддаваясь вперёд, чтобы заглянуть в глаза мужчине.
— Разбираюсь с северным королевством, — хмуро откликнулся Его Величество, — не мешай.
Недовольно вздохнув, она устроила подбородок на его макушки, задумчивым взглядом обводя кабинет. Прежде чем, не вытерпев тишины, заговорить вновь.
— Я думала, что ты с ними уже разобрался.
— Хотелось бы.
— Что-то не так?
— Понимаешь, это королевство хоть и отсталое в плане развития, но вот магической мощи им не занимать,
— задумчиво произнёс император. — Мне хотелось бы закрыть вопрос с ними, если не навсегда, то на ближайшие столетия уж точно.
— Так закрой, ты ведь мудрый, — проворковала она ему на ухо, — знаешь, как нужно правильно делать.
— Знаю, — словно эхо повторил лорд, — ты права, но они выставили крайне заманчивый пункт, который заинтересовал совет. Точнее, ряд пунктов, но заинтересованы они были в одном. Завтра состоится слушанье по этому заключению, на котором будет принято решение.
— Что за пункт? — поинтересовалась Фельида.
— Не забивай себе голову политикой, — мягко ответил император, откидывая голову назад, упираясь затылком ей в грудь, заглядывая в глаза. — Лучше расскажи, как твои дела? Как прогулки с лордом Мишр?
— Ты знаешь о них? — севшим голосом осторожно поинтересовалась она.
— Конечно же, это ведь мой дворец.
Фельиде хотелось поморщиться и спросить, если ты знаешь такую мелочь, то почему не можешь открыть глаза шире и понять, что у тебя под носом готовится заговор? Но промолчала. Было неясно, почему она сразу же не поведала об услышанном Дариану. Поначалу была ошарашена, но ведь потом… потом-то ей ничего не мешало это сделать.
Возможно, отчасти ей хотелось разобраться в этом самой. Да, слишком глупо и самонадеянно с её стороны, но она не могла ничего с собой поделать. Его Величество в последнее время был так сильно погружён в себя и в дела, что она боялась, что заговор может ещё сильнее сказаться на его здоровье.
А раскрыть кому-то кроме императора… Да она о таком и помыслить не могла! Во дворце, кроме Дариана, она не доверяла никому. За практически два года она так и не смогла найти верных союзников, в чьей преданности она бы не сомневалась.
Все вокруг казались ей коршунами и падальщиками, готовыми вцепиться в любого, кто посмеет дать слабость. И заговор лишь подтвердил эту мысль.
— Послушай, Дариан, мне недавно пришло письмо от дальней родственницы, — вновь заговорила леди Монтеи, — она писала, что в Гаалске волнения, что приезжих демонов стала раза в два больше, что они насилуют женщин, говоря, что они носят слишком открытые одежды, избивают мужчин, разбойничают…
— Я уже распорядился, чтобы там увеличили частоту и количество патрульных, — холодно откликнулся лорд МакАлистер. — Они не довольны тем, что недавно был утверждён документ, по которому наша империя ограничивает с ними торговлю.
— Она боится, думает, что будет бунт.
— Не будет.
Император выпрямился, заставляя Фельиду отступить. Поднявшись на ноги, он развернулся к ней, заглянув в глаза. Под его уверенным и твёрдым взглядом леди невольно успокоилась, прильнув к его груди, обнимая. С некой заминкой её обняли в ответ, зарывшись одной ладонью в распущенные волосы, потянув.
Послушно откинув голову назад, леди Монтеи с удовольствием прильнула к губам мужчины, страстно отвечая на поцелуй, чувствуя жар внизу живота. Император подминал под себя, лишал воли, целовал жадно и напористо, до опухших губ и жжения в лёгких.
Всё завершилось столь же внезапно, как и началось. Перестав терзать её рот, он прикоснулся своим лбом к её, прикрыв глаза. Попытавшись успокоить дыхание, Фельида потёрлась носом о щеку мужчины, чувствуя неописуемый прилив нежности к этому человеку.
— Не забивай себе голову, Ида, — вновь повторил император. — Политика не место для женщин, лучше скажи, ты уже придумала, куда мы отправимся на твой день рождения?
— У тебя… у тебя будет время? — ошарашено поинтересовалась она, позабыв обо всём. Отстранилась, заглянула в глаза, видя, как те излучают смех.
— Я очень постараюсь, — пообещал Дариан.
Не выдержав, она вновь прильнула к нему, обнимая, но на этот раз без страсти. Это были просто объятия, в которых она искала утешения, нежность и тепло. Тяжёлые мужские руки опустили на плечи, прижимая её ближе.
— Мне всё равно куда, главное вместе.
Император хотел что-то сказать, Фельида почувствовала, как напряглась его грудь, как он сделал вдох, но в дверь постучали. С неохотой она отступила в сторону, раздражённо смотря в сторону того, кто посмел потревожить их покой.
В кабинет заглянул один из совета. Сухопарый мужчина преклонного возраста, бывший активный общественный деятель. Взглянув на неё с явным неодобрением, он глубоко поклонился Его Величеству, прежде чем произнести.
— Прибыла делегация дипломатов из Ламанстра, запрашивают созыва совета и вашего присутствия на нём.
Император неуловимо поморщился, но кивнул. Советник поспешил выйти, явно нервничая из-за стремительно развивающихся событий. Лорд МакАлистер же, взял документы, которые до этого изучал, повернулся к Фельиде, окинув быстрым взглядом.
— Иди к себе, договорим позже.
***
Лорд Мишр был крайне запоминающимся мужчиной в плане внешности. Нет, он не обладал безупречной красотой или мужским шармом. В нём удивительно точно сочетались повадки генерала и непосредственность шахтёрского рабочего.
Находясь рядом с ним, Фельида не понимала, чего стоило ожидать. Он мог шутить и разговаривать, а в следующую секунду замолкать и не говорить ни слова. Мог разбрасываться двусмысленными фразами, демонстративно наседать и не доверять, а после восхвалять и чуть ли не целовать руки.
Она искренне не понимала его поведения, и это раздражало в разы сильнее. Если бы не дело и желание докопаться до правды, то она бы давно огрела его каким-нибудь декоративным щитом по голове и пошла бы по своим делам.
— Как вам жилось на юге? — в этот раз лорд избрал светский разговор. Он шёл чуть впереди, заложив руки за спину и смотря по сторонам.
— Юг красивое, но крайне опасное место, — вежливо ответила леди Монтеи, — там много ядовитых людей и насекомых, так что стоит быть аккуратным при посещении.
— Крайне занятное замечание. Интересно, как же в таких условиях вырос такой прекрасный цветок, как вы?
— Полно вам, лорд, — «засмущалась» Фельида. — Когда вы живёте в не самых благоприятных условиях, то у вас обычно бывает лишь три выхода: умереть, покориться или сражаться.
— И какой же исход выбрали вы?
— Ну, как видите, я не заперта в родовом поместье под присмотром нянек и отца, — гордо ответила она. И это были действительно искренние эмоции. Не каждая девушка решалась уехать из провинции в столицу, особенно прямиком в имперский дворец.
Хотя, вся эти разговоры уже стали её утомлять. Как не прискорбно было признавать, лорд Мишр не стремился ничем себя выдавать и ничего провокационного не говорил. Нет, она и не ожидала, что он тут же во всём покается и признается, но так бы этого хотелось.
Дальнейший разговор вновь шёл о юге. Вначале о климате, об её семье, следом о винограде и вине. Ничего особенного, всё то, что у неё всегда спрашивали, спрашивают и будут спрашивать вот на таких прогулках, когда поговорить особо и не о чем. Как-то неуловимо разговор перешёл на политику и общество.
— А вы бы не хотели это изменить?
— Что? — погрузившись в свои мысли, она и не заметила, как спутник остановился и развернулся к ней лицом. Пришлось резко затормозить, чтобы не столкнуться с ним нос к носу. Всё же лорд высоким ростом не отличался.
— Вы никогда не видели Фордейк с другой стороны? — вновь поинтересовался лорд. — У нас такой большой военный потенциал, столько возможностей и безграничных путей, которыми мы не пользуемся. Мы могли бы заключить договоры с нужными расами и стремиться к прогрессу.
— Например, с демонами?
Лорд Мишр странно взглянул на неё, и тут Фельида поняла, что проговорилась. Причём очень серьёзно. Пришлось делать глупый вид и хлопать ресницами, но, похоже, мужчина не слишком уж ей и поверил.
— Да, хоть с ними, — не стал исключать генерал. — Они мощная раса с развитым мышлением, сильные союзники.
— Хитрые, эгоистичные, не соблюдающие пакты, — подхватила леди Монтеи. — Хороши союзники, способные придать при любом удобном случае.
— Новое всегда требует риска.
— К чему вы клоните?
— Ни к чему. Просто говорю, что вижу для этой империи, куда более грандиозное будущее, чем император сейчас пытается ей дать.
— Император пронёс в жизни горожан мир и спокойствие, — не согласилась фаворитка, нахмурившись. — И я не думаю, что жители будут готовы променять это на «грандиозное будущее», выстланное кровью.
— Иногда, чтобы получить нечто большее, приходится платить невинными жизнями.
— Я не спорю, — не стала отрицать Фельида, твёрдо взглянув мужчине в глаза, — но если эта плата себя не оправдает, что будет потом?
Собеседник помрачнел, словно собирался накинуться на неё с обвинениями, и, признаться, она была готова защищаться, но этого не произошло. В конце концов, угрюмость сменилась снисходительной улыбкой, от которой сводило зубы.
— Ох, как же я забыл, что с вами, девушками, нельзя говорить о политике, даже в разговорной форме, — генерал хлопнул себя по лбу, рассмеявшись. — Вы ведь всегда стремитесь к малой крови и гуманности.
От этого заявления Фельида ещё больше нахмурилась, собираясь возразить, но не успела.
— Забудем мою глупую осечку, лучше расскажите, как вам в голову пришло ехать во дворец? — лорд отвернулся, возобновляя шаг. — Мне казалось, что на это соглашаются либо те, кому нечего терять, либо те, кто желает заполучить всё и сразу.
Желание хорошенько огреть наглого мужчину возросло в разы, но вместо этого леди лишь сладко улыбнулась, начав щебетать какую-то глупость в ответ. Лорд клюнул, начал подозревать её, но до сих пор сомневается, считает глупой и той, кто просто ратует за мир и покой.
Что ж, милый, продолжай так думать.
***
Как стало понятно: ночь — это время заговоров и открытий. И если раньше леди Монтеи не спала по ночам только потому, что её мучила бессонница, то теперь она делала это намеренно. Обходить дежуривших стражников на первом этаже, оказалось, вполне лёгким делом. Стоило лишь немного приноровиться.
Его Величеству давно стоило хорошенько пнуть главу королевской стражи, чтобы тот лучше следил за дисциплиной в отрядах.
Вот и сейчас, одевшись, она бесшумно выскользнула из покоев, покидая женскую часть незамеченной. Дворец спал. Не было слышно ни шагов прислуги, ни переговоров охраны. Тишь, да гладь. Оглядевшись, Фельида накинула лёгкий капюшон на голову, стараясь идти ближе к стене, не попадая в лунные лучи.
Мари, служанка, которая следила за едой Его Величество, недавно слегла с простудой. И это стало неприятным событием, проводя последний месяц на нервах, леди Монтеи не могла быть точно уверенной в том, что это была обычная простуда. Вдруг яд начал брать вверх?
Это не давало ей покоя.
А ещё договор с севером. Как-то недавно, прогуливаясь с лордом Мишр, они завели эту тему. Тогда-то генерал поведал ей, что это хорошая идея, наладить отношения с Ламанстр, мол, те хоть и нелюдимые дикари, но достаточно просвещены в магическом плане, особенно их аристократы.
«Север может стать хорошим союзником», — сказал тогда лорд Мишр, а Фельида мысленно добавила: «Прямо как и демоны».
Путь её лежал в левое крыло второго этажа. Обычно, девушек туда водили лишь на занятия, не более. Там находилось достаточно много кабинетов с различными документами. И хоть большинство важных бумаг хранилось в другом месте, Его Величество любил перестраховываться.
Если её поймают там, то ей несдобровать.
Но она с небывалым упорством таскалась туда вот уже третью ночь, желая найти ответы на мучающие вопросы. Пока удача ещё ни разу не улыбалась ей, но каким-то внутренним чутьём она понимала, что упорство окупится.
Она шла, практически прижавшись к стене, укутавшись в тёмный плащ, практически сливаясь. Возможно, это её и спасло. Так как, завернув за угол, она чуть не налетела на спины двух мужчин, неспешно шедших по коридору. Дыхание перехватило, Фельида замерла, понимая, что они её не слышали и не почувствовали.
Странно, крайне странно.
Приглядевшись, она поняла причину: те шли в заглушающем поле, а то, по своим причинам, несколько деформировало окружающий звук, пропуская его внутрь через магические колебания.
По походке и затылку в одном из них она моментально узнала лорд Мишр. Удивительно было бы, если бы после всех этих надоедающих прогулок, она его не узнала. Второй же мужчина был в накидке, волосы на затылке пострижены, но не узнаваемы.
Фельида было сделала шаг вперёд, чтобы приглядеться, но не успела. Некто грубо схватил её за плечо, поволок назад, отбрасывая к стене и сдёргивая капюшон. Над ней нависал разозлённый лорд Равен, закрывая рот рукой. Даже в полутьме она видела, как он буквально кипел от гнева.
— Вот вы и попались, леди, — зловещим шепотом произнёс он, — что, куда вас? На ковёр тайной канцелярии, а потом в допросную или наоборот?
— М-м!
— Что-что? — адмирал явно глумился. — Говорите, что не хотели ни за кем следить в третьем часу ночи? Именно поэтому надели бесформенный балахон и ходили там, где не положено? Кто вас подослал? — её оторвали от стены, а после впечатали. Да так, что воздух из лёгких вышел. — Говорите со мной или будете говорить с Троунис.
— Да пустите вы! — наконец, произнесла она, когда ладонь соизволили убрать. — Совсем умом тронулись? Когда в следующий раз будете допрашивать людей, потрудитесь убрать от их рта всё то, что может их затыкать, грёбанный дознователь!
— Кто тебя послал? — рыкнул лорд Фейнзизс. — Я не первый раз вижу, как ты тут шастаешь. Признаться, подозрения у меня появились давно, то ты служанок на кухню подсылаешь, то резко начинаешь водить дружбу с генералами, теперь вот, следишь за ними. Что ещё, кому сливаешь информацию? Север или демоны?
— Я бы вам поаплодировала за наблюдательность, если бы вы не были так тупы! — огрызнулась Фельида, попытавшись выбраться из хватки, но её лишь сильнее вжали в стену. Казалось, она слышала, как у неё хрустнули рёбра. — Да пустите вы!
— Хотя, знаете, я придумал идею получше, — Равен внезапно послушно отошёл, но не успела она свободно вдохнуть, как ей ловко скрутили руки, нагнув вперёд. — Сейчас вы отправитесь под домашний арест, а завтра, с утра, к императору, пусть он разбирается с предательницей.
— Да не предательница я! Послушай ты, — она попыталась лягнуть его ногой, но адмирал успешно увернулся. — Стой-стой, стоп, давай нормально поговорим, — руки натянули. — Я сказала «стой», тупой что ли?! Давай поговорим, я тебе всё объясню, обещаю.
— С чего мне доверять предателю?
— С того, что я не предатель, а ты не так туп? — язвительно поинтересовалась леди Монтеи.
— У тебя есть час.
И они направились в сторону женской части. Лорд Равен уверенно шёл впереди широким шагом, таща её за локоть. Фельида путалась в подоле, спотыкалась, но шла за ним, стараясь не терять лица. Чёртов адмирал, да чтоб ему потом аукалась. Она, конечно, догадывалась, что он ненормальный, но не до такой же степени.
Что удивительно, на женской части Фейнзизс даже не останавливался вплоть до дверей её покоев. Раздражённо взглянув на него, леди присела, цепляя ногтём деревянную обивку, доставая оттуда ключ и открывая дверь.
Оказавшись в комнате, Равен заперся на ключ и включил свет, отправившись задёргивать шторы. Фельида же опустилась на постель, сняв балахон и разглядывая покраснения на кистях. Н-да, сжал он её знатно.
— Я слушаю, чем дольше молчишь, тем больше мои сомнения, — наконец, заговор адмирал, опускаясь в кресло напротив постели.
— Вы так хорошо знаете женскую часть, что, бывали здесь? — вместо ответа язвительно поинтересовалась фаворитка.
— И не раз, — не стал скрывать мужчина. — Дорогу до вашей комнаты и вовсе могу найти с закрытыми глазами.
Фельида на секунду замерла, сопоставляя факты, а после возмущённо поинтересовалась:
— Вы что, рылись тут?
— Всего один раз.
— Подонок.
— А часы тикают.
Раздражённо фыркнув и нахохлившись, леди Монтеи всё же заговорила, поначалу смотря в сторону, но чем дольше она говорила, тем больше смотрела в сторону адмирала. Она рассказала и о подслушанном разговоре, и обо всех тех подозрительных разговорах с лордом Мишр, и о подозрениях насчёт Гаалска и севера.
Говорить ей не хотелось, адмиралу она не доверяла, но рискнуть стоило.
С каждым словом Равен мрачнел всё больше и больше, а когда она замолчала, он и вовсе был погружён в свои далёкие мысли. Фельида даже на ноги поднялась и рукой перед ним помахала, никакой реакции.
Сев обратно на постель, она принялась ждать. Всё же от решения этого мужчины зависела её дальнейшая судьба. Ну, это надо было ведь не заметить, что за ней кто-то шёл. Да и судя по его словам, подозревать её он начал давно.
— И ты серьёзно думаешь, что я тебе поверю?
— Ч-что? — ошарашено поинтересовалась леди, но когда до неё всё же дошла суть, то сознание затопило раздражением. — Какой тогда смысл давать мне шанс что-то рассказать, если вы бы в это всё равно не поверите?
— Мне было интересно посмотреть, как далеко может зайти твоя хитрость, — пожав плечами, просто ответил адмирал, поднимаясь на ноги. — Ладно, домашний арест, потом император, зайду за тобой сам, попытаешься сбежать — тебе же хуже.
— Подождите!
Равен заинтересованно замер, вскинув брови, как бы одним своим видом говоря, мол, давай, удиви меня чем-нибудь ещё. Рука дёрнулась влепить ему пощёчину, желательно с кулака, но тут сила была лишней. Нужно было идти другим путём. Путём убеждения.
— Сами подумайте, я столько времени нахожусь рядом с императором, если бы я хотела причинить ему вред, то сделал бы это давно.
— Плохое оправдание.
— Разве вы никогда не подозревали лорда Мишра? Даже по моим меркам он выглядит, ну, немного странным, — правильно, Фельида, нельзя говорить, что генералы выглядят как одержимые фанатики, это может обернуться против тебя же.
— Все мы не без изъяна.
Какой упёртый-то, вы посмотрите.
— У него в кабинете должно быть что-то, что его выдаст, я уверена.
— Ключи от кабинетов генералов хранятся у самих генералов и императора, — скептически отозвался лорд Равен. Леди Фельида нетерпеливо всплеснула руками, смотря на него в упор. — Подожди-ка, ты предлагаешь мне вломиться в кабинет военного?
— Как по-другому узнать правду?
— Да вы явно не в себе, леди, — от неожиданности адмирал вновь вернулся к светскому общению, похоже, сам этого и не заметив.
— Я ведь вижу, что в вас уже есть зерно сомнения, — с ускользающей надеждой произнесла леди Монтеи.
— Что мешает вам проверить, пока есть такая возможность? А если я действительно права, что, если императору угрожает опасность?
— Да чтоб вас.
А через двадцать минут Фельида топталась рядом с дверью, крутя головой из стороны в сторону, пока лорд Фейнзизс, опустившись на колени, взламывал защитное заклинание, а после ещё и дверь с помощью отмычки.
Времени у них оставалось не так уж и много, ночь близилась к концу, в четвёртом-пятом часу просыпалась прислуга, так что проделать то, что они хотели, будет крайне проблематично. Нетерпеливо переминаясь с ноги на ногу, она всё же поинтересовалась:
— Ну, долго там?
— Знаете ли, взламывать защитное заклинание так, чтобы это было почти незаметно, крайне сложно, — раздражённо донеслось ей в ответ. — Поверить не могу, что я это делаю.
— Заткнитесь и работайте, — посоветовала леди.
— На вашем месте я бы так не говорил, вы ещё под подозрением.
Наконец, дверь поддалась. Они спешно вошли внутрь, закрывшись. Леди Фельида оглянулась, моментально направившись к столу, начав изучать нижние полки. Вряд ли что-то важное будет лежать на самом видном месте, пусть даже здесь такой уровень безопасности.
— А я смотрю, вам не привыкать рыться в чужом белье, — иронично отозвался Равен, сев по другую сторону.
— Как будто ради императора вы и худшего не делали, — хмыкнула девушка.
На второе полке она замерла, а после и вовсе достала её, переворачивая. На возмущённый вскрик адмирала внимания не обратила, прощупывая дно. А после, совершенно не смущаясь, начала ковырять его ногтями, пока не подцепила. Тонкая деревянная пластина отвалилась, явив миру тонкие исписанные бумаги.
Фельида, словно завороженная, посмотрела на них, поднимая взгляд на адмирала. Равен стремительно поднял их, начав читать. И ему не слишком уж нравилось содержимое, судя по хмурому лицу.
— Что там? — не сдержавшись, поинтересовалась леди Монтеи.
— То, что вполне тянет на смертную казнь, — процедил мужчина, а после отнял у неё полку, поместив документы обратно и зарыв их пластиной, начал складывать документы обратно. — Нужно убираться отсюда.
— Мы можем найти что-то ещё, у нас есть время, — попыталась было возразить Фельида. Эйфория о правдивости её слов была сильна и безмерно приятна.
— Нет, времени у нас нет, но этого достаточно, — хмуро откликнулся Равен, вставляя полку на место, а после утягивая её к двери. Прильнув к ней ухом и удостоверившись, что снаружи никого нет, они поспешно вышли. — Извиняться не буду, мои подозрения были не беспочвенны, но вы молодец.
— Тогда и похвалу оставьте при себе, — огрызнулась фаворитка, — что дальше будем делать?
— Идите в покои и делайте вид, что всё как обычно.
— А вы?
— Следы взлома скрыть будет невозможно, а я не хочу действовать открыто сейчас, — лорд Фейнзизс задумчиво покусывал нижнюю губу. — У меня есть хороший план, но для этого здесь не должно быть вас.
— И что же вы будите делать?
Равен не ответил. Вместо этого он отошёл от двери, выпрямился и протянул руку в сторону, рисуя в воздухе некий символ указательным и средним пальцем. Леди Монтеи сделала несколько шагов назад, ведомая внутренним чутьём, и вовремя. Из символа вырвался мощный поток энергии голубого цвета, врезавшись в дверь и разбив её.
— И это ваш план?! — возмущённо вскрикнула Ида, всплеснув руками.
— Какой есть, — адмирал беспомощно улыбнулся, — я взломал кабинет генерала, но теперь открыто. А вам я советую убираться, он тут будет минут через десять, если не меньше.
Слушаться наглого мужчину не хотелось, но и оставаться здесь она тоже не могла. Поэтому сделала несколько шагов прочь, но резко остановилась, стремительно развернувшись. Равен всё так же стоял на том же месте, смотря ей вслед.
— Надеюсь, вы знаете, что делать.
— Уж теперь можете не сомневаться.
С заминкой, она кивнула головой и, подхватив подол платья, поспешила прочь. Лорд Фейнзизс был прав, не стоит ей встречаться с генералом песчаных войск, из этого не получится ничего хорошего. Однако она надеялась, что ему и второму заговорщику воздастся сполна.
Как показала практика, рука у адмирала тяжёлая, а сам он не так глуп, как казалось изначально. Правда, подонок ещё тот.

Глава 13
Годом ранее.
Равен натянуто улыбнулся, переводя взгляд с главы королевской стражи на Фельиду и обратно. Ему казалось, что знакомство этих двоих, не самое лучшее его решение в этой жизни, но другого не было. В связи с последними событиями, он был уверен, что держать доверенных людей лучше вместе, чем по отдельности.
Да, что изумительно, за такой короткий срок леди Монтеи успела завоевать его доверие сильнее, чем кто-либо другой. Уж неизвестно, что именно его покорило в этой девушке. Отвратительный характер, излишне возвышенное самомнение и резкость в ответах изумительно тонко сочетались с отвагой, самопожертвованием и верой в справедливость. Извращённую, одностороннюю, но справедливость.
К тому же, заговор генералов раскрыла именно она, в то время как он и не подозревал о том, что творилось у них под носом. Несмотря на, казалось бы, малую работу, проделанную фавориткой, на самом деле её заслуги были велики. За короткий промежуток времени втереться в доверие лорда Мишр, сделать вид, что поддерживаешь его идеалы и раскрутить, практически, на чистосердечное признание — это нужно было уметь.
Опасная, но безумно красивая леди ему попалась.
Император новость о заговоре воспринял тяжело. Устало потёр переносицу, выслушивая доклад лорда Фейнзизс, после поднялся, подошёл к окну, выглядывая во внутренний сад, прежде чем отдать приказ стать одним из заговорщиков.
Его Величество считал, что они натолкнулись на верхушку заговора, и больше толку они поимеют, если первое время проследят за ними изнутри, чем сразу же захватят и казнят. К тому же, обвинять генералов в таком серьёзном преступлении, как измена короне, не имея явственных доказательств, было чревато поднятием бунта среди обычных солдат.
Нужно было, чтобы те самостоятельно выдали себя при всех, и это должен был организовать Равен.
— Никогда бы не подумал, что Мишр может оказаться предателем, — задумчиво сказал император в их последний разговор, оборачиваясь к адмиралу, — как ты понял, в какую именно сторону следовало смотреть?
— Обстоятельства мне указали, — уклончиво произнёс мужчина, отчего-то решив не говорить ни о Фельиде, ни об её заслугах.
— И как после этого доверять придворным, если даже собственные генералы чинят за твоей спиной заговоры? — хмыкнув, поинтересовался лорд МакАлистер. — Впрочем, верхние штабы давно требовали основательной чистки, доверия к ним с каждым годом и без того становилось всё меньше и меньше.
— Ты так спокойно на это реагируешь, — не смог тогда сдержаться Равен.
— Предлагаешь мне прямо сейчас отдать приказ о задержании, допросе и последующей казни? — иронично спросил император. — Предательства неотъемлемая часть любой жизни, особенно государственной. Сейчас главное не кричать о своих знаниях во всеуслышание, предатели, как правило, идя ко дну, выдают и всех остальных.
Фельида скептически осматривала главу королевской стражи, скрестив руки на груди. И не удивительно, кто-кто, а Герберт внушал доверия примерно столько же, сколько и лорд Мишр.
Высокий и поджарый мужчина с тёмной, почти чёрной кожей, он был лыс, его голову покрывали золотистые татуировки, спускающие от макушки по лицу, шее, ниже, прячась под одеждой. На его фоне даже Фейнзизс казался низким дохляком.
Угрюм и немногословен, Герберт оставался хорошим собеседником и другом, когда с ним знакомишься ближе. Всегда следовал приказам, ответственный. Наверное, единственный человек, который принял его спокойно и даже благодушно, когда Равен только заступил на пост адмирала.
— Леди Монтеи, это лорд Герберт…
— О, поверьте, имя человека, чьи люди пропустили заговор, разворачивающий прямо перед ними, я узнала уже давно, — Фельида надменно хмыкнула, окинув главу королевской стражи не слишком уж дружелюбным взглядом.
— Вы правы, леди, отчасти это и мой недочёт, — не стал уклоняться от ответственности Герберт.
— Скорее уж, здесь вина на Скотте и Троунис, — не сдержавшись, вставил своё слово Равен, усмехнувшись.
— Вот кому сейчас несладко приходится, Его Величество давит на них так, что те даже поесть забывают, а спят, так вообще, через раз.
— Тайная канцелярия тоже в деле? — поинтересовался глава стражи, нахмурившись.
— А ты не знал? — удивился адмирал. — Троунис сейчас зубами землю ест, чтобы вытащить наружу всевозможные доказательства и найти всех виновных.
Герберт кивнул, но было видно, что его мысли сейчас были далеки от происходящего. Пожав плечами, Равен обернулся к Фельиде. Та всё ещё относилась скептически к происходящему. После произошедшего минула неделя, а она всё никак не могла смириться с тем, что раскрытие заговора решили отложить, да, и вообще в то, что заговор вот так прост.
Возможно, лорд Фейнзизс её и вовсе бы не трогал, но именно сейчас ему казалось важным показать ей людей, которым он доверял. Если поначалу к странному пристрастию императора к этой девушке он относился отчасти неодобрительно, искренне не понимая, что Дариан нашёл в этой эгоистичной аристократке, то теперь она предстала перед ним совершенно с другой стороны.
— Вы позвали меня сюда лишь ради этого? — наконец, заговорила леди Монтеи.
— А? — отрешенно произнёс Равен, отвлекаясь от разглядывания её лица. — Я хотел сказать, что если меня не будет рядом, то ты можешь говорить с Гербертом, я ему доверяю.
— Мой кабинет находится на первом этаже в левом крыле, — подсказал глава стражи.
— Покорно благодарю, — сладко улыбнувшись, прощебетала Фельида, — но обойдусь, — улыбка сползла с её губ, обнажая явное недоверие. — Если на этом всё, то я пойду, — а вот это уже обращение к адмиралу. — В отличие от вас, у меня есть дела.
И явно довольная своими словами, леди Монтеи демонстративно развернулась, устремившись прочь. Равен проводил её взглядом, прежде чем обернуться к Герберту. Тот так же смотрел вслед девушке, но более задумчиво.
— Как тебе? — не выдержав, поинтересовался лорд Фейнзизс.
— Себе на уме.
— Если бы не она, то мы, возможно, заметили бы заговор ещё не скоро, — с неохотой признался адмирал. Всё же ему самому было всё ещё неприятно признаваться себе в том, что изначально он пошёл по ложному следу, решив, что фаворитка собиралась погубить императора.
— Как… интересно, — с заминкой произнёс глава стражи, и его взгляд из задумчивого превратился в оценивающий. Однако Равен этого уже не увидел, отвернувшись в противоположную сторону, говоря уже о государственных делах.
***
Во дворце вот уже две недели царила непонятная суета. Началась она, по сути, ещё задолго до того, как стало известно о готовящемся заговоре, после срочного совета и прибытия дипломатов из Ламанстр. Увидеться с императором не представлялось возможным, так как тот был постоянно в делах. Какие-либо гости, собрания, отъезды, важные документы, выезды в город.
Больше не было тех приятных вечеров наедине, бурных ночей и совместных завтраков. И Фельида поняла, что начала скучать. Лорд Мишр, с которым она до сих пор поддерживала общение, хоть смотреть ему в глаза, после узнанного, было отвратительно, больше не отвлекал её от тяжёлых дум.
Поэтому, когда на женскую часть пришёл кавалер с изумрудным платком на бархатной подушке, она возрадовалась больше, чем обычно. Новый набор девиц смотрел на неё с завистью и раздражением. На этот раз большинство из них прибыло, либо прямиком из столицы, либо из крупных городов. Каждая с желанием отхватить выгодного жениха, нежели учиться и познавать новое.
Остаток вечера прошёл в сборах и волнении. Вокруг неё кружили три самые лучшие служанки, отобранные лично ей. Те делали всё, что было в их силах, посему к покоям Его Величества она подходила в наилучшем виде, считая себя полноправной императрицей.
— Приветствую Его Величество, — игриво прошептала она, стоило лишь ей переступить порог его комнат. Взгляд подняла украдкой, мгновенно находя любимого мужчину.
— Выглядишь прекрасно, Ида, — похвалил император, протянув её руку, за которую она мгновенно схватилась, буквально утонув в его объятиях. — Зелёный цвет смотрится на тебе изумительно.
— Благодарю, Дариан.
И это была лучшая ночь в её жизни.
Его Величество был нежен и нерасторопен. Она буквально задыхалась в его ласке, металась от сильных рук, которые были, казалось, везде и приносили ей лишь удовольствие. Чуть хриплый от возбуждения голос лорда вызывал мурашки по коже и слабость в ногах. Огонь внизу живот с каждой секундой разгорался лишь сильнее, казалось, сжигая её дотла.
Это напоминало первую ночь, которую они провели вместе. Тогда она просто отдавала всю себя, без остатка, а император принимал её, проникая с каждым разом всё глубже и жёстче, оставаясь при этом до безумия нежным. Фельида до сих помнила его поцелуи-укусы, россыпью украшающие её плечи и грудь, словно метки.
Ей искренне не хотелось, чтобы всё заканчивалось. В редкие минуты они отвлекались друг от друга, чтобы перевести дыхание, выпить по бокалу терпкого вина и полежать в тишине, слушая сбившееся дыхания, а после страсть вновь вспыхивала между ними. Лишь когда на горизонте задребезжал рассвет, она поняла, насколько сильно устала.
Лёжа на большой постели, Фельида наблюдала за императором сквозь ресницы. Дариан поначалу просто лежал, прикрыв глаза и размеренно дыша, а после бесшумно поднялся, уходя в ванную комнату. Счастливо улыбнувшись, она перевернулась на спину, раскинув руки в разные стороны.
Леди Монтеи прекрасно знала, что по соседству с покоями императора находились покои его будущей супруги, императрицы. И она искренне надеялась, что рано или поздно они будут принадлежать ей. Хоть Его Величество об этом никогда не говорил, но она прекрасно видела, как его взгляд всё чаще и чаще останавливался на ней в задумчивом вопросе.
Всё же, несмотря на жизнь в провинции, Фельида имела титул графини и неплохие задатки. В истории были моменты, когда императоры брали в жёны не столичных леди, а тех, кто жили ближе к границам. Конечно же, она надеялась на то, что их история с лордом МакАлистер, когда-нибудь повторит историю тех имперских пар.
В ванной Его Величество пробыл недолго. Вышел из комнаты с полотенцем на бёдрах, направившись к шкафу. Фельида приподнялась на локтях, заинтересованно наблюдая за ним.
— Куда-то уходишь? — тихо спросила она.
— М-м? Да, у меня важная встреча в Цирме этим вечером, — ответил Дариан, неспешно одеваясь. — Корабль отбудет через час.
— И ты говоришь мне об этом только сейчас? — обиженно поинтересовалась Фельида, нахмурившись. — Как долго тебя не будет?
— Надеюсь, что неделю.
— Но моё день рождение через пять дней, — напомнила она, чувствуя, как внутри что-то обрывалось.
— Не попадаю, — твёрдо произнёс император, словно поставил перед нерушимым фактом, хотя, так оно и было. Накинув рубашку, он начал застёгивать пуговицы, обернувшись к ней лицом. И в тот момент Фельида поняла, что её ждёт тяжёлый разговор. — Помнишь, когда я говорил тебе, что север предложил интересную альтернативу нашим условиям?
— Да, но к чему ты это ведё…?
— Совет пришёл от них в восторг, — перебил её Дариан, приблизившись. — Через две недели сюда прибудет северная принцесса, которая в дальнейшем станет моей женой и императрицей этой страны, отнесись к ней с подобающим уважением.
Поначалу Фельиде показалось, что она ослышалась, что над ней так пошутили, но твёрдый и требовательный взгляд тёмно-карих глаз был неумолим и серьёзен. Натянутый смешок невольно вырвался изо рта, разогнав нагнетающую тишину.
— Ты шутишь? — слабо поинтересовалась она, укутавшись в одеяло. Теперь сидеть обнажённым перед этим мужчиной ей было не слишком приятно, возможно, потому что из его слов и движений исчезла та нежность, что он дарил ей ночью.
— Я тебя предупреждаю, не натвори дел. Мир с севером нам необходим, и эта принцесса станет своеобразным залогом, — предупредил лорд МакАлистер. — Лучше вообще не показывайся ей на глаза до коронации.
— Но, Дариан!
— Это приказ, Фельида, — строго пресёк мужчина, наклоняясь, было вперёд, явно с желанием поцеловать, но она вывернулась, отвернувшись. Вздохнув, он выпрямился, отстранившись, подхватил с постели мундир, который до этого отложил. — Что ж, за тобой проследит леди Розалио, я сообщил ей обо всём заранее. Веди себя достойно статуса, не расстраивай меня.
С этими словами император покинул покои, бесшумно закрыв за собой дверь. Как только его шаги перестали эхом отдаваться в её ушах, Фельида раздражённо зарычала, подскочив на ноги. В душе клокотала всепоглощающая ярость, требующая вырваться наружу и уничтожить всё вокруг.
Соскочив на пол, она подхватила декоративную вазу, стоявшую подле кровати, метнув в стену. Осколки водопадом осыпались на пол. Принцесса! Будущая жена! Круто развернувшись, она взяла подставку для пишущих перьев, отправив следом за вазой.
— Ненавижу! — громко завопила она. — Ненавижу! Ненавижу! Ненавижу! — сдёрнув с постели одеяло, она схватила за подушки, пошвыряв те в сторону, но передумала.
Распахнув двери, ведущие на лоджию, она, закутавшись в одеяло, подхватила подушки и вышла наружу. Утренний ветер растрепал волосы, но Фельида не обращала на это внимания. Разорвав подушку по шву, она высыпала перья вниз, наблюдая, как те падали, кружась. За первой последовала вторая, наволочка так же полетели вон.
— Ненавижу тебя, Дариан, твой совет и эту суку, принцессу! — вернувшись обратно в покои, она сдёрнула картину, отправив в полёт с лоджии. — Прямо перед моим днём рождения, — голос предательски дрогнул, Фельида замерла посередине учинённого беспорядка, тяжело дыша. — Хороший подарок, Ваше Величество.
Казалось, из её лёгких разом вышел весь воздух.
Слёзы не прошеным потоком устремились по щекам, больше не в силах сдерживаться, она медленно осела на пол, рыдая. Ярость вышла из неё, улетучившись, на место этого пришла боль и обида. Только ей казалось, что всё стало относительно хорошо, только она начала строить планы на будущее.
Размазывая слёзы по щекам, она судорожно всхлипывала, невидяще смотря перед собой. Ну, ничего-ничего. Дариан приказал не показываться на глаза его будущей жене до коронации, но потом… потом она покажет ей все прелести дворцовой жизни. Слёзы всё ещё текли по щекам, но теперь она знала, что следовало делать.
С трудом поднявшись на подгибающихся ногах, она дошла на разворошенной кровати, сев. Нужно успокоиться, Фельида, нужно просто успокоиться. Нагнувшись вперёд, она спрятала лицо в ладонях, постаравшись восстановить дыхание. Дрянной север, она изначально знала, что от него будут одни проблемы.
***
Собственное день рождение не принесло должного счастья, как было раньше в детстве. Помниться, тогда Фельиду будили позже обычного и подавали завтрак прямиком в постель. Гости тогда уже начинали прибывать в поместье, и она, умывшись и одевшись в нарядное платье, спускалась к ним, мгновенно оказываясь в водовороте радостных лиц, комплиментов и маленьких подарков.
Целый день проходил в заботах и лёгкости. Отменяли занятия, отец был добрее и улыбчивее, чем обычно. Ей разрешалось делать всё, что она захочет, в пределах разумного, конечно же. Скачки на лошади, стрельба из лука, псарня. А вечером ждал огромный стол с вкусной едой, танцы и бессчетное множество самых различных подарков.
Сейчас же она чувствовала лишь пустоту и ничего большего. С самого утра Фельида сидела в собственных покоях, невидящим взглядом водя по строчкам книги. Это был роман, который посоветовала ей одна из прибывших девиц. Та немногая, с кем она успела найти хотя бы какой-то общий язык.
Разумеется, от книги она не ожидала ничего интересного.
Боги, да кого вообще мог заинтересовать роман с названием «Розовые капли»?
И за этим «увлекательным» занятием она не заметила, как некто нарушил её печальное уединение.
— Эй, — позвал её Равен.
— Находиться на женской части мужчинам строго запрещено, — холодно произнесла она, не отвлекаясь от книги.
— Даже не поинтересуешься, как я так бесшумно проник сюда? — вкрадчиво поинтересовался лорд, становясь перед ней. Теперь их разделял стол, и леди Монтеи была вынуждена поднять голову, чтобы взглянуть на это хитрое лицо.
Лорд Фейнзизс выглядел чем-то до безумия довольным, толи собой, толи, ну, собой, здесь было без вариантов. И если раньше её немного забавляло его дурацкое поведение, хоть она и пыталась показать своё раздражение и неодобрение, то теперь оно вызывало лишь глухое недовольство.
— Что тебе здесь нужно?
— Грубо, леди Монтеи, очень и очень грубо, — адмирал покачал головой. — Разве так разговаривают с лордом, что пришёл поздравить вас с праздником?
— Можешь проглотить свои поздравления и подавиться ими, — милостиво разрешила Фельида, поняв, что ничего нового он ей не скажет. На секунду, конечно же, она понадеялась, что он принёс какие-либо вести об императоре, но, судя по всему, нет.
— Всё ещё дуешься на то, что император берёт в жёны не тебя, а леди Север? — поинтересовался Равен.
— Зря, ты должна была изначально предвидеть вариант брака по договору, убиваться по этому сейчас крайне глупо.
— Просто заткнись и уйди отсюда, — раздражённо произнесла фаворитка, — или я начну кричать, и тебя выведут отсюда с позором.
— Ладно-ладно, считай, что я боюсь, — примирительно произнёс лорд. — Я просто пришёл, чтобы подарить тебе это, но, вот, как видишь, уже ухожу.
Равен нагнулся, оставив что-то на столе, а потом и правда, бесшумно ушёл, не произнося больше ни слова. Лишь перед дверью замешкался, обернулся, словно всё же что-то хотел добавить, но так и не решился.
Поначалу Фельида решила стойко не реагировать на внезапный подарок, а когда придёт служанка, приказать его выкинуть, но любопытство всё же завладело ей раньше.
Отложив книгу, она выпрямилась, обнаружив бархатную коробку. Украшение? Ха, как примитивно. Хмыкнув, она всё же осторожно взяла подарок, раскрыв. Несдержанный вздох раздался в тишине комнаты. Из глубин коробочки на неё смотрело кольцо, украшенное красным алмазом. Самым дорогим и редким камнем империи.
***
За прибытием северной принцессы Фельида наблюдала с лоджии, стоя в стороне так, чтобы её никто не заметил. Было несколько удивительно, что навстречу ей был отправлен Герберт. Его должность главы стражи никак не вязалась со встречей иностранных девиц и сопровождением их до дворца. Однако это был приказ Его Величества, а они, как известно, не обсуждались.
Принцесса, к слову, ей не понравилась. Бледная вся, как будто моль, и немощная. Даже издалека она видела её неуверенность и боязнь перед неизвестных. Даже её тряпка, прячущая лицо, не помогала. Как что-то подобное вообще могло претендовать на статус императрицы Фордейка? Севера, что, издевался над ними, когда подсылал под залог мира это?
Поняв, что здесь явно смотреть не на что, Фельида хмыкнула, круто развернувшись, покинула балкон. По приказу императора она ответственно не появлялась на глаза этой немощной суке, хотя желание было велико. Особенно ей сильно хотелось наплевать на все запреты, когда тем же вечером прибыл Дариан из затянувшейся поездки, но даже тут она сдержалась.
И, в принципе, была вознаграждена. Ночью второго дня её вызвали двое кавалеров, сопроводив до пустующей гостевой комнаты, в которой её ждал император. Как бы сильно она не убеждала себя в том, что до сих пор хранила обиду на него, всё равно не сдержалась, бросившись в объятия.
Это продолжалось на протяжении нескольких дней. Её вполне успокаивал сам факт того, что даже при наличии невесты, Дариан всё равно ночью ходил к ней. И когда она была уверена, что способна перенести всё происходящее, судьба преподнесла новые испытания. Свадьба, первая брачная ночь, довольство совета по поводу крови на простыне.
Тогда она побила, наверное, все бьющиеся вещи в своих покоях, не иначе.
А после успокоилась и явилась на коронацию, взглянув прямиком в эти бледно-голубые глаза, смотрящие на неё в ответ с искренним непониманием. Вы посмотрите-ка, с этим глупым покрывалом на голове эта дурнушка выглядела явно лучше, чем без него. Впрочем, истинное её появление на коронации заключалось в другом.
Ей было крайне весело наблюдать за военными, точнее, за их не слишком уж и удавшимся бунтом. Равен прекрасно справился со своей работой за столь короткий срок. Фельида не смогла сдержать ухмылки, наблюдая за рассеянным лицом лорда Мишра, когда тот понял, что что-то пошло не так, опускаясь на колено.
Быстро спохватился, ублюдок.
Однако эйфория от произошедшего длилась не долго. Ночью император не пришёл. Прождавшая весь вечер кавалеров, Фельида легла спать раздражённая, чтобы на завтраке сорваться на новоявленной императрице и получить красноречивый взгляд от Дариана.
После её догнал Равен, пристроившись рядом.
— Император тобой не доволен, — зачем-то произнёс он, — это было очень грубо, чтобы ты знала.
— Хочешь знать моё мнение? Мне наплевать, — огрызнулась Фельида, ускоряя шаг, но адмирал не отставал. — Что ещё ты хочешь от меня?
— Слышала о произошедшем? Против генералов, офицеров и части солдат начали официальное расследование. Часть из них под домашним арестом, часть на временном содержании в тюрьме.
— Поздравляю, — сухо произнесла леди Монтеи.
— Не хочешь отпраздновать? Это ведь наша победа.
Услышав это, Фельида резко остановилась, разворачиваясь. Отставший до этого, Равен чуть не налетел на неё, но вовремя затормозил, буквально в жалких сантиметрах, но это, впрочем, её ничуть не смутило. Запрокинув голову, девушка уверенно взглянула в глаза мужчине, произнося:
— Я ей не доверяю.
— Кому?
— Этой северной суке.
— Тш-ш! — лорд Фейнзизс взмахнул рукой, после как-то воровато оглянулся, схватил её за локоть, уводя куда-то в сторону. — Совсем сдурела такое заявлять во всеуслышание? После произошедшего здесь везде твари этой Троунис, она тебя за такое посадит.
— Плевать.
— Нет уж, не плевать, — передразнил её Равен. — Следи за языком теперь уж, будь добра, она теперь твоя императрица, любое неправильное слово и на тебя понавешают таких обвинений, что ты живой не выберешься отсюда.
— Волнуешься?
— Что, если да?
Фельида поморщилась, но ничего не сказала. Адмирал был прав, нужно было вести себя осторожнее, просто одно осознание происходящего уже приводило её в гнев. А, подвластная эмоциям, она плохо справлялась с тем, что говорила.
За разговором они вышли во внутренний сад, устремившись по давно изученным дорожкам. Оглядевшись и убедившись в том, что поблизости никого не наблюдалось, она всё же решила продолжить начатую тему, но на этот раз не в такой грубой манере.
— Когда я общалась с тем подонком, Мишром, он постоянно говорил о севере, как о хороших союзниках, — торопливо излагала свою мысль Фельида. — А если ты помнишь, то о демонах он говорил то же самое, что, если эта су… кхм, что, если она тоже замешена в заговоре?
— Ты думаешь, что мы его не закрыли? — нахмурившись, серьёзно спросил Равен.
— Разве заговоры такого масштаба когда-нибудь заканчивались так легко? — поинтересовалась она в ответ.
Фейнзизс помолчал, явно обдумывая всё сказанное. Фельида не гнала его с ответом, смотря себе под ноги. Она была твёрдо уверена в своих словах. Ничего никогда не решалось так просто. Она не простит себе, если с императором что-то случилось. После того, самого первого, разговора с адмиралом, в еде Его Величества действительно был найден яд. В малых дозах и совершенно не поддающийся магической диагностики, он бы медленно отравлял его организм, выжигая.
Страшно было подумать о том, что бы произошло, если бы они вовремя не спохватились и не предотвратили этого.
— Что ты предлагаешь делать? — наконец, заговорил мужчина.
— Проследить за ней, — уверенно заявила леди Монтеи.
Равен кивнул, хотя по его глазам она до сих пор видела, что тот был подвержен смутным сомнениям. Плевать, главное, что сейчас он согласен действовать, а дальше уж она выведет эту северную дрянь на чистую воду, она обещает.
Однако всё пошло не по плану.
Делегация дроу, странный заговор с императрицей, о котором ей поведал сам адмирал и дальнейшее чудесное самопожертвование. Захват дроу в плен, переговоры с тремя жрицами и, конечное же, Её Величество вышла, в конце концов, как благородный человек, который делал всё возможное для благополучия империи.
Только вот Фельиде в эту чудесную историю с трудом верилось.
Всё слишком сладко звучало в сложившихся обстоятельствах. И чем больше леди Монтеи слушала хвалебные оды императрице, тем больше верила в постановочную игру этой компании. Дроу прибыли с желанием захватить во дворце власть при помощи императрицы, да-да, как же.
Ещё сильнее её добили слова Равена, который заявился ей перед охотой, сказав:
— Не натвори глупостей, Ида, — его голос был тих и как никогда серьёзен. Он впервые назвал её сокращёно, так, как смел называть только Дариан.
— Не обращайся ко мне так, — огрызнулась она, обняв себя за плечи. — Думаешь, я способна идти на поводу у эмоций и творить глупости?
— Я знаю это, — устало произнёс адмирал. — Ты думаешь, что всё происходящее можно сравнить с ситуацией Мишра, но не обманывай себя. В тот раз правда была на твоей стороне, ты была в ней уверена, а в этот раз что? Твои глупые догадки?
— Так и скажи, что поговорил с нашей драгоценной императрицей и был ей очарован, точно так же, как и Дариан! — на последних словах она сорвалась, практически закричав.
— Нет, но и в то, что она злодейка, я тоже верю с трудом, — мягко возразил Равен, сделав было шаг к ней и, протянув руку, но Фельида спешно отступила, поморщившись и передёрнув плечами. — Просто прошу тебя быть осторожной, твоя наглость здесь не пройдёт, помни про последствия. Неприятные для тебя последствия, Ида.
— Вали уже на свою охоту, Равен, — она качнула голову в сторону двери, — я всегда действовала и действую в интересах императора, не тебе меня упрекать.
— Твоя любовь к нему затмевает твои глаза и ум.
Сказав это, лорд Фейнзизс покинул покои, устремившись прочь. Фельида же поспешила за ним, но лишь за тем, чтобы выйти уже на полюбившуюся лоджию и оттуда наблюдать за сборами и отбытием аристократической свиты. Во главе ехал император на своём любимом жеребце, но почему-то её взгляд был устремлён не к нему, а к адмиралу вод, ехавшему чуть позади.
Поначалу Фельиде хотелось последовать совету Равена. Не то, чтобы она сомневалась в своих убеждениях, просто не стремилась к активным действиям, однако здесь уж императрица подтолкнула её самостоятельно. По истечению пяти дней Её Величество, наконец, набралась смелости и переступила порог женской части.
Вау, как интересно, кто-то решил выйти из своего гнезда.
Конечно же, подобное событие она пропустить не смогла, выйдя её встречать.
Какой смысл отсиживаться в стороне, если жертва сама шла в руки?
Впрочем, императрица в этот раз явно была не намерена строить из себя столь полюбившуюся роль бедной и напуганной. Она пришла явно поставить всех на место, не понимая, что будет поставлена на место сама. Что ж, извините, лорд Фейнзизс, но когда эта пигалица показывали свои зубки на её территории, то Фельида просто не могла не ответить.
Однако чем больше времени утекало, тем больше фаворитка понимала, что не зря изначально подозревала императрицу. У той действительно были зубы, которыми она не боялась пользоваться. О, а при лордах вся такая маленькая и немощная.
Получая ответы на свои выпады, Фельида злилась всё больше и больше, под конец, решив действовать практически в лоб, отправив ей шкатулку с колье, смазанное ядом. Когда-то давно на одной из прогулок оно было подарено ей лордом Мишр.
Однако когда спустя час колье вернулось под дверь с неоднозначной запиской, написанной явно рукой Её Величества, она не смогла сдержаться. «Знайте своё место». Эта пигалица написала ей это! Ярость поднялась в ней волной, Фельида выскочила из временных покоев, нагнав Её Величество около главной лестницы.
Дальнейший разговор она помнила крайне смутно. Единственное, что запомнилось изумительно чётко, так это наглый тон императрицы, всепоглощающий гнев, разрывающая её изнутри и толчок. Настолько сильный, насколько она вообще могла себе позволить.
А после её будто водой окатило.
Леди Монтеи с ужасом наблюдала за тем, как Аврора сделала несколько шагов назад, подходя к лестнице, а после оступилась, начав заваливаться. Не помня себя, она дёрнулась вперёд, протягивая ей руку, желая прекратить падение, но не успела.
Пальцы мазнули воздух.
Императрица полетела вниз.
***
— Что ты натворила, Ида?!
Равен влетел в покои стрелой, напугав леди Дукей, что пришла по приказу императора. Женщина дёрнулась, возмущённо обернувшись и открыв было рот, чтобы высказать всё, что она думала о лордах на женской части, но не успела. Адмирал рыкнул в её сторону «вон», и лекарь решила, что лучше не лезть в разборки знати.
— Ты пришёл орать? — сипло осведомилась бывшая фаворитка.
Она лежала животом на постели в одних коротких панталонах, казалось, без стеснения, а спину её украшали длинные красные полосы, кое-где выступила кровь, наливались фиолетовые синяки. Лорд Фейнзизс осёкся, тяжело пройдя до кровати, опустившись рядом с ней.
Он протянул руку к спине леди, но, будто опомнившись, отдёрнул.
— Я же говорил тебе быть осторожней, — прошептал он, — а вы, леди Монтеи…
— Да какая я теперь леди? — раздражённо поинтересовалась Фельида. — Разве ты не слышал чудесную новость? Теперь все знают, что я безродная девка, которую взяли на замену настоящей Фельиде Монтеи. Я даже не бастард, я просто никто.
— Не говори так, — строго произнёс Равен. Наконец, совладав с собой, он взял баночку с мазью, начав наносить ту на девичью спину, стараясь не приносить ещё больше боли. — Для меня ты всегда останешься Фельидой Монтеи, кто бы что ни говорил… и мы могли бы с этим справиться, если бы ты не столкнула Её Величество с лестницы. Как тебе такое вообще в голову пришло?! Император в ярости.
— Я не хотела. Она меня вывела, я просто хотела её оттолкнуть от себя, из-за ярости я позабыла, что лестница была так близко, — казалось, каждое слово давалось ей с трудом. — Равен, я… я попыталась её схватить, но не успела, как только она упала, то я тут же позвала лекаря. Я испугалась, но не за неё, а из-за того, что могла ошибиться, что поступила неправильно.
В ответ ей досталась лишь тишина. И Фельида могла бы подумать, что лорд ушёл, оставив её в одиночестве, если бы не его руки, что всё ещё наносили мазь на её обезображенную спину. Сейчас, несмотря на всё происходящее, рядом с ним она чувствовала себя спокойно, хоть и знала, что это лишь иллюзия.
Остаток времени они провели наедине. Равен помог ей одеться в платье, хотя по правилам это было запрещено, но леди Монтеи делала вид, что совершенно его не стеснялась. Отчасти, это было правдой.
Далее они просто сидели в тишине на одной кровати, практически соприкасаясь плечами. По истечению нескольких часов в её дверь постучали, приказав спускаться вниз без вещей, так как экипаж уже ожидал.
Вздохнув, она с трудом поднялась на ноги, выпрямив спину, хотя та всё ещё сильно болела.
— Пора прощаться? — безразлично поинтересовалась Фельида, обернувшись к лорду Равен.
— Я провожу тебя.
— Не стоит им знать о нашей дружбе, — она покачала головой, вздохнув. Лорд замер, ошарашено смотря сверху вниз на девушку, та впервые признала, что между ними было нечто большее, чем просто деловые отношения.
Поддавшись некому порыву, он аккуратно взял её за руку, доставая из кармана то самое кольцо с алмазом, подаренной когда-то ей на двадцать третий день рождения. Правда, тогда леди вернула его ему обратно, сказав, что не стоит её подкупать. Девушка не понимающе выгнула брови, взглянув на него.
— Пусть будет у тебя, не снимай больше, — лорд Фейнзизс улыбнулся, но улыбка вышла какая-то натянутая. С этими словами он надел кольцо на указательный палец правой руки. — Я бы обнял тебя, но спина.
Не сдержавшись, Фельида сама сделала шаг вперёд, заключив его в крепкие объятия, практически сразу же отстранившись.
— Береги императора, — напоследок произнесла она, подходя к двери, так как её вновь позвали, но уже нетерпеливо. — И смотри в оба, я абсолютно уверена в том, что заговор куда обширнее, чем нам казалось изначально.
— Ты всё ещё твердишь об этом? — раздражённо поинтересовался Равен. — Ты ведь именно из-за этого и попала в эту ситуацию!
— Я вела переписку со своей подругой, она жила в городе, в который я сбегала из поместья. Сейчас она в служении храма Жизни, у них не всё спокойно, — Фельида замолкла, открыв дверь. — Письма найдёшь в пустой банке в ванной. Удачи, Равен.
Дверь за ней закрылась, оставляя лорда Фейнзизс наедине с собой.
Вот так, спустя три года, дворец покинула главная фаворитка Его Величества.
***
— Ра-авен, составишь мне компанию?
— Я не собираюсь идти с тобой в красный дом, пока не удостоверюсь в том, что Его и Её Величество достигли поместья, — хмуро произнёс лорд Фейнзизс, уткнувшись носом в отчёты, и по виду не собираясь оттуда вылезать ближайшие несколько часов.
Не так давно Его и Её Величество негласно отправились в сторону Гаалского района, в поместье леди МакАлистер. Пока всё относительно гладко, никакого шума или непредвиденных ситуация, но зная их удачу, всё могло обостриться в самый неподходящий момент.
— Да ну, ты здесь уже третий день сидишь, — Скотт с шумом опустился в удобное кресло, закинув ноги на рабочий стол. — Они уже должны приехать этой ночью, всё идёт тихо-смирно. Как-никак, маршрут составлял я и эта сука-Троунис, всё пройдёт гладко.
— Вот и иди один, раз всё пройдёт гладко. К тому же сейчас обед, кто в такое время посещает публичные дома?
— Фу, куда подевался тот Равен, в котором был азарт и жажда приключений? — наигранно оскорблено поинтересовался глава безопасности. — Ладно, раз просто уговорами тебя не поднять, то использую свой козырь, так и быть.
Адмирал поднял голову, не понимающе посмотрев на Скотта. Заметив, наконец, к себе любимому внимание, мужчина расплылся в насмешливой улыбке, по-птичьи склонив голову к левому плечу. В голове у Равена проскользнула мысль. Проскользнула и забылась, не мог ведь он об этом знать, право слово.
— Козырь, ага, как же.
— Тут мне ворон известие принёс, что ты к куколке Фельиде с завидным постоянством ездишь, — протянул лорд, демонстративно зевнув и откинувшись на спинку кресла.
— Ложь, — мгновенно отозвался адмирал, хотя внутри всё болезненно сжалось.
— Да-а? А вот мои люди говорят, что кто-то просто скрываться не умеет, — усмехнувшись, отозвался Скотт, резко скидывая ноги вниз, выпрямляясь. — Ну, так что, кто прав, м-м?
— Что ты за это хочешь?
— Пошли к цветочкам, а? — вполне так серьезно поинтересовались у него, правда, насмешливая улыбочка под конец главу безопасности всё же выдала. Для того всё это оставалось и остаётся лишь игрой.
Равен резко поднялся на ноги, обогнув стол, нависая над мужчиной, смотря прямо в зелёные глаза, излучающие лишь веселье и ни капли угрозы. Хотя, он достаточно долго работал с этим человеком, чтобы быть уверенным в том, что его манера поведения всякий раз была обманчивой.
— Если ты кому-нибудь расскажешь, — грозно начал было лорд Фейнзизс.
— Сходишь со мной туда, куда нужно, и ни одна живая душа об этом не узнает, — примирительно подняв перед собой раскрытые ладони, протянул Скотт, — конечно, если же не прикажет. А приказать, как ты знаешь, может только наша великая чета… ах, да! С императором ты ведь дружишь, а наша императрица, м-м, она от тебя так вообще без ума.
Равен молчал, пока глава безопасности не начал подниматься с кресла, тем самым потеснив его в сторону. Достав из внутреннего кармана короткого камзола сигару, прикурив. Струя зловонного дыма тут же была направлена в лицо адмирала.
— Как нехорошо, тебе доверяют, а ты прямо за спиной придаёшь, ай-ай-ай.
— Замолкни, — прервал его Равен, — я пойду с тобой, только замолкни.
— Во-от, так бы сразу.
И они отправились в публичный дом, но лишь ради того, чтобы рано утром быть схваченными тайной канцелярии и доставленными прямиком в кабинет леди Троунис. Та скверно выругалась при виде их неподобающего вида и запаха алкоголя, а после произнесла то, из-за чего два лорда протрезвели практически мгновенно.
На имперскую чету прошлым вечером было совершено нападение, сейчас и император, и императрица находятся в скверном состоянии, по предварительным данным это было спланированная атака, кому-то заранее был известен маршрут.
Сам император вышел лишь через восемь дней на связь, отдав приказ, который и без того уже выполнялся. А именно найти виновных. Правда, появилась новая, более важная деталь. Нападавшими были приверженцами бога Жизни. Равен, услышав это, грязно выругался, а после, выждав сутки, отлучился из дворца под страхом преследования.
Похоже, Фельида была права, всё куда сложнее, чем они думали.
***
Запертая в собственном поместье, который теперь стал для неё тюрьмой, леди Монтеи продолжала вести тайные переписки со всеми, кем только можно. Конечно же, главными источниками информации оставались лишь трое: лорд Фейнзизс, подруга из храма Жизни и лорд Герберт. Последнему она продолжала не доверять, но выбора не оставалось.
Равен отчего-то слишком верил в этого человека, поэтому и ей пришлось. О нападении на имперскую чету она узнала с большим опозданием и из уст самого Фейнзизса. Тот был как никогда взволнован и не собран, путался в словах, метался из угла в угол, а после и вовсе собрался и уехал, не став задерживаться в гостевых покоях на ночах, как обычно любил делать.
Глумиться над его глупостью Фельида не стала, хотя так и хотелось сказать, что перед отсылкой она предупреждала его быть осторожным, но нет-нет. Вот и поплатились.
Душа всё ещё болела по императору, но на этот раз леди Монтеи точно знала, что рядом с ним находилась императрица. И пусть эта пигалица до сих пор сильно её раздражала излишней немощностью в некоторых вопросах, не признать её остроты ума и жестокости в некоторых ситуациях она не могла. С такой император точно не пропадёт.
Особенно, если опираться на слова Равена, когда Аврора практически на своих плечах вытащила Дариана из лап смерти.
По правде сказать, Равен всегда приезжал неожиданно. Изредка слал весточки о скором приезде, но по большей части приезжал сумбурно. В этот раз она его не ждала. Знала, что во дворце после нападения творился полный сумбур. Все против всех, враг виделся в каждом жесте, в каждом движении. И отлучки адмирала теперь могли быть более заметными и подозрительными.
Но и здесь этот мужчина поразил её своей глупостью.
Он прискакал поздним вечером, бросив коня перед входом в поместье, не потрудившись поздороваться с её отцом, хотя всегда это делал. Не обращая внимания на прислугу, стремительно поднялся на второй этаж, ворвавшись в её покои.
— К чему такая спешка, за тобой что, гончие гонятся? — насмешливо поинтересовалась Фельида, отворачиваясь от окна, до этого наблюдая за его прибытием. Отвернулась и осеклась, завидев бледное лицо. — Что случилось?
— Теперь во дворце служители главного храма Жизни, — спешно произнёс он, пройдя мимо неё, чтобы задёрнуть шторы. — Зажги свечи.
— Ты всегда приносишь только плохие новости, — огрызнулась Фельида, послушно отправившись за спичками, а после к свечам. Но мелко дрожащие руки не попадали по коробку. Шумно выдохнув, Раве отнял у неё спички, начав сам зажигать. — Чем они это обосновали?
— Рождение или зачатие меченого ребёнка.
Фельида тяжело опустилась в мягкое кресло, тяжело вздохнув. По её лицу явно читалось всё, что она думала о происходящем вокруг. И Фейнзизс прекрасно знал каждую её мысль. Если их враги — это храм Жизни, то они не просто на пороге их дома, они уже проникли внутрь и на полном праве там обустраиваются.
— Императрица беременна? — внезапно поинтересовалась она.
— Что? Нет! — поспешно заявил Равен, а после задумался, и уже не так уверенно произнёс. — Не знаю.
Прекрасно! Леди Монтеи вздохнула, готовая разразиться новой гневной тирадой, на этот раз направленной в сторону светлого пантеона и всего, что она о них думала, но не успела. Адмирал неспешно подошёл к ней. Было видно, что каждый шаг давался ему с великим трудом.
С того момента, как её не было во дворце, Равен похудел и, казалось бы, постарел. Его выгоревшие на солнце волосы больше не выглядели столь ярко, глаза не горели былым азартом, а щетина и вовсе перешла в запущенное состояние. Он больше не выглядел гордым и уверенным морским львом, скорее просто уставшим человеком.
Остановившись рядом с ней, он сделал то, отчего Фельида непроизвольно замерла, растеряв весь свой гневный настрой. Лорд Фейнзизс, тот самый, о котором слагали морские легенды, на кого равнялись все моряки, опустился перед ней на колени, положив тяжёлую голову на её бёдра, закрыв глаза.
В комнате воцарила тишина.
Не смело, Фельида запустила пальцы в его непослушные волосы, начав аккуратно поглаживать. Впервые она была так близка с этим мужчиной, которого до этого считала просто другом. Она почувствовала, как он шумно выдохнул, когда к первой руке присоединилась вторая.
— Не приезжай ко мне больше, — наконец, заговорила она, спустя несколько минут. — Не ставь себя под удар, думаю, император сейчас схватится за любую соломинку, чтобы вычислить предателя.
— Ты не находила ничего нового?
— Скеплии — порождения тьмы, демонические твари, но я думаю, что вы об этом уже знаете, — в ответ ей лишь угукнули, — а ещё то, что они держатся в храме Жизни, который находится в небольшой деревеньке недалеко от Гаалска.
— Мы там были, но ничего не нашли, — задумчиво произнёс лорд, резко подняв голову, чтобы заглянуть в тёмные глаза девушки, — когда ты об этом узнала?
— Когда ты только сообщил мне об этом, я стала писать той девушки, и вот она мне сообщила, что недавно оттуда перегнали целый табун, вот только куда — не ясно, — задумчиво произнесла Фельида. — Кто-то просто не захотел, чтобы вы их обнаружили.
— Но это означает, что был кто-то, кто заранее знал, что мы туда направляемся, и успел предупредить об этом, — произнёс Равен, поднимаясь на ноги, взволнованно смотря на леди Монтеи сверху вниз. — Троунис! Ей всегда было известно всё заранее, она подходит.
— Знаешь, она мне тоже мало чем нравится, на твоём месте я бы не стала делать поспешные выводы, — хмыкнув, произнесла Фельида, скрестив руки на груди. — Не приезжай, пока всё не успокоится, и не выдавай себя ничем, понял?
— Кто бы говорил.
— Сейчас я вне подозрения, в отличие от тебя, — съязвила в ответ девушка.
— А что если предатель имеет влияние на императора?
— И кто это, по-твоему? — скептически поинтересовалась Фельида.
— Да та же Троунис и, хм, Аврора.
Леди Монтеи демонстративно подняла брови, как бы одним своим видом говоря о том, что именно она думала о его словах.
— Ты же сам сказал мне, что подозревать императрицу, ну, глупо?
— Да, я знаю, но просто… Троунис ведёт это расследование, ей известно всё и обо всех, она вполне могла предупредить священников, чтобы те перегнали стадо в другое убежище, — начал рассуждать Равен. — А Аврора… она была вместе с императором во время нападения, но не получила ни одной царапины от скеплий, в то время, как остальные либо мертвы, либо тяжело ранены.
— Именно поэтому она тащила на себе императора ночью?
— Чтобы отвести от себя подозрения? — вопросом на вопрос ответил лорд Фейнзизс, запуская пальцы в волосы. — Я не знаю.
Вздохнув, Фельида поднялась на ноги, подходя к лорду. Тот беспомощно взглянул на неё, виновато улыбнувшись. Закатив глаза, она аккуратно вынула его пальцы из волос, поправила шевелюру, скосившийся в сторону мундир, прежде чем уверенно заявить:
— Не повторяй мои ошибки, не поступай поспешно, сам же мне об этом постоянно твердил, — поучительно произнесла она. — Возвращайся во дворец, не привлекай к себе внимания, держись рядом с Гербертом. Хоть он мне особо и не нравится, но он единственный, кому обо всём известно. Так вот, не приезжай и не пиши.
— А если произойдёт что-то срочное?
— Ну, ты прямо-таки сопливым мальчишкой стал, стоило лишь мне уехать.
Лорд Фейнзизс неожиданно улыбнулся на эти слова, а после и вовсе рассмеялся, запрокинув назад голову. Поддавшись секундой теплоте, Фельида не сдержалась, коротко улыбнувшись в ответ. А после погнала лорда есть, потому что тот после дороги, да и вообще дурак, ехал до изнеможения.
Рано же утром, ещё затемно, Равен выехал из её поместья обратно во дворец. Где пробыл ровно четверо суток. Ночью на пятый день вышло имперское указание, которым нахождение жрецов Жизни продлевалось ещё на месяц. Поняв, что он был прав, и кто-то всё же имел на императора некое влияние всё это время, Равен не выдержал.
Дождавшись, как ему казалось, удобного случая, он написал Фельиде, чтобы предупредить о происходящем, но письмо было перехвачено. Днём адмирал был схвачен и имперским указом заточён в тюрьму для специальных заключённых, ожидая приговора.

Глава 14.
Я недоверчиво хмурилась, прикусив нижнюю губу. Равен спокойно смотрел в ответ, лишь нетерпеливое постукивание ступней по полу его выдавало. Он ждал моего решения, можно было сказать, что в некоторой степени боялся его. И я понимала. Если он окажется не прав, если допустить хоть малейшую мысль, что я всё-таки имела что-то против императора, то ему и Фельиде придёт конец.
Что ж, я не понаслышке знала, что обычно скрывают в себе стены дворца. Какие интриги и заговоры здесь плетутся и как сложно в них разобраться, но не до такой ведь степени. Поверить в добрые намерения бывшей фаворитки для меня было нереально.
Невольно прикоснулась к внутренней стороне ладони, на которой всё ещё был ожог. С трудом заживший, он всё равно украшал кожу уродливым шрамом. Мне странно думать, что эта девушка делала всё из лучших побуждений.
— Почему я должна вам верить? — заговорила, поняв, что тишина начала давить.
— Я и не прошу вас верить мне. С моей стороны, знаете ли, это было очень опрометчиво, — лорд Равен развёл руками, вздохнув. — Скорее уж, здесь моё безграничное доверие к вам без прав на вопросы. Теперь вы узнали всё, что хотели, каковы будут ваши действия?
Я сложила руки на груди, хотелось отойти назад, опереться спиной о стену и просто побыть наедине с собой. Однако вокруг нас были клетки с остальными заключёнными, и сделай я подобное, то была бы, наверняка, схвачена и убита раньше, чем успела бы что-то сказать.
— Его Величество продлил нахождение храмовников на территории дворца, чтобы вывести вас на чистую воду, — осторожно произнесла, внимательно наблюдая за реакцией адмирала. — Не так давно мне показалось ваше поведение крайне подозрительным, поэтому я обратилась к главе безопасности. Он сообщил мне, что вы с завидной регулярностью ездите к Фельиде, а я… хм-м, я сообщила об этом Его Величеству.
— Так вот, кого я должен благодарить…
Мои скулы вспыхнули, и я была готова броситься на свою защиту, но не успела и рта раскрыть. Равен не выглядел так, словно хотел обвинить меня в чём-то или начать отчитывать. Скорее он был задумчив и глубоко несчастен. Это было видно по его опущенным рукам, сгорбленным плечам и морщине посредине лба.
Мне искренне хотелось верить в невиновность этого человека. Говоря те слова, Скотт явно смотрел в самую глубь проблемы, я была слишком очарована адмиралом, чтобы видеть все его недостатки. И от этого невольно опускались руки.
— Значит, когда вы говорили там, на допросе, о том, что не знали о намерениях Фельиде заранее, вы лгали, — задумчиво произнесла я вместо того, чтобы сказать действительно то, что думаю.
— Не совсем, она в открытую никогда не говорила мне о том, что хочет вас устранить, — немного помолчав, заговорил лорд Равен, — но на тот момент я был слишком хорошо с ней знаком, поэтому научился подмечать подобные мелочи. Всё шло не так, как она планировала, и её это злило. Сильно злило.
— А я просто попала под горячую руку.
— Извините, — просто ответил адмирал, слабо улыбнувшись.
— За что же мне вас прощать? — я изумлённо вскинула брови.
— За всё, что мог, но не захотел сделать, — искренне ответил лорд Фейнзизс, — и за Фельиду извините тоже. Она просто такой человек, чересчур импульсивный, не признаёт своих ошибок, видит лишь одну сторону медали, но она не злая, поверьте.
— С трудом, — покачав головой, откликнулась я. Если мы вновь начнём говорить о фаворитке, то наш разговор зайдёт в тупик. Мне всё ещё было сложно воспринимать её с другой стороны, не как человека, который желал мне навредить, а как кого-то, кто пытался найти правду. Наверное, я так никогда её и не прощу. — Лучше скажите, что вы собираетесь делать дальше?
— Ну-у, мне ничего не остаётся, кроме как ждать решения суда.
— И вы так просто об этом говорите? После всего, что я услышала от вас, после всего, что вы сделали?! — возмущённо поинтересовалась, в нетерпении топнув ногой и приблизившись к решётке, обхватывая рукой прут. — Вы готовы вот так просто бросить Его Величество на растерзание, когда так близки к разгадке?
— Близок? Да вы явно меня с кем-то путаете! Всё зашло так далеко, что я уж не знаю, о чём думать, — беззаботно произнёс адмирал, хотя я видела в его глаза горечь и нежелание мириться с ситуацией. — А насчёт бросить Его Величество, здесь вы уж не правы, моя императрица, — Равен сделал прерывистый шаг вперёд, с некой заминкой накрыв мою ладонь своей, несильно сжав. — Теперь я вижу, что я не бросаю его одного, у него есть вы.
Я потеряно замолкла, опустив взгляд на наши ладони. Сердце билось, словно сумасшедшее, во рту пересохло от волнения, мысли метались в панике. Я просто не знала, как следует поступать дальше, что делать, куда идти.
— Но если я поговорю с Дарианом, — имя Его Величество далось легко, будто я его всегда только так и называла, — то он, я уверена, пересмотрит своё решение.
Лорд Фейнзизс разочарованно покачал головой, отступая назад, вновь уходя в полутьму. Только по звукам его шагов я могла понять, где именно он находился. Что удивительно, в имперской тюрьме сейчас было нереально тихо, будто все заключенные вдруг испарились.
— О, Вашество, несмотря на вашу близость с императором, вы всё ещё его плохо знаете, — заговорил Равен. — Он не ставит под сомнения свои решения, пока не получит доказательства, желательно те, в которых он сможет убедиться лично. Покой империи ему дороже… намного дороже.
— Чем жизнь его друга? — тихо поинтересовалась, обняв себя за плечи.
— Поверьте, ему сейчас так же больно, как и мне, но он слишком много вложил в эту империю, риск чем-то таким, гм-м, ничтожным, вполне оправдан.
— Вы говорите так бесчеловечно, — поражённо выдохнула я, не в силах поверить в происходящее и в то, что адмирал с таким спокойствием способен принять происходящее вокруг безумие.
— Я говорю, как политик, — не согласился со мной лорд Равен. — Не переживайте, пройдёт пара лет, и вы будете рассуждать точно так же.
Подобное утверждение вскружило мне головой. Не смея сдерживать более эмоции, переполняющие меня, я сделал несколько шагов в сторону, после вернулась обратно и так несколько раз. Я пыталась успокоить себя, найти нужное решение, но оно не шло в голову. Нет, лорд Фейнзизс не виноват, я уверена в этом, мне хотелось быть в этом уверенной. Но что тогда делать?
Что делать, если всё обстояло именно так, как говорил адмирал? Действительно ли я не знаю Его Величество так, как знал его он? Бесспорно, но отчего-то мне не хотелось верить в то, что император мог быть таким неумолимым и твердолобым в подобных вопросах.
— Как думаете, как долго вас будет здесь держать? — поинтересовалась, резко остановившись.
— Кто знает: недели, месяца, а может, казнят прямо завтра, — пожав плечами, философски протянул в ответ мужчина. — Что-то интересное придумали?
— Я вытащу вас отсюда, — уверенно произнесла, — правда, ещё не знаю как, но вытащу.
— Не советовал бы тратить на это силы.
— О, замолкните, прошу, — отмахнулась от него, как от надоедливой мухи. — Сердце говорит мне, что вы не виновны, и если это так, то я сделаю всё возможное, чтобы вы здесь не находились. Таким как вы здесь не место.
— Если бы мне не выбили левую руку, то я бы вам похлопал! — воодушевлённо откликнулся адмирал, чтобы после добавить в разы тише и спокойнее. — Только прошу, сильно не огорчайтесь, когда у вас ничего не получится.
— Не говорите глупостей, — возмущённо покачала головой, направившись в сторону выхода. — Просто ждите.
— Прощайте, Вашество! — донеслось мне вслед.
Но я-то прекрасно знала, что «не прощаете», а «до свидания».
Леди Озаро обеспокоенно стояла у входа, но стоило лишь ей заметить моё приближение, как она явно приободрилась. Как оказалось, проговорила с лордом я излишне долго, уже светало, и Его Величество во всю трудился в кабинете. Фрейлина была обеспокоена тем, что случится, если он прознает о моих ночных похождениях.
Поспешив заверить её в том, что всё в порядке, я коротко поблагодарила Барри за содействие, и мы отправились обратно во дворец. Дорога, на этот раз, прошла быстрее и незаметнее, чем когда мы сюда шли. Через жалкие несколько десятков минут мы уже шли по коридорам дворца, в которых действительно царила утренняя работа.
Фрейлина, горячо уверенная в том, что мы сейчас направимся каждая по своим покоям и забудем о произошедшем ночью, как о страшном сне, обеспокоилась, когда мы поднялись на второй этаж. Нервно оглядываясь по сторонам, она заставляла нервничать и меня, сомневаясь в правильности принятого решения. Однако одного воспоминания о смирившемся адмирале прибавляло уверенности.
Которая с удивительной быстротой улетучилась, стоило лишь мне остановиться напротив двери и занести руку для стука. Фрейлина стояла чуть поодаль, обеспокоенно смотря на меня и прижимая руки к груди. Она была крайне храброй девушкой, но постоянно боялась за кого-то больше, чем за себя. Одобрительно улыбнувшись ей, я постучала.
Ответ не заставила себя ждать, и я, шепнув леди Озаро ждать меня в покоях, повернула ручку, проходя внутрь.
В кабинете было светло и спокойно. Его Величество сидел за столом, задумчиво перебирая документы, однако стоило лишь ему поднять голову, как его лицо тут же преобразилось. И в любой другой момент я бы ответила ему скромной улыбкой, но не сейчас. Как бы сильно не разрывалось моё сердце от трепетной нежности к этому человеку, сейчас я была здесь по иной причине.
— Что-то случилось? — осведомился Дариан, похоже, заметив мою неуверенность.
— Мне нужно с вами поговорить.
— Если эта тема не касается адмирала, — начал было император, но замолк, встретившись со мной взглядом, — а она его касается… Нет, Аврора, я не желаю ничего об этом слышать. Он был на допросе, артефакт подтвердил его виновность, этого достаточно.
— Но что, если я скажу, что всё не так, как вы думаете? — горячо спросила, сделав несколько шагов вперёд.
— Вопросы на допросе носили неоднозначный характер, они не могли показать всю картину происходящего. Если бы вы только спросили ещё что-то…
— Довольно! Не хочу ничего слышать, все эти вопросы составлялись специалистами, их вполне достаточно, чтобы понять: виновен человек или нет.
— Специалистами? Это кем, тайной канцелярией? — с неприязнью поинтересовалась, нахмурившись. Невольно вспомнила свои не самые тёплые отношения к той холодной женщине на тайном совете, да ещё и лорд Равен её подозревал.
— И ей в том числе, — не стал отрицать Его Величество. — И вообще, если говорить начистоту, то я не понимаю ваше недовольство. Вы сами подозревали лорда Фейнзизс в измене, и когда ваши же подозрения подтвердились, вы тут же спешите их опровергнуть.
На секунду я замолкла, не зная, что сказать, ведь император был прав. Изначально ведь я стала сомневаться в верности адмирала, подозревать что-то, недоговаривать, а после практически открыто копать под него. О, Небеса, повела себя так же, как презираемые мной лорды! Низко же я пала.
Помотала головой, не желая этого признавать. Но ведь, в конце концов, мне хватило сил разобраться глубже, чем есть, признать свою неправоту и попытаться исправиться. И именно сейчас, вместо того, чтобы прислушаться, Его Величество пытался урезонить меня, указывая на недостатки.
— Я поспешила, — несмело произнесла, сжав ладони в кулаки, — а сейчас поняла, что сделала всё не так. Не правильно.
Дариан тяжело вздохнул, поднявшись с места и обогнув стол, но не подошёл ко мне. Вместо этого он остановился на достаточном расстоянии, скрестив руки на груди. И выглядел так, что у меня дыхание перехватило. Будто он смотрел на меня и жалел о своём решении мне доверять. Это убивало.
— Поймите, Аврора, в политике не бывает ответа «поспешила» или «не уверена», — твёрдо произнёс он. — Здесь, каждое произнесённое вашим чудесным ротиком слово предполагает, что вы несёте за него ответственность. Если вы указали на человека и сказали, что он виновен, то именно так оно и есть. Вы — императрица, оспорить ваши слова просто так нереально, даже если вы сами пожелаете сделать это через некоторое время.
— Но я уверена, что выход есть, — взглянув на императора, аккуратно произнесла.
— Есть, но зачем он предателю? — весомо спросил Дариан, не скрываясь. — К тому же, я не понимаю, почему вы так внезапно заинтересовались этим вопросом…
Однако договорить ему не дали. В дверь настойчиво постучали, и император был вынужден отвлечься от нашего разговора, чтобы дать разрешение войти. В кабинет уверенно вошла леди Троунис. По мне она мазнула лишь краем глаза, направившись прямиком к Его Величеству. Я напряглась, зная, что ничего хорошего это не сулило.
Несмотря на то, что я видела эту женщину лишь пару раз, мнение о ней сложилось самое преотвратительное. И хоть мне было несвойственно судить о человеке лишь по паре встреч и чужим словам, почему-то с этой леди у меня по-другому не выходило. Было в ней нечто отталкивающее, что-то, что заставляло на подсознательном уровне ей не доверять и даже опасаться.
И, похоже, мои мысли были недалеки от истины. С каждым словом, произнесённым ей, император становился более хмурым и даже рассерженным. Под конец он сухо поблагодарил главу тайной канцелярии и отослал её прочь. Стоило лишь двери захлопнуться, оставляя нас наедине, как я в полной мере почувствовала всю ярость Дариана.
Нет, он не начал кричать или нечто подобное, просто упёрся в меня красноречивым взглядом и молчал. Напряжённо так, угрожающе. Мне хотелось сжаться и прикрыть глаза руками, как в детстве. В монастыре после подобных взглядов от настоятельницы нас обычно хлестали по ногам мокрым прутом.
— И как долго?
— Как долго… что? — осторожно поинтересовалась, боясь вызвать новую вспышку недовольства.
— Как долго вы, моя дорогая, спите с Равеном, хотелось бы мне знать, — хмуро произнёс Дариан, заставляя меня обескуражено замереть, обессилено хватая ртом воздух.
— Чт… что?! — возмущению моему не было предела. — Да как вы вообще могли о таком подумать?! Это леди Троунис вам сообщила? Если так, то поспешите уволить её за клевету…
— Нет, она лишь любезно сказала мне, что полночи вы провели подле клетки с адмиралом, — грубо пресёк мои возмущения император. — Я же спрашиваю прямо: как долго вы за моей спиной встречались?
— Вы не знаете, что говорите!
— Женщина так сильно беспокоится о мужчине лишь в двух случаях: он часть её семьи или же он ей не безразличен. А поскольку мне известно, род Раммон и Фейнзизс никогда не пересекались ветвями, моя милая, — обращение Дариан буквально выплюнул, — то остаётся лишь один вариант.
— О, как у вас, оказывается, все узко мыслят! Южане забыли и о дружбе, и о желании справедливости, — вспылив, произнесла я, повысив голос. — Конечно же, легче всё списать на мнимую привязанность, чем докопаться до правды!
— У нас? Позвольте напомнить, что вы теперь такая же южанка, как леди Троунис, — недобро прищурившись, холодно произнёс император, сделав шаг вперёд. Он нависал надо мной подобно скале, о которой бьются непослушные волны, разбиваясь на миллион капель. И сейчас одной из этих волн была я. — Как долго?
— Вы смешны! Какой толк разговаривать с вами, если вы не слышите меня? — поинтересовалась, подняв голову, чтобы лучше видеть лицо мужчины. — Зря только к вам пришла! А ведь Равен сказал мне, что вы не станете слушать, что империя для вас дороже, чем жизнь собственного друга, но я не поверила. Нет! Я решила, что достаточно узнала вас, что вы можете выслушать и принять верное решение, но, видимо, я ошибалась.
— Я смешон? Это не я себя не слышу, а вы, моя дорогая! Постоянно виноват лишь я, а вы у нас, конечно же, святая во всех ситуациях. Так вот, спешу спустить вас с небес на землю, двенадцать лет в служении монастыря делает вас только консервативной монашкой, но никак не святой!
Я вскипела, впившись ногтями в кожу ещё сильнее, хотя желание ударить этого несносного лорда воспылало во мне ещё сильнее. Зря, зря я понадеялась на его благородство и понимание. Он такой же, каким и был, когда я только сюда приехала. Себе на уме!
— А я, было, подумала, что вы изменились, — горячо произнесла, сделав короткий шаг назад, — вы вновь и вновь продолжаете говорить о моём происхождении и выставлять его так, будто это какой-то недостаток. Хорошо, вы ненавидите мою родину, я могу это принять, но разве вы ненавидите меня так же горячо, как и политику севера?
— Нет.
— Тогда почему постоянно указываете мне на неё? Ведь, как мне известно, к королевству дроу вы так же не питаете тёплых чувств, но почему-то ту девушку вы не ненавидели, — продолжала говорить, хотя знала, что пора остановиться. Однако слова сами лились из моего рта, и я не могла с этим ничего поделать. — Или же вы так же каждый раз указывали ей на её место путём происхождения? Так же как и меня припирали к стене и говорили, что она всего лишь жалкая подземная крыса, не достойная того, чтобы выйти в свет!
Звук пощёчины был оглушительный.
Я шокировано замерла, отвернувшись. Ощущения были такие, словно на щёку плеснули кипятком. Не веря в происходящее, я ошарашено взглянула на императора, притрагиваясь пальцами к правой стороне губы, чувствуя что-то мокрое. Опустив взгляд вниз, увидела на подушечках кровь.
Император бил не внутренней стороной ладони, а внешней. Как раз тем местом, где у него был имперский перстень-печатка. Тяжёлый, с красивым камнем. Ком застрял в горле, опустив взгляд, я стремительно развернулась и, подхватив подол платья, выбежала прочь из кабинета, не потрудившись закрыть за собой дверь.
— Аврора!
Я неслась по коридорам, не чувствуя ни ног, ни дыхания. За спиной слышались тяжёлые шаги, но я даже не думала останавливаться, ускорившись. В голове набатом билась мысль, что всё зашло слишком далеко. Он меня ударил. Ударил! В покои я ворвалась подобно урагану, чуть не сбив леди Озаро с ног.
— Ваше Величество! — воскликнула она, отпрыгнув назад, но практически тут же кинулась следом. — Что случилось?
— Не пускай никого, — неслышно произнесла, нырнув внутрь ванной, закрывшись. Резко остановилась, переводя дыхание, а после кинулась ко второй двери, закрыв и её. Для достоверности подперла креслом, отходя назад.
Слёзы, до этого застывшие в глазах, потекли по щекам нескончаемым потоком. Меня трясло. Давя всхлипы, я подошла к раковине, открыв холодную воду. Смотреть на себя в зеркало не хотелось, знала, что не увижу там ничего хорошего. Однако, несмотря на это, голову всё же подняла, ужаснувшись.
Щека была красная и припухшая, на ней чётко просматривались отпечатки мужским пальцев, место, на которое пришёлся удар перстнем, потемнело и налилось кровью. Губа лопнула и кровоточила. Кровь тонкой струйкой стекала вниз, капая с подбородка. Подавив в себе судорожный вдох, я спешно умылась. А после ещё и ещё раз, уже не чувствуя пальцев от холода.
Выпрямившись в очередной раз, я услышала настойчивый стук. Дёрнувшись, приглушила воду, чтобы слышать всё то, что происходило за дверью.
— Аврора, выйдите, наш разговор ещё не закончен, — голос императора звучал глухо и неумолимо спокойно. Отвечать ему не хотелось, но я знала, что Дариан бывает чересчур упёрт в некоторых вопросах. Он просто так не уйдёт.
— Мне не о чем с вами говорить, — глухо произнесла, стараясь не всхлипывать, — уходите!
Ответа не последовало.
Напряжённо замерев, я сделала несколько несмелых шагов в сторону двери, положив на деревянную поверхность ладонь. Неужели ушёл? Нет, не может быть всё так просто. И я оказалась права, немного помолчав, Его Величество вновь заговорил.
— Хорошо, я уйду сейчас, нам обоим нужно время, чтобы всё обдумать, — император на секунду замолк, словно пытался подобрать слова, — я приду позже.
Покачав головой, я прислонилась лбом к двери, слушая отдаляющие шаги до тех пор, пока они не слились с обычными звуками дворца. Было больно. Во мне боролись обида и неверие. Я не пыталась искать оправдания поступку лорда, хотя знала, что если начну, то обязательно найду и не одно. Просто сейчас мне хотелось быть слабой и обиженной. Он поднял на меня руку, мужчина, которого я любила и которому доверяла.
— Ваше Величество, — не смело позвала леди Озаро, — Его Величество ушёл.
— Дай мне пять минут, — выдохнув, тихо попросила её, — а пока приготовь платье, чтобы было тёплым и удобным.
С некой заминкой фрейлина ответила утвердительно, по звукам удалившись в гардеробную комнату. Я же осталась стоять на месте, попытавшись привести себя в чувствах. После той эмоциональной вспышке в кабинете, я вдруг отчётливо поняла, что именно мне следовало делать дальше. И если поначалу я гнала эти мысли прочь, то сейчас была абсолютно уверена в своей правоте.
Думать о реакции Его Величества не хотелось. Признаться честно, думать о нём сейчас не хотелось вообще. Шмыгнув носом, выпрямилась, окончательно перекрыв воду и не взглянув на себя в зеркало, вышла в спальню. Леди Озаро, до этого готовящая наряд, ахнула, когда подняла голову.
— Ваше Величество это.? — она не договорила, но её взгляд был красноречивее любых слов.
— Ты сделала то, о чём я попросила?
— Да… да, всё готово.
— Замечательно, — я кивнула, начав раздеваться, — помоги мне, пожалуйста.
Вместе мы справились быстро. Переодевшись в удобное платье, которое было максимально закрыто и нигде не жало, я была поражена. И почему я не видела его до этого? Надев на ноги удобные полусапожки на небольшом каблуке, опустилась на стул перед зеркалом, позволяя фрейлине заняться волосами, стянув их в простую косу на затылке.
А после я, спешно разложив на столе многочисленные карты, хранящиеся у меня до этого для изучения, потратила порядком двадцати минут на выписки. Фрейлина, до этого недовольно ворчащая что-то своё, под конец и вовсе смирилась, помогая мне перерисовать некоторые знаки и схематично накидать маршрут.
Из покоев мы выходили осторожно. Первой шла леди Озаро, оглядевшись и удостоверившись, что Его Величество поблизости нет, позвала меня. Попрощавшись со стражниками, удивлённо наблюдающими за моими движениями, я поспешила к лестнице. Спустившись вниз, мы свернули налево, отправившись к чёрному выходу.
На улице красиво падал снег, крупными хлопьями ложась на землю. Мы двигались к конюшням, что находились на достаточном расстоянии от дворца. Шли туда в полной тишине. Фрейлина пару раз порывалась что-то сказать, но натыкаясь на мой отсутствующий взгляд, пристыжено замолкала, опуская глаза.
Главный конюх, если и был удивлён нашему внезапному визиту, вида не подал. Расплылся в вполне дружелюбной улыбке, отвесил поклон и поинтересовался, чем он может помочь. Хоть лгать я не любила и не умела, здесь вложила всё своё актёрское мастерство, сообщив, что мне нужно животное для прогулки. Хочу развеяться немного. От имперских лошадей мгновенно отказалась, попросив что-то обычное.
Поняв мой намёк, конюх вывел откуда-то из недр коня. Он был небольшой, явно уступал в размере имперской лошади, испуганный, но в хорошем состоянии. Взглянув ему в глаза, я аккуратно провела рукой по морде, улыбнувшись. Фыркнув и обдав меня тёплым дыханием, конь склонил голову, помотав ею.
— Седлайте.
— Ваше Величество, — тем временем позвала меня леди Озаро, пока конюх с помощниками занимался подготовкой животного, — это, конечно, не моё дело, но вам бы не следовало поступать так опрометчиво.
— Я знаю, — просто отозвалась, вздохнув, — но это необходимо. Скажи, есть ли вероятность того, что жители знают меня в лицо?
— Они знают, по крайне мере, знать уж точно. Образованные люди покупают и читают газеты, на глаза им лучше не попадаться, — уверенно произнесла фрейлина, похоже, поняв, что отговорить меня нельзя. — Могу ли я узнать, куда вы направляетесь?
— На юг.
— Вам придётся пересекать море.
— Не беспокойся, я знаю свой путь, — поспешила заверить леди, слабо улыбнувшись, но губа заболела, и я тут же поспешила продолжить, — постарайся отсрочить мою «встречу» с Его Величеством как можно на больший срок.
— Если он не найдёт вас, то начнутся поиски.
— Ах, да, насчёт этого, передашь вот это главе безопасности? — поинтересовалась, протянув ей записку, которую умудрилась написать ещё тогда, когда мне делали причёску. Только вот разволновавшись, положила её в карман и забыла отдать. — Я должна уложиться в три дня, так ему и скажи.
Конюх окликнул меня, позвав проверить работу. Поскольку в лошадях я смыслила ничтожно мало, то меня хватило лишь на то, чтобы подёргать за крепления и покивать головой. Забравшись в седло, кивнула вначале мужчине и его помощникам, поблагодарив за работу, а после леди Озаро. Та всё ещё смотрела неодобрительно, но явно смирившись.
Накинув на голову глубокий капюшон, пришпорила коня, направившись прочь. Сердце глухо стучало где-то в горле, я не понимала правильность своего поступка, но знала наперёд, что если не сделаю так, как хочу, то после буду крупно жалеть.
К тому же, я пообещала лорду Равен, что вызволю его из имперской тюрьмы. И если сам император не способен взглянуть на проблему под другим углом из-за своего безграничного упрямства, то смогу я. В отличие от него императрица Фордейка способна осознавать свои ошибки.

Глава 15.
В южных землях снег не лежал. В дневное время температура здесь ниже нуля не опускалась. То, что вокруг всё же царила зима, можно было понять лишь по утреннему инею, покрывающему зелёный ковёр и исчезающему ближе к обеду. Вокруг царила неясное умиротворение, хотелось поддаться всеобщему спокойствию и остановиться, наслаждаясь восхитительными пейзажами.
Здесь было значительно жарче, чем в столице. Думаю, что неподготовленным людям из других государств с противоположным или умеренным климатом, в более тёплые времена года находиться здесь будет крайне сложно. Впрочем, нужно признать, что здешние условия для прорастания и дальнейшего выращивания винограда были преотличными. Не удивительно, что их вино было самым насыщенным и терпким.
В пути я находилась чуть больше половины дня, оттого чувствовала дискомфорт и желание как можно быстрее добраться до пункта назначения. Изначально мне казалось, что расстояние не такое уж большое, к тому же, по описаниям адмирала, преодолевал он его практически играючи. Что ж, на деле всё обстояло немного по-другому.
Пересечь море вдоль посредством портала — можно, но на это требовались большие деньги и удостоверение личности, кого попало не допускали. Так как мне хотелось оставаться неузнанной, пришлось покупать билет на ближайший корабль для себя и свой животины. Внутреннее море Фордейка можно пересечь лишь за полные сутки, конечно же, стольким обилием времени я не располагала.
Корабль шёл до порта, находящегося на юго-востоке, если встать спиной к столице, там-то я и вышла. Удостоверившись, что на меня никто не обращал внимания, подкупила сотрудника пропускного пункта, который и допустил меня к порталу, что соединялся с цепочкой городских. По ним я как раз и попала в один из богатейших город южных земель.
Было ли мне стыдно за подкуп? Да.
Жалела ли я, что так поступила? Хм-м, нет, не особо.
И вот так практически второй час я бороздила неизведанные просторы, изредка заезжая в небольшие деревеньки, чтобы попить и уточнить дорогу. Южный диалект давался мне несколько тяжело, большинство жителей здесь были неграмотны, оттого разговора с ними практически не получалось. Но, нужно было признаться, что люди были во много раз добрее, чем те, с которыми мне довелось увидеться за этот год.
Так, к нужному поместью я добралась лишь к закату, когда солнечный диск коснулся горизонта, а на небе будто расстелили розово-золотое полотно, постепенно переходящее в тёмно-синие оттенки. Над головой уже зажигались первые звёзды, а если повернуться чуть правее и вверх, то можно было увидеть лунный диск, приветливо выглядывающий из-за редких облаков.
Холодало.
Словом, моему появлению были не рады. Не успела я толком приблизиться к кованым воротам, что ограничивали территорию поместья от остальных земель, как на встречу вышли двое стражников, с явственными намерениями преградить дорогу. Пришлось сбавить скорость, а после и вовсе остановиться за несколько метров от них.
— Кто таки? Цель посещения территории графа Монтеи? — звонко поинтересовался низковатый мужчина, лет сорока на вид, с пышными усами и оливковым цветом кожи. Он смотрел на меня, щуря глаза, так как солнце било ему в глаза.
— Аврора МакАлистер, — представилась, скинув капюшон, — желаю увидеться с графиней Фельидей Монтеи, с позволения её отца, разумеется.
Стражники изумленно переглянулись, с опозданием приклонив колено.
Осдор Монтеи был мужчиной среднего роста, с зачёсанными назад короткими волосами, прямым взглядом и тёмной кожей. Он держался достойно аристократу, пусть и отдалённо живущему от дворца. При виде меня мужчина коротко кивнул, не выказав ни пренебрежения, ни уважения. Казалось, что ко мне относились никак, и я не могла понять: хорошо это или же плохо.
На территорию поместья меня пропустили без лишних разговоров. Жители прекрасно знали императрицу Фордейка в лицо, поэтому недопонимания не случилось. Сам же граф вышел навстречу сразу же, словно только этого и ждал, сидя перед окном. Наш разговор был коротким и практически непродуктивным. Я обозначила свою позицию, он молчал.
— Я знаю, что происхождение моей дочери было раскрыто, благодаря вам, — наконец, заговорил мужчина, — но также мне известно, что благодаря вам же оно не вышло дальше стен дворца, а у моей Иды остался титул графини, благодарю.
— Не стоит.
— Нет, это действительно щедрый жест, после того, что она натворила, — граф замолк, задумчиво пожевав губу, прежде чем продолжить. — Понимаете, Ида, она, была несносным ребёнком, плебейскую кровь не вытравить ни титулами, ни достойным воспитанием. Всегда со своим мнением и действиями, моя дочь приносила и приносит много проблем.
— Понимаю.
— Не знаю, зачем вам понадобилось с ней встретиться, да и не смею надеяться на ваш ответ, только молю об одном: не забирайте её у меня. Я сделаю всё, что нужно, она не приблизится более к дворцу, да я даже не выпущу её с территории поместья! Вы о ней больше не услышите, — горячо заверил меня граф, и на секунду в его глаз промелькнули искренние эмоции. Меня это невольно коробило, он искренне любил Фельиду, хоть та и не была его родным ребёнком.
— До этого не дойдёт, не волнуйтесь, — пообещала, поднявшись на ноги, — так, меня проводят к ней?
— Сию минуту.
Покои леди Монтеи находились на втором этаже практически в центральной части поместья. Признаться по правде, для одного из самых богатых родов, дом их был на удивление небольшим, но приятно обставленным, уютным. Молчаливая прислуга остановилась подле невзрачной двери, коротко поклонившись и спешно удалившись восвояси.
Набравшись смелости, я постучалась и, не дождавшись ответа, вошла внутрь.
Покои Фельиде были, гм, обычными. Не знаю, чего ожидала увидеть, но явно не этого. Никакой вычурности и пафоса. Комната была выполнена в мягких тонах, не перегружена мебелью, светлая и достаточно просторная. Огромное окно напротив двери визуально прибавляло ей размеров, оттого казалось, что помещение больше, чем есть.
Здесь было изумительно много книг. Переполненные шкафы, стопки лежали на прикроватной тумбочке, столике, трюмо, потеснив всякие баночки и косметику. Скорее, комната мальчишки подростка при библиотекаре, нежели достопочтенной леди и бывшей фаворитке императора. И, правду говорят, что чужая душа — потёмки.
— О, Ваше Величество, неприятно удивлена вашему приезду, — раздался холодный голос со стороны. Фельида ничуть не изменилась с нашей последней встречи, разве что стала выглядеть менее высокомерно.
— Чем обязана?
— Нет времени на обмен любезностями, — строго произнесла, делая несколько шагов навстречу, останавливаясь посредине комнаты. — Нам необходимо поговорить.
— А я смотрю, вы время даром не теряли, уже и командному тону научились, от Его Величества, наверное? Он это дело любит, — Фельида суховато усмехнулась, прищурившись. — О, думаю, про вашу разбитую губу нет смысла говорить? Хотя, об её происхождении я смутно догадываюсь.
— Прекратите, наш разговор важен, в первую очередь, для вас же.
— И что же в нём может быть такого важного, что сама императрица нанесла мне визит? Дайте-ка подумать, вы передумали и теперь решаете меня титула?
— Равена подозревают в измене, он сейчас в имперской тюрьме ожидает решения суда, — холодно произнесла я, смотря прямиком в тёмные глаза напротив. — Он мне всё рассказал, и я пообещала, что помогу ему.
Леди Монтеи пошатнулась. На секунду мне показалось, что она и вовсе осядет на пол, безвольно хватая ртом воздух, но нет. Бесшумно выдохнув, девушка осталась стоять на ногах, лишь взгляд из насмешливого превратился в отстранённо-нерешительный. Будто бы с графини разом сбили всю спесь, оставив лишь обнажённую правду.
— А что Дариан? — немного помолчав, тихо поинтересовалась Фельида.
— Он не поддержал идею о невиновности адмирала, — произнесла, невольно потянувшись к губе, но вовремя отдёрнула руку. — Совет посчитал, что вы и лорд Фейнзизс напрямую связаны с заговором против короны и императора, поэтому ваш арест так же лишь вопрос времени.
— Расскажите мне всё, что вам известно, — твёрдо отозвалась Фельида, нахмурившись.
Вздохнув, я дошла до кресла, опустившись в него. Разговор был действительно долгим и затянулся ни на один час. Где-то в середине леди Монтеи надоело метаться из угла в угол, и она послушно опустилась в противоположное кресло. Минут через пять по её приказу нам подали закуски и вино. Что уж здесь сказать, рассказала я этой леди всё, опустив лишь некоторое маловажные моменты.
Скрывать что-то не имело смысла. Равен пошёл на риск, доверившись мне, и теперь, прислушиваясь к мнению адмирала, на риск иду уже я. Пусть такая личность, как Фельида, до сих пор вызывала у меня смесь недовольства и отвращения. Прощать её за содеянное я была не намерена, да и по её лицу я прекрасно видела, что извиняться она не собиралась. Не считала нужным. Здесь и сейчас мы всё-таки должны постараться придти к общему мнению, хотя бы ради дорогих нам людей.
Нужно отдать должное, леди Монтеи была прекрасным слушателем. Она не перебивала, не переспрашивала и не торопила, хотя прекрасно было видно, что на некоторых моментах ей хотелось разразиться красноречивой руганью. Под конец, когда горло пересохло, и я замолчала, откинувшись на спинку кресла и сделав короткий глоток вина, Фельида всё же невыразительно хмыкнула.
— А вы, оказывается, не такая уж и дура, — задумчиво произнесла она. — Равен не прогадал, решив напоследок довериться вам, хотя всего этого можно было бы и вовсе избежать, если бы он послушал меня, а не делал так, как считает нужным! Мужчины, вечно они думают, что с высоты их роста виднее, ха.
Фельида помолчала, после подхватила бокал и опрокинула в себя остатки, поморщившись. Я молча жевала виноград, ожидая очередных реплик от неё. После второго бокала вина мне было удивительно спокойно, несмотря на тот кошмар, что разворачивался вокруг.
— И какие у вас есть идеи? — внезапно поинтересовалась она, вскинув голову. — Вы явно не просто так ехали сюда, вот кто-кто, но вы бы не явились на порог моего дома, не имея хотя бы приблизительного плана действия. Что придумали?
— Есть одна мысль, — не стала лукавить. — По факту, ваша вина состоит в чём? Вы покушались на жизнь императрицы, вели тайную переписку с предполагаемым изменником, давали ему укрытие в своём доме, занимались слежкой, находясь на территории дворца.
— Какой вздор!
— Так и скажете судьям и тайной канцелярии, что составляли обвинительный лист, — хмыкнув, ответила ей.
— Казнить вас за это, может, и не казнят, но вот у Равена дела обстоят хуже. Он знал обо всех ваших действиях, не пытался их пресечь, более того следил за императором и государственными делами, вёл тайную переписку, устроил нападение на бесновнской дороге, был прямым союзником жрецов Жизни.
— Какая глупость, вы только подумаете, все ведь знают, что род Фейнзизс так же далёк от светлого пантеона, как и род МакАлистер! — возмутилась Фельида.
— Это официальный лист обвинений, который будет оглашён на суде, а после во время казни, — не стала таиться я, — но большинство из них можно опровергнуть. Скажу вам более, я уже позаботилась о том, чтобы их опровергли, дело остаётся за вами.
— За мной?
— Как далеко вы готовы зайти, чтобы спасти Равена и Дариана? — прямо поинтересовалась, взглянув на Фельиду.
— Достаточно далеко, — без промедлений откликнулась она, смело взглянув в ответ. Что ж, если рассказ адмирала был правдив, то примерно этого ответа я и ожидала. Хорошо, Равен явно меня не подвёл, дело оставалось за малым.
— Тогда у меня есть беспроигрышный вариант, как нам очистить репутацию лорда Равена.
Спать мы разошлись глубокой ночью, когда всё, что только можно было обсуждено и обговорено. Служанка, ожидавшая подле дверей, вынырнула из дремоты и сообщила, что граф Монтеи распорядился приготовить мне гостевые покои. Кивнув, мы направились в указанном направлении. В комнатах мне подали стакан молока и булку, после помогли принять ванну и переодеться в ночную сорочку.
Проспала я до обеда. Ноги после дороги гудели и, даже проснувшись, я продолжала лежать в кровати, не желая подниматься. Думать о том, что делаю, себе не позволяла, так как прекрасно знала, что если начну, то не остановлюсь. Найду тысячу причин, чтобы выставить уже готовый план в наихудшем свете, а после отказаться от него. Покачав головой, поспешно встала, дёрнув за шнурок, позвав тем самым прислугу.
Никаких лишних мыслей.
Пересеклись мы с Фельидой в столовой. Как оказалось, она сама проснулась не так давно, и теперь лениво зевала, стараясь скрыть это за чашкой чая. Лорд Монтеи отбыл рано утром в город, поэтому обедали мы в компании достопочтенной леди Монтеи, бабушкой бывшей фаворитки. Наиприятнейшая женщина, нужно было отметить, говорила обо всём, чём только можно, но не о мрачном.
После принятия еды мы удалились на прогулку в парк, где проговорили практически до приезда графа. Признаться честно, Фельида на деле оказалась образованной и умной девушкой, горячо отстаивающей свою точку зрения, не боящуюся подшутить и указать на недостатки. Как и говорили многие, излишняя прямолинейность и эмоциональность ей были не чужды.
И, несмотря на то, что я до сих пор не могла простить её за произошедшее, была вынуждена признать, что начни мы наше знакомство при других обстоятельствах, то, наверняка, сошлись бы характерами.
Отбыли в порт мы поздно вечером, решив половину пути преодолеть на корабле, так как денег на цепочку телепортов ни у кого из нас не нашлось. Лорд Монтеи подготовил для нас экипаж и еду, горячо распрощавшись. Мне было удивительно его тёплое отношение ко мне, после всего произошедшего я ожидала больше грубости и презрения.
На этот раз судно попалось в разы хуже, чем до этого. Полночи мы плыли, вынужденные ютиться в каюте на десятерых человек и слушать музыкальный храп какого-то пьяного мужчины. Благо уж в третьем часу ночи корабль причалил к нужному нам городу, и мы сошли на землю, отправившись к ночным порталам, ведя за собой коней.
Сотрудник пропускного пункта был явно недоволен тем, что мы потревожили его сладкий сон своим приходом, но напоровшись на красочные угрозы со стороны Фельиды, быстро присмирел и даже попытался дружелюбно улыбнуться. Впрочем, у него это не получилось. Гордая собой леди Монтеи поспешила скрыться в настроенном портале, я же, шепнув извинения, юркнула следом за ней.
Так, не выспавшиеся и потрёпанные цепочкой переносов, к утру мы оказались в столице. Как и было мной обещано, я уложилась в три дня.
— Помниться, к дворцу мне приближаться запрещено, — нагнувшись ко мне, довольно прошептала Фельида, усмехаясь.
— О, замолкните, прошу, — тяжело вздохнув, попросила, натягивая поводья, чтобы замедлить ход коня и пропустить вперёд тележку.
— Ну, уж нет, дайте насладиться происходящим, — тряхнув волосами, нагло заявила эта особа, — не каждый день тебя о помощи просит сама великая и несравненная императрица!
На нас странно оглянулись, я сильнее сгорбилась, натянув капюшон ниже.
— Ведите себя тише, — шикнула в ответ.
— Без проблем, — пожав плечами, отозвалась Фельида, чуть помолчав, добавила, — к тому же, мы уже прибыли.
Подняв голову, я поспешно огляделась. Действительно, сейчас мы находились на главной площади, а прямо перед нами стоял великолепный храм богини Любви, приветливо открывший огромные двери для всех желающих. Изредка туда заходили люди, разбредаясь по главному залу. Неспешно приблизившись, мы спрыгнули с лошадей, привязав их рядом к специальному столбу.
Вздохнув, я первая направилась внутрь. В голову настойчиво лезли воспоминания о свадьбе и дальнейшей «первой брачной ночи», проходящей в этих стенах. Тогда я и подумать не могла, что заявлюсь сюда повторно по доброй воле. Двинувшись по дорожки прямиком к алтарю, я старалась не привлекать к себе особого внимания, хотя горожане и без того не слишком уж смотрели по сторонам, либо увлечённые друг другом, либо своими мыслями.
Прислужницу храма найти оказалось не так уж и сложно. Она стояла недалеко от алтаря, заменяя почти сгоревшие свечи на новые, не зажженные. Переглянувшись, мы поспешили к ней, удостоверившись, что остальные жители на достаточном от нас расстоянии.
— Здравствуйте, — бодро поздоровалась Фельида.
— И вам приятного утра, — не растерявшись, мягко отозвалась девушка, — могу ли я чем-то помочь?
— Конечно же, можете. Вы ведь заключаете брачные договора перед божественным ликом, верно?
— Верно.
— А можно ли заключить договор с человеком, которого с нами нет? — поинтересовалась Фельида, глаза прислужницы округлились. — Нет-нет, я имею в виду, что сам он не будет присутствовать на церемонии, потому что, гм, не может?
— Боюсь, что нет.
Графиня обернулась ко мне, округлив глаза. Было видно, что ей требовалась моя помощь, хотя и помощью это назвать было сложно. Я была вообще против подобного! Когда мы обсуждали этот план шепотом на корабле, возмущению моему не было предела, но под конец всё же пришлось согласиться с тем, что без этого у нас ничего не получится.
— А если вы хорошо подумаете? — поинтересовалась я, подняв капюшон, взглянув прямо в глаза девушке. Поняв, с кем именно имела честь вести разговор, бедняжка пошатнулась, беспомощно оглянувшись.
— Если только высшим имперским указом, — спустя некоторое время неуверенно отозвалась она.
— Прекрасно, и ещё вопрос: можно ли заключить контракт задним числом?
— Этого уж точно нельзя, — уверенно ответила прислужница. — Мы венчаем две души перед священным ликом богини, она благословляет их на счастливую жизнь, не знающую ни бед, ни несчастья, ни горя. Мы не имеем права заключать договора задним числом не потому, что это запрещено законом, а потому что богиня так сказала.
— И исключений не делаете? — мило улыбнувшись, спросила я.
— Нет, — откликнулась девушка, я выразительно вскинула брови, — ну, если только один раз, и ради императрицы… если это не навредит и не порушит чужую жизнь, потому что мы берём большой грех, если человек посредством наших решений окажется глубоко несчастен.
— Да-да-да, — поспешила прервать её речь Фельида, — значит, сделаете?
— Да.
Оформление всех документов и составление брачного договора заняло, примерно, минут двадцать. Леди Монтеи, стоящая за спиной священнослужительницы и указывая пальцем на явные ошибки, успела порядком всем поднадоесть. Её излишняя эмоциональность и активность невольно действовала на нервы, заставляя волноваться больше положенного.
Благо хоть прошло всё без особых казусов. И мы, имея копию договора, выдвинулись в сторону дворца ближе к обеду. Остаток дороги прошёл в напряжённой тишине. Впрочем, только завидев кованые ворота, Фельида не смогла сдержаться, ехидно сообщив, что ей, вроде как, по моему же приказу приближаться даже близко к дворцу нельзя.
Удивительно, такое происходит, а она ещё и шутить пытается.
Иронично хмыкнув на её заявление, я сняла капюшон, без проблем въезжая на огороженную территорию. Здесь было на удивление тихо, и я могла бы поддаться этому мнимому спокойствию, если бы не знала истинное положение дел. Отправившись к конюшне, мы сдали наших лошадей, чтобы после, не расходясь, двинуться к секретному ходу, ведущего к имперской тюрьме.
Действовала я решительно, скупо кивнув Барри в знак приветствия и попросив следовать за нами. Заместитель явно был удивлён происходящем, но вида не подал, послушно идя впереди, прекрасно зная, кого именно мы шли навещать. Фельида, замыкающая цепочку, недовольно кривилась и в полголоса ругалась, похоже, на адмирала и его глупость.
Наконец, мы пришли на место.
— Ключи от замка, пожалуйста, — требовательно произнесла, протягивая руку в сторону Барри.
— Но, Ваше Величество, Его Величество…
— Это приказ, — поторопила его.
С заминкой, но мной была получена связка ключей. Довольно кивнув головой, я спешно сделала шаг к решётке, открывая дверь. Лорд Фейнзизс если и был удивлён меня видеть, то вида не подал. Лишь когда я отошла в сторону, позволяя ему взглянуть на леди Монтеи, тень пробежала по его лицу.
— Ида, — ошарашено произнёс он.
— Ну, здравствуй, адмирал, — насмешливо произнесла она, прищурившись.
Я молча наблюдала за тем, как Равен неспешно вышел в коридор, оглядевшись, а после широко улыбнулся, подхватив опешившую девушку на руки, начав кружить. Коротко визгнув, Фельида пробурчала что-то на подобие «дурак», но против, похоже, и вовсе не была.
Улыбнувшись, я отошла в сторону, стараясь не мешать их воссоединению, так как прекрасно осознавала, что это ненадолго. Впрочем, до сих пор мне хотелось надеяться на лучшее, да помогут нам Небеса.
Когда же парочка вдоволь насладилась собой, Равен вновь обернулся ко мне. Теперь в его глазах я видела долю восхищения, отчего тут же смутилась и отвела взгляд в сторону. Наверное, никогда не привыкну к такому открытому проявлению чувств. Сделав несколько уверенных шагов в сторону, адмирал аккуратно взял мою ладонь, прикоснувшись к ней губами.
— Я сомневался в вас, — произнёс он, — и мне жаль. Не знаю как, но вам это всё-таки удалось.
— Не стоит радоваться, Его Величеству об этом ещё ничего не известно, — пресекла я.
— Кхм, — прокашлял Барри, — извините, Ваше Величество, но мои люди, скорее всего, уже доложили о вашем поступке императору.
Настроение испортилось мгновенно. Губа хоть практически и зажила, но я всё равно чувствовала, что не готова видеться лицом к лицу с Его Величеством, не после произошедшего. Однако по обеспокоенному лицу Равена и хмурому Фельиды, стало понятно, что отступи назад — я предам сразу двух человек, поверивших в меня.
Что ж, не время отсиживаться в безопасности.
Во дворец мы вернулись тем же путём, стараясь не привлекать особо внимания, но этого не требовалось. На выходе нас взяла под конвой стража, наверное, чтобы мы уж точно дошли до кабинета императора и не потерялись где-нибудь по пути. Леди Озаро, дежурившая вдалеке, несколько приободрилась, завидев меня, но тут же насторожилась, стоило ей понять, в какой именно компании я прибывала.
За несколько метров до двери протянула руку к Фельиде, получая документы. Лорд Фейнзизс непонимающе переводил взгляд с меня на бывшую фаворитку и обратно, силясь разгадать то, что мы пытались провернуть. Проблема состояла в том, что мы и сами до конца не понимали суть того, что собирались сделать.
— Ваше Величество, — осторожно позвал меня адмирал, — вы уверена?
— Честно? — шепнула в ответ. — Я перестала чувствовать уверенность после того, как на нас напали на той проклятой дороге.
Ответа получить не успела, нам открыли дверь.
В кабинет заходила с неким содроганием, пытаясь загнать воспоминания поглубже, чтобы не показывать неуверенности. Сейчас я должна была общаться с лордом МакАлистером не как супруга с супругом, а как императрица с императором. От моих слов и манеры поведения будет зависеть дальнейший исход, и я должна была сделать всё возможное, чтобы он был благосклонным.
Дариан в этот раз стоял лицом к окну, заложив руки за спину. К нам он обернулся лишь после того, как за стражниками закрылась дверь. По одному его взгляду стало ясно, что играть он не намерен. Перед нами здесь и сейчас действительно стоял император Фордейка, безжалостный и беспощадный варвар, каким его когда-то описывали на севере. И я не была уверена в том, что готова принять у него бой.
— Какая интересная собралась компания: изменник, плебейка и во главе вы, моя дорогая, — каждое его слово — точный выстрел в сердце. — Вот уж действительно из северянок получаются прекрасные императрицы.
— Простите, но вы имеете ошибочное представление о моих спутниках.
— Тогда не хотите заново представить мне их? — иронично поднял одну бровь император.
— Равен Фейнзизс, адмирал, — чётко произнесла, намерено опустив приставку «экс», — и Фельида Фейнзизс, моя статс-дама.
Нужно было отдать Равену должное. Ни один мускул не дрогнул на его лице, словно всё это для него было не в новинку. Степень его удивления я поняла, взглянув на пальцы, что мелко дрожали от напряжения. На Дариана смотреть было страшно, несложно было догадаться, что объявленное ему не слишком уж и понравится.
Поэтому молча подошла к нему, опустив на стол брачный договор. С заминкой лорд МакАлистер взял его, углубившись в чтение. Всё это время в кабинете царила идеальная тишина, настолько, что можно было слышать шаги за дверью и тихие переговоры стражников. Внезапно взгляд карих глаз метнулся вверх, остановившись на мне.
Разглядывая в этот момент императора, я была застигнута врасплох, поэтому послушно замерла, не смея отводить глаза. Готовая объяснить все несостыковки и недопонимания в истории, я была сильно удивлена, когда Дариан не стал ничего спрашивать. Он просто молча отложил договор в сторону, оставаясь безучастным.
— Вон, — прозвучало коротко и ёмко, — вы, моя дорогая, останьтесь.
Парализованная страхом, я не смела пошевелиться, спиной чувствуя, как мои спутники невольно застыли. Они словно раздумывали над приказом и тем, что им будет за невыполнение. Впрочем, пока ещё здравый смысл побеждал безрассудность, и я услышала, как за ними тихо закрылась дверь.
Я вновь была наедине с императором, прямо как несколько дней назад. Разница была лишь в том, что теперь я не была уверена ни в чём.
— Так вот, где вы пропадали сутки.
— Вы знали, — ошарашено произнесла, хотя хотела молчать.
— Конечно, вы серьёзно полагали, что я не замечу вашей пропажи из дворца? — иронично поинтересовался Дариан. — Подумать только, говоря то, что из вас выйдет великая женщина, я не ожидал, насколько был прав. Буквально за двое суток вы провернули такое, за что любому другому я бы мгновенно снёс голову.
Сам.
Я нервно сглотнула, оставшись стоять на месте. Но не из-за уверенности или смелости, как можно было ошибочно подумать, совсем нет. Меня пронзал страх. Дикий и всепоглощающий, он прибил ноги к полу, не давая сделать и вдоха.
— Знаете, что это? — так и не дождавшись ответа, продолжил император, пододвинув ко мне два листа.
Глубоко вздохнув, с трудом поборола себя, подходя к столу, чтобы лучше видеть написанное. Скотт сработал великолепно, хоть отчасти я в нём сомневалась. Передо мной лежало два документа. Первый официально отменял приказ, направленный на регулирование передвижения Фельиды, второй на то, что вышеуказанная Фельида указом императрицы возвращается во дворец и получает звание статс-дамы.
Оба заверены подписью и личной печатью Скотта, сюда же приложена моя записка, в которой я даю право на составление этих бумаг от моего лица.
— Разумеется, — откликнулась, подняв голову.
— А известно вам, о чём я подумал, когда это попало мне в руки? О том, что во дворце был предатель, гораздо серьёзнее, чем кто-то из военного совета, — говоря это, Дариан смотрел прямо, не отводя взгляда. Я замерла. — Мне не хочется в это верить, но всё указывает на вас. Все ваши действия, неужели та Аврора, что прибыла весной во дворец, смогла бы сделать всё это?
— Той Авроры больше нет, — хрипло произнесла, — вы сломали её. Вы и ваша империя. На её месте теперь я, Аврора МакАлистер, та, кому судьба этого государства так же не безразлична, как и вам. Поверьте, я не знаю, кто предатель, не знаю, но я уверена, что это не Равен. Кто угодно, но не он!
— И не Фельида, разумеется, — холодно отметил император. — Подозрительно быстро вы забыли всё то, что она сделала с вами.
— Я не забывала, — упрямо отозвалась, сжав правую ладонь, — такое не забывают, и её поступку нет прощения. Но Небеса учат нас смирению, разве грешно смириться с прошлым, чтобы иметь будущее?
— Вот как вы заговорили.
Отрывисто кивнула. Этот разговор серьёзно отличался от последнего. Тогда в нас бурлили эмоции, мы готовы были кричать и доказывать друг другу свою правоту до потери пульса, сейчас же каждое слово давалось с трудом. Мне не хотелось уходить отсюда непонятной, но по глазам императора я видела, что тот, пока что не готов принять действительность.
Упрямый мужчина, правящий несколько десятков лет в одиночку, он до сих пор не мог понять, что больше не один. И сколько бы он не твердил о взаимной поддержке в браке, всё обращалось против него. Как оказалось, когда я стала готова к югу, юг перестал быть готов ко мне.
— Тогда, может быть, вы объясните мне вот это? — внезапно поинтересовался Дариан, доставая из кармана нечто. При внимательном осмотре я узнала тот самый пузырёк, что дала мне настоятельница во дворце отца. — И что оно забыло у вас под матрацем?
— Это обезболивающее.
— А так же яд, я не вчера родился, Аврора, — разъярённо заметил император. — И как давно вы это пьёте? Или… как давно вы подливаете это кому-то?
— Подливаю?! — от возмущения я забыла, как дышать, непроизвольно поддавшись вперёд. — Как вы могли такое обо мне подумать?! Если не заметили, то пузырёк полон, я оттуда ничего не отливала.
— Постоянно, может быть, и нет, но по несколько капель, — задумчиво протянул Дариан. Он был слишком упрям, спорить в этой сфере с ним было бесполезно. И этот этого становилось больно, после всего, что между нами было, этот мужчина продолжал вонзать ножи в моё сердце.
— Я могу дать показания под артефактом истин, — твёрдо произнесла, — я никогда не хотела подорвать ваше физическое и духовное здоровье. Ваши обвинения глупы и беспочвенны, понимаю, как это всё выглядит, но попытайтесь отбросить обиду в сторону и взглянуть на произошедшее трезвым взглядом.
— Совет в курсе всего произошедшего, — отрывисто отозвался император. — Взглянуть на ситуацию трезвым взглядом? Ха, да была бы такая возможность.
— Я готова дать показания под артефактом, — терпеливо повторила, чувствуя, как в груди всё сжималось в нехорошем предчувствие, — при совете, да хотя бы при всём высшем свете!
— Нет, не готовы, — жёстко произнёс Дариан, словно отрезал. Я невольно замерла, чувствуя, что не в силах вымолвить ни слова в своё оправдание. Этот лорд буквально ломал нечто внутри одним лишь взглядом, не позволяя не то, что сказать — вздохнуть лишний раз! — Совет единодушно желает вашей искренности…
— И я готова вам её дать!
Но лорд будто меня и не слышал вовсе!
— Пользуясь своей властью, я, Дариан МакАлистер, император Фордейка, объявляю вам, Аврора МакАлистер, импичмент до выявления всех обстоятельств.
Из лёгких разом вышел весь воздух, колени ослабли, казалось, что я способна упасть в любую секунду, но этого не происходило. Мне объявили импичмент? Никогда бы не подумала, что услышу эти слова от Дариана. Не верила в то, что он вообще способен произнести нечто подобное в мою сторону! Нет-нет-нет, это не смешная шутка.
— Все ваши указы остаются действительными, — как ни в чём не бывало продолжил император, смотря сквозь, — но будут подвергнуты проверке тайной канцелярии.
Пальцы дрогнули, я чувствовала себя распятой. Мысли в голове перемешались, мне хотелось и нервно улыбнуться, и расплакаться одновременно. Несправедливо! Вдох-выдох, нужно держать лицо, не сейчас. Резко подняла голову, взглянув на лорда. Не доставлю ему удовольствия лицезреть меня слабой, не в такой момент, когда ради него я пошла на всё.
— Хорошо, — собственный голос казался далёким и безмерно равнодушным, — на момент расследования я самостоятельно складываю с себя имперские полномочия и отбываю с территории дворца, — подошла к столу, на ходу снимая перстень, со стуком положив его на документы. — Довольны?
— К вам будет приставлена охрана…
— Да подавитесь своей охраной, Дариан! — не выдержав, гневно произнесла я. — Видят Небеса, я желала как лучше. Всегда желала! Что ж, если вам кажется, что я в чём-то и виновна, то пусть будет так. Я уйду.
— Вы можете оставаться во дворце, — уверенно заявили мне. — Ваш статус принцессы ещё никто не отнимал.
Ещё…
Ошарашено вскинув голову, я взглянула прямо в эти нахальные карие глаза. После всего, что произошло в этом кабинете, он ещё смел заявлять мне подобное? Тяжело вздохнув, я круто развернулась на пятках, спешно покинув кабинет, не обращая внимания на заинтересованные взгляды Фельиды и Равена, что дежурили под дверью.
Мне было до слёз обидно и очень мерзко на душе. Если это плата за желание докопаться до справедливости и обрести, наконец, спокойную жизнь, то, видят Небеса, я заплатила сполна!

Глава 16.
Игла вновь впилась в палец, оставив после себя алую каплю крови. Вышивка получалась на диво паршиво. Впервые любимое занятие не отвлекало, а лишь больше усугубляло положение. Герб рода МакАлистер выходил криво, стежки не ложились, ветвь смотрелась неестественно и как-то вычурно на грубой ткани.
Вздохнув, отложила вышивку в сторону, поднимаясь на ноги. Шли третьи сутки моего нахождения в стенах монастыря. И всё это время я поминала настоятельницу Елену добрым словом, не зря эта женщина настойчиво советовала остаться при своей вере. Несмотря на произошедшее, монахини встретили тепло. Настолько, насколько вообще принято проявлять эмоции в этих стенах.
И поначалу я выдохнула, почувствовав себя в безопасности, но это было обманчивым чувством. Чем дольше я проводила здесь время, тем больше понимала, насколько сильно отдалилась от религии и принятых на севере нравов.
Все здесь были холодны и малоразговорчивы. Спокойствие и уверенность. И если раньше я воспринимала это как должное, то теперь всё было не так уж просто. Внутри меня горел огонь эмоций и чувств, который потушить за столь короткий срок было просто нереально. Да и я не слишком уж желала этого. Мне не хватало откровенностей и открытости южан.
В дверь осторожно постучали. Пришла послушница, жестом пригласив следовать за собой. Всё по обычному расписанию. Кивнув, спустилась вместе с ней в зал для принятия пищи, после в помещение для молитв, где отстояла два часа, следом преподавать для юных послушниц, готовить обед, молитва, принятие пищи, уборка в саду, вечерняя молитва, ужин, молитва на ночь и сон. Примерно в таком распорядке проходили дни.
Мой статус принцессы здесь не волновал ровным счётом никого, если живёшь на территории монастыря, то будь добра помогать по хозяйству. Будто бы вернулась обратно на север. Монотонность выводила из себя, ломая нечто важное внутри, но я продолжала сохранять безучастное выражение на лице и выполнять всё, что требовалось. Выбора у меня было не так уж много.
Покинуть монастырь без охраны было невозможно. За воротами дежурили имперские войны, приставленные ко мне для охраны. Переступить порог они не смели, но всегда выжидающе оборачивались, стоило лишь выйти из серых стен подышать свежим воздухом. От их внимательных взглядов становилось противно на душе, оттого наружу я старалась носа не казать.
Но один случай изменил положение.
Тогда шёл седьмой день моего пребывания здесь. Занятия с послушницами закончились раньше обычного, и я смогла немного передохнуть на скамье во внутреннем дворе, кутаясь в шаль. Там меня нашла настоятельница Ксинья. На обычно бледном и скупом лице чётко просматривалось замешательство, и даже некий испуг, что заставило меня тут же насторожиться. Всегда спокойная женщина, сейчас она была не похожа на саму себя.
— Леди МакАлистер, — произнесла она, остановившись рядом. Я спешно поднялась на ноги, кивнув головой в знак приветствия.
— Что-то случилось? — поинтересовалась, невольно оглядевшись, но на нас никто не обращал внимания. Послушницы были заняты делами, их не интересовали чужие разговоры.
— У ворот вас ожидает имперский лорд. Сказал, что вам необходимо с ним поговорить.
— Я никого не принимаю, — покачала головой, несколько удивленная новостью. Помнится, до этого со мной так же кто-то хотел встретиться, но настоятельница Ксинья прогоняла незадачливых визитеров только в путь, не слушая никаких доводов. Кто же явился сейчас, если она решила мне об этом сообщить?
— Дело ваше, — женщина покачала головой, — но он был очень настойчив.
На этом разговор был завершён. Настоятельница, развернувшись, удалилась в монастырь, оставив рассеяно взирать ей вслед. Отрешённо моргнув, обняла себя за плечи, собираясь, было опуститься обратно на скамью, но нечто не дало сделать этого. Прибыл лорд. Может… сердце пропустило удар, и я резко развернулась, идя в сторону ворот. Может, это Дариан?
Маловероятно, но возможно, разве нет?
Однако чем ближе я подходила, тем больше понимала, насколько глупо выглядела. По ту сторону стоял вовсе не Дариан, надеяться было бесполезно.
Скотт встретил театральным поклоном и безупречной усмешкой. Зализанные назад волосы, свежевыбритый, в чёрном мундире и с сигарой в зубах. Он выглядел безупречно, оттого вызывал смешанные эмоции. Были ли я рада его видеть? Нет. Несмотря на то, что этот лорд до сих пор помогал мне, ни разу не придав, доверия у меня к нему не прибавилось на ни грамм.
— Как же я рад видеть вас в целости и сохранности, Ваше Высочество! — произнёс глава безопасности, давая отмашку стражам, но не те пошевелились на ни сантиметр. Поморщившись, Скотт обернулся к ним. — Вы либо сейчас отходите, либо я ломаю вам ноги, и вы отползаете.
Стражи даже не переглянулись, продолжая стоять на месте. На секунду мне показалось, что угроза не возымела никакого эффекта, но нет. Не сговариваясь, мужчины синхронно развернулись друг к другу спинами, и разошлись по разным сторонам, отдалившись от нас.
— Благодарю, — официально отозвался лорд, выпуская из лёгких сероватый дым.
— Как дела во дворце? — мгновенно поинтересовалась, скрестив руки на груди, чтобы шаль не падала с плеч.
Скотт демонстративно поморщился, сделав прерывистый шаг вперёд, вставая практически вплотную к воротам. Перед глазами всплыла неприятная ситуация с Равеном. Только тогда под стражей был он, а сейчас? Сейчас, кто на самом деле находился в невыгодном положении? Поджала губы, терпеливо дожидаясь ответа.
— Знаете, миледи, складывается такое ощущение, что с вашим прибытием во дворец бог Судьбы переплёл наши жизни в наихудшую вариацию.
— Или же ваши судьбы уже были сплетены подобным образом, — бесстрастно ответила, смотря поверх мужского плеча, — что с лордом Фейнзизс и леди Фельидой?
— Неизвестно, — лорд задумчиво пожевал конец сигары, — хотя, ходят слушок, что на следующее утро после вашего отбытия, Его Величество вышвырнул их прочь, словно беспородных псов. Неплохую вы себе свиту подобрали, жаль, что такую, гм, непостоянную.
— Забываетесь, Скотт, — холодно пресекла, переводя взгляд, чтобы столкнуться с зелёными глазами. Мужчина смотрел на меня открыто, без обычной насмешки и ехидства. Так обычно смотрят на того, от кого что-то ждут. Что-то безвозмездное. — Как Его Имперское Величество?
— Как обычно. Дела, советы, жрицы.
— Жрицы всё ещё во дворце?
— А куда им деться? Два месяца не прошли.
Захотелось поморщиться, но я оставалась безучастной. Лишь где-то в голове неприятно билась мысль о том, что всё шло не так. Лорд МакАлистер наговорил много обидных слов, которые как яд жгли душу, но мне отчего-то хотелось верить, что его цель была куда выше, чем просто оскорбить. Глупое сердце не желало принимать факт того, что любимый мужчина мог поступить так. Должна быть причина.
— Тогда, зачем вы явились? — поинтересовалась, склонив голову к плечу. Отчего-то мне было холодно. Здесь, на отдалении от столицы, ветер был куда холоднее, наверное, потому что мы находились на возвышенности.
— Хотел убедиться в том, что с вами всё хорошо, — Скотт улыбнулся. Неестественно.
— Я сделаю вид, что поверила вам, — хмыкнула, отвернувшись. — Если это всё, то я, пожалуй, пойду.
Однако и пары шагов сделать не успела.
— А вы изменились, — донеслось мне вслед.
— Империя изменила меня, — не оборачиваясь, чётко произнесла, — так же, как и она изменила вас, лорд Каарас.
И я неспешно побрела обратно к монастырю, совсем не дрогнув, когда сзади раздался звон ворот — это тяжёлый кулак главы безопасности опустился на прутья. Наивный глава безопасности полагал, что я играю по его правилам, ведомая слепым доверием, но он глубоко ошибался. Скоттом этот мужчина стал лишь в Фордейке, а до этого он был Каарасом — наследный принц утерянной западной страны и клеймёный раб, пробившийся вновь в лорды.
Благородным мужчиной стал, а вот повадки раба не растерял.
Пусть теперь знает, что играть за несколько сторон сразу для него будет затруднительно. И если он только посмеет предать кого-то из имперской четы, я раскрою карты. Да, мерзко, да, недостойно, но теперь я не перед чем не испугаюсь на пути к своей цели.
Той же ночью разразилась ужасная гроза. Небо было чёрным, казалось, впитывая в себя все краски мира, холодная вода нескончаемым потоком лилась с туч, выбивая комья земли, ветер гнул деревья, лишь вспышки молний изредка ослепляли пространство неестественным белёсым светом.
Уснуть я не могла, стоя напротив окна и, кутаясь в колючее одеяло, наблюдала за буйством стихии. На столе лежало недописанное письмо. Это было третье. Каждый раз я писала Дариану: рассказывала о своих чувствах, мыслях, тревогах. И каждый раз комкала, чтобы после отправить в печь на кухне. Всё было слишком откровенно, недостойно ни северной принцессы, ни южной императрицы.
Экс-императрицы, Аврора.
Вздохнув, заломила руки, сцепив пальцы между собой, дёрнувшись от раската грома. За всем этим не заметила стук. Он был практически неслышный и ритмичный, сливаясь со звуками природы. Но чем я дольше вслушивалась в него, тем больше осознавала инородность. Нахмурившись, сделала шаг к окну, вглядываясь, но кроме чёрного сада ничего не заметила.
Стук не прекращался.
О, Небеса, да что же такое?
Не выдержав, сняла окна с крючка. Ветер, ударившись, тут же распахнул створки, заставив отступить, а затем вновь выглянуть. Холодные капли мгновенно обрушились на голову, стекая по лицу, капая с подбородка. Но я не обращала на это внимания, вглядываясь в черноту. Вспышка молнии! Моё сердце пропустило удар. Под окном стояла фигура.
Раскатистый гром.
Ветер трепал слабую косу.
Вновь вспышка!
Я дёрнулась с места, забыв и про окна, и про неподобающий вид. Как была одета в ночную рубаху и с одеялом на плечах, так и выбежала в коридор, едва успев сунуть ноги в сапоги. Старалась идти бесшумно и быстро, но нет-нет, а срывалась на бег, придерживаясь рукой за стену, чтобы не свалиться в темноте.
Некстати вспомнила короткие самостоятельные уроки. Самое время попробовать, а если не получится, то, значит, и ни к чему это! Отпустив одеяло, рассеяно щёлкнула пальцами, а потом вновь и вновь. Ничего не получалось, отчего я лишь злилась. Давай же. Давай! Щелчок, от пальцев посыпались искры.
Аврор, ну же. Ну!
Щелчок и, вот, над ладонью завис небольшой оранжевый огонёк, отбрасывая страшные тени вокруг себя. Мысленно возликовала, ускорившись. Эйфория переполняла нутро, и я, позабыв обо всех опасностях, кинулась наружу, спустившись на первый этаж, свернула налево, чтобы пересечь главный зал и навалиться плечом на тяжёлую входную дверь.
Тихий скрип, и я уже оказалась на улице, раздираемая ветром, но не успела сделать и шага, как попала в секундные объятия. Правда, меня тут же отпустили, и я, улыбнувшись, подняла глаза, разглядывая в тусклом свечении знакомое лицо.
— Равен!
— Моя императрицы, — несколько изумлённо произнёс адмирал, переводя взгляд с меня на огонь и обратно, — рад видеть вас.
— Что вы здесь забыли? — не сдержавшись, перебила его, хотя понимала, что невежливо.
— В конкретный момент забираю вас, — за спиной лорда вспыхнула молния. Он резко обернулся, оглядевшись, а после взглянул на меня, но уже куда внимательнее. — Если сможете, извините меня за вольности, Вашество.
— Чт..?
Договорить я не успела, так как лорд Фейнзизс нагнулся, подхватив на руки. От неожиданности развеяла магию, вцепившись в его плечи, изумлённо осознавая, что он абсолютно сухой. С опозданием поняла, что и сама сейчас не чувствовала капель дождя, лишь продувающий до костей ветер. Хотела спросить, но решила повременить.
Шли мы быстро и в противоположную от выхода сторону. Я, чувствуя себя несколько некомфортно в чужих руках, послушно молчала. Как воспитанной северной леди мне стоило возмутиться и потребовать опустить меня на землю, но леди здесь не было. Как иронично, никогда бы не подумала, что буду бежать из монастыря, за который так хваталась в последнее время.
Через сад, к противоположной стороне забора, а там уж… Равен схватил меня крепче, стиснув зубы, резко топнул ногой. Дождь вокруг нас на секунду перестал шуметь. Сверкнула молния. И я поняла, что капли просто застыли в воздухе. Абсолютно неподвижно. Адмирал что-то шепнул, и те разом ринулись вперёд, вынося часть забора. Через образовавшуюся дыру мы и вышли.
Неподалёку я заприметила двух ящеров, на которых впервые передвигалась по пустыни. На одном из них сидел всадник в плаще, к нему-то лорд меня и посадил, сам взбираясь на второго, мгновенно скрываясь с места. Мы рванули следом. Несколько помедлив, я схватилась одной рукой за одеяло, чтобы то не упало, второй за наездника.
Под ладонью ощущался тонкий женский стан.
— Фельида? — шепнула, казалось, перестав удивляться происходящему.
— Доброй ночи, Ваше Величество, — крикнула мне в ответ статс-дама, пришпорив ящера.
Не знаю, как долго мы ехали. Всё вокруг смешалось в совершенно неразборчивую кашу. Я, прижавшись лбом к спине бывшей фаворитки, будто и вовсе выпала из реальности, очнувшись, когда гроза ушла в неизвестные дали, ведомая ветром, а дождь мелко накрапывал. Выпрямившись, оглянулась, понимая, что начало светать.
Мы ехали практически всю ночь.
Покрутила головой, находя лорда Фейнзизс. Тот держался чуть позади, припав практически грудью к ящеру, всматриваясь в округу. Фельида ехала молча, хотя я чувствовала, какое сильное напряжение сковывало её тело. Устали все. Даже ящеры, что теперь не столь шустро перебирали своими лапами. Они увязали в грязи и снегу, тяжело переваливаясь с одной стороны на другую.
Все застыли в предвкушении чего-то. И я, поддавшись общему состоянию, тоже начала вглядываться вдаль поверх женского плеча, пока не увидела город. Однако радость моя была недолгой, так как на подъезде мы свернули в сторону высоких домов, огибая по дуге. А после под лапами зверья дорога перестала мерзко хлюпать, в какой-то момент они ступили на каменную кладку.
Порядком двадцати минут мы ехали по дороге, не говоря ни слова, пока не достигли кованых ворот. Никаких стражей и прислуги я не увидела, просто по нашему приближению створки бесшумно распахнулись, пропуская внутрь. И тогда я, наконец, увидела его. Огромное чёрное поместье с острыми шпилями, больше похожее на замок в скале, но никак ни на обычный дом.
Нас встретили пронзительные крики ворон. По обе стороны от дороги были посажены деревья, которые буквально были усеяны гнёздами и птицами. Шум стоял непередаваемый. Стало неприятно и немного страшно. Невольно я начала мысленно читать молитву, закончив лишь тогда, когда ящерицы остановились, позволяя нам спуститься на землю.
Тряхнув волосами, огляделась.
— Нравится? — поинтересовался лорд Фейнзизс, подойдя совершенно бесшумно.
— Необычно.
— Добро пожаловать в воронье гнездо, миледи, — усмехнувшись, протянул адмирал, становясь рядом, — это моё родовое поместье.
Раздался пронзительный птичий крик.
— Боги, — простонала Фельида, сбросив с головы капюшон и сладко потянувшись, — будто не в поместье прибыли, а на кладбище.
— Не обращайте внимания, чувствуйте себя, как дома, — произнёс Равен, неодобрительно сощурившись в сторону брюнетки, та лишь повела плечами, легко взбираясь вверх по лестницы, распахнув входную дверь.
— Моё поместье по праву считается третьим безопасным местом в стране.
— А какие же первые два? — невольно поинтересовалась, облизнув пересохшие губы.
— Поместье рода МакАлистер и центральный архив.
Прежде чем войти внутрь, я подняла голову, поражаясь архитектурой. Здания, хоть и было всего два этажа высотой, казалось огромным и угнетающим. Здесь было неуютно, всё внутри меня скручивалось в отвратительном предчувствии, но другого варианта просто не было. Поёжившись, послушно прошла внутрь, невольно вздрогнув, когда дверь захлопнулась сама по себе.
Внутреннее убранство было подстыть внешнему. Так же темно и мрачно. Вот уж действительно гнездо ворона. В отличие от меня леди Фейнзизс чувствовала себя просто превосходно, опустившись на один из кожаных диванов, свободно откинувшись на спинку и запрокинув голову. Адмирала нигде не было видно, поэтому я благоразумно решила присесть напротив.
— Ужасное место, не так ли? — поинтересовалась Фельида. — Пока вы прибывали в монастыре, мы были здесь и, признаться честно, мне не по себе. Кажется, что за тобой постоянно кто-то наблюдает, да даже сейчас это ощущение не проходит. Хотя, это и не удивительно.
— Почему же?
— Не догадываетесь, почему это поместье считается одним из самых безопасных, хотя и не сделано из ядовитого камня, как, например, архив или дворец? — с любопытством спросила леди, скосив на меня взгляд. Я отрицательно мотнула головой. — В этих стенах замурованы сильнейшие маги, когда-то пленённые империей, а под нашими ногами находится семейный склеп рода Фейнзизс.
От услышанного перехватило дыхание. Стало мерзко. Захотелось сразу же подобрать под себя ноги и вовсе не притрагиваться здесь ни к чему. А ещё я, наконец, поняла, почему же мне было так некомфортно всё это время. Фельида была права. Ощущение чужого взгляда возросло в несколько раз, будто кто-то стоял в стороне и смотрел в спину. Долго. Пристально. С ненавистью.
Я поборола в себе желание обернуться только потому, что в этот момент вернулся Равен с сухоньким дворецким, что не выказывал никаких эмоций. Адмирал огляделся, но заметив моё бледное лицо, невольно нахмурился, мгновенно взглянув на Фельиду.
— Что ты успела ей сказать?
— Немного поведала об истории этого дома, только и всего, — закатив глаза, раздражёно выдохнула леди Фейнзизс.
— Не беспокойтесь, миледи, я поселю вас на втором этаже, — увидев моё замешательство, лорд поспешил объяснить, — он был достроен другим моим предком без столь, гм, радикальных мер. Бояться нечего.
— Просто муровать людей в стены — бесчеловечно, — тихо произнесла, всё же поднявшись на ноги.
— Бесчеловечно было бы убить их и бросить в общую могилу гнить, — пожав плечами, спокойно ответил адмирал, — а так они приносят пользу.
— Мыслите, как варвар.
На колкость Равен не ответил. Похоже, его это совсем не задело. Поднялись на второй этаж мы вместе, оставив незнакомого мужчину и Фельиду внизу. Теперь, как ни кстати, я вспомнила, в каком неподобающем виде нахожусь. Щёки окрасились в красный. И я поспешила сильнее укутаться в одеяло, хоть оно было отвратительно мокрым.
Впрочем, смущать меня долго не стали. Лорд Фейнзизс не повёл далеко, указав на одну из ближайших дверей, сказав, что ванна наполнена, а одежда готова. Поблагодарив его за заботу, вошла в покои, прикрыв за собой дверь. Удостоверившись в том, что мужчина ушёл, скинула на пол одеяло, оглядевшись.
На заправленной постели действительно лежала женская одежда, а в ванной комнате клубился пар. Значит, они заранее знали, что именно в этот день поедут меня вызволять, даже приготовили всё. Раздевшись, залезла в горячую воду, наконец, вытянув ноги, позволяя себе на секунду расслабиться. О, Небеса, что же творится.
Казалось, что я попала в липкий кошмар, из которого невозможно выбраться. И с каждым месяцем это чувство всё больше и больше усиливалось.
Радовало лишь то, что я больше не ощущала этого въедливого взгляда меж лопаток, впрочем, молитва всё равно не покидала мыслей. Мылась быстро, натирая кожу до красна и пощипывания. Температура в комнате была низкой, от воды шёл пар, но пришлось всё-таки вылезать. Мгновенно покрывшись мурашками, поспешила привести себя в порядок, выходя из ванной.
Облачившись в платье и нижнее белье, что было мне предоставлено, подошла к зеркалу, вглядываясь в отражение. Тихо вздохнув, начала заплетать ещё влажные волосы в тугую косу, изредка вздрагивая от громких звуков. Поместье Фейнзизс было неприветливым. Оно отторгало гостей так, как мать отторгает от себя чужого ребёнка.
Аккуратно отодвинув мокрое одеяло в сторону, вышла в коридор, оглядываясь. Несмотря на бессонную ночь, спать не хотелось. Мне было важно узнать, что происходило вокруг и во дворце, почему эти двое не остались при дворе и как там Дариан. При упоминании императора сердце болезненно сжалось. Я тосковала по нему, раз за разом прокручивая в голове нашу последнюю встречу.
Лорд Равен нашёлся на первом этаже, сидящий на том же самом кожаном диване, но уже без Фельиды. Безмолвно опустилась напротив, чинно сложив руки на коленях, устремив взгляд на мужчину. Тот же, казалось, прибывал где-то в далёких мыслях, не сразу взглянув в ответ. Впрочем, моргнув, он слабо улыбнулся, приняв более осмысленный вид.
— Ваше Величество…
— Просто Аврора, — попросила, поморщившись, — вы можете мне рассказать, что происходит?
— Ничего хорошего, Ваше Велич… Аврора, — с неохотой заговорил Равен. — После вашего отъезда мы думали задержаться во дворце на некоторое время, но не смогли пробыть и суток.
— Почему?
— Дариана будто подменили, — поджав губы, признался адмирал, выдержав паузу, — утром вышел указ, который удалил нас от двора на неопределённый срок. Меня временно лишили статуса адмирала, порывались ещё оспорить ваше решение насчёт Фельиды, но заступился Скотт. Ублюдок ещё тот, но в политике разбирается, не зря изначально его хотели поставить во главе тайной канцелярии.
Спина задеревенела. Я слышала стук сердца где-то в глотке, не веря сказанным словам. Разве император мог пойти на столь кардинальные меры? Отстранить из дворца Фельиду и Равена равносильно добровольному отказу от самых преданных союзников. Хотя, его решение можно понять, сейчас перед ним были не верные подданные, а кучка предателей.
— К вам, как и ко мне, подорвано доверие, — задумчиво произнесла, потерев виски. — Во дворце могут до сих пор находиться противники, но мы этого не узнаем, если, — взгляд взметнулся к экс-адмиралу, — зачем вы меня похитили?
— А это самое интересное, — звонкий голос леди Фейнзизс раздался неожиданно, заставив дёрнуться и стремительно обернуться. Девушка стояла на выходе из коридора, опиравшись плечом о стену. — Не было никакого похищения. Через два часа главные столичные газеты будут писать о том, что вы добровольно под покровом ночи покинули монастырь.
— Что это значит? — я беспомощно оглянулась на Равена, надеясь, что хотя бы он опровергнеть слова Фельиды, но судя по его взгляду, ничего опровергать он не собирался.
— Мы теперь оппозиция, Аврора, — нагло заявил экс-адмирал, усмехнувшись. — И наша главная цель, как думает народ: свергнуть нынешнюю власть.
Единственное, что мне хотелось сейчас сделать, так это уронить голову на ладони и простонать. Но вместо этого я устало прикрыла глаза, перестав удивляться чему бы то ни было. Власть мне была не нужна, точнее, она не являлась моей приоритетной задачей. Всех здесь собравшихся объединяла совершенно иная цель: сохранить политическое положение империи и удержать на троне Дариана МакАлистера.
Невольно улыбнулась. Интересно, а наше положение можно негласно называть антиоппозицией? А что, группа людей, выступающих за сохранение нынешней власти, но не поддерживаемые этой самой властью. Ха, как же это неимоверно глупо. Ещё и ситуация с дворцом и отстранением Равена от военного статуса. Не нравилось мне всё это.
Пусть Дариана я знала недостаточно хорошо, но могла с уверенностью заявить, что он никогда бы не поступил опрометчиво, не в тех делах, что касались непосредственно благополучия империи.

Глава 17.
Равен отбыл из поместья утром следующего дня. Фельида, провожающая его на пороге дома, как и положено жене, сладко потянулась, как только ворота закрылись за мужчиной. Развернувшись на пятках, она вошла обратно в дом, потеснив меня. Общая ситуация ничуть не успокаивала, скорее уж, с прибытием разносчика, ухудшилась. Просто, казалось, все чересчур быстро с ней смирились.
Поежившись, я последовала вслед за девушкой в сторону кухни. Там, усевшись за стол, мы терпеливо ожидали, пока неразговорчивый дворецкий поставит тарелки с кашей и стакан молока. Ели молча. Я задумчиво взирала перед собой, размышляя над тем, как быть дальше. Фельида же, болтала босой ногой в воздухе, одновременно читая какую-то тонкую книгу, которая нашла на этом же столе.
Сказать по правде, смотря сейчас на этого человека, никогда бы не подумала, что несколько месяцев назад она была главной фавориткой при дворе, чьи манеры и поведение были каноном для остальных леди. Простолюдинка простолюдинкой, право слово.
— Куда направился Равен? — не выдержав, поинтересовалась, пододвигая к себе стакан.
— Он пытается оспорить решение императора, — пожав плечами, отозвалась леди Фейнзизс, — касающееся отстранения.
— Разве это возможно? — удивлённо спросила.
— Вполне, но крайне сложно. Нужно заручиться поддержкой совета, чтобы на следующем собрании они подняли этот вопрос, и большинство проголосовало за возвращение Равена в статус адмирала, — повернувшись ко мне, пояснила девушка, фыркнув. — Но я не верю, что у него что-то получится. Раньше это никому не удавалось.
— Он не все.
— У него ничего не получится, поверьте, Ваше Величество, я знаю, о чём говорю, — покачав головой, уверенно заявила Фельида, мягко соскользнув со стула. — Показать библиотеку? До приезда Равена здесь всё равно делать нечего, а вы, вроде как, чтивом увлекаетесь.
— Было бы неплохо.
Библиотека рода Фейнзизс была небольшой, но более уютной, чем остальные комнаты поместья. Здесь я даже не побоялась остаться одна, совершенно не обратив внимания на то, в какой момент Фельида покинула моё общество. Вдохнув аромат, витающий в воздухе, прошлась вдоль шкафов, ведя пальцами по корешкам.
Читать нечто конкретное не хотелось. Глаза бегали от одного названия к другому, не в силах остановиться. Так я и бродила здесь порядком десяти минут, пока не наткнулась на полку с расами. Чего здесь только не было, начиная от обычных людей, заканчивая нагами. Однако меня привлекло другое. Небольшая, потрёпанная книга, написанная на северном диалекте юга. Тот, что давно не используется в этой стране, и тот, который изучался мной.
Осторожно вытащила книгу, оглядев. Обложка была абсолютно чёрной, лишь золотистыми буквами выведено название «Драконы» и под ним два совершенно диких змеиных глаза, казалось, смотрящих в самую душу. Оглянулась по сторонам, поняв, что за всё время нахождения здесь, не видела ни диванов, ни стульев, куда могла бы присесть. Впрочем, долго не сомневалась, опустившись прямо на пол.
С первой страницы изумляла манера повествования автора. Он писал слишком современно, излагаясь сухими фактами. Да, драконы существовали. Да, они проживали на другом континенте в отдельном государстве. Да, все они были убиты странной болезнью, которую вывели дроу, испугавшись мощности небесных змеев.
Далее описывалось строение драконов, отличительные черты самки от самцов, их магический потенциал, характер и возможная манера поведения. Это были духовно сильные животные, психологически сопоставимые с оборотнями. Имели свой культ, ценности и обряды. Жили отстранённо, но не брезговали кровосмешением. Чистая кровь практически не поддерживалась. Чтобы отличить человека от дракона — необходимо взглянуть в его глаза, когда первый будет колдовать.
И прочее, и прочее, и прочее. Автор изредка вставлял своё мнение, довольно-таки иронично отзываясь о некоторых способностях этой расы, и критиковал их уклад. Хотя я искренне не понимала его отношение к драконам, ведь те, по сути, были вполне мирными существами. Гордыми, но мирными. В конфликты вступали часто лишь с демонами и светлыми эльфами.
Конец книги был крайне впечатляющим. Писатель, сменив грифель, жирно вывел то, что на данный момент в живых не осталось ни одного из чистых представителей этой расы, а те, в чьих жилах текла их кровь, пусть и разбавленная, умирали.
Дальше кратко были описаны симптомы: обостряется после сильного нервного потрясения, магического выброса или предсмертного состояния, заключается в кашле с кровью, лихорадке, высокой температуре и излишней потливости.
Читать до конца не стала, резко захлопнув книгу, невидяще взглянув перед собой. В голове пронёслось давно забытое ведение, которое я считала неудачным сном помутнённого разума. Я ведь уже видела дракона, когда лежала в забытье после падения с лестницы. Или… нет-нет, это не мог быть он. Невозможно.
Потрясла головой, опустив взгляд на книгу. Внизу стоял год. И, правда, совсем свежая, написана была всего-то пять лет тому назад. Удивительно, тогда почему такая потрёпанная? Неужели ей много кто пользовался?
Впрочем, додумать так и не успела, уловив некий шум снаружи. Поднялась, убрав книгу обратно на полку, поспешив покинуть библиотеку. К главным дверям шла быстро, практически столкнувшись с Равеном, что собирался на кухню. Вид у лорда был не самым презентабельным.
Помедлив, отступила в сторону, пропуская мужчину, однако подумав несколько секунд, пошла за ним. Экс-адмирал меня, казалось, не замечал. Вошёл на кухню, поприветствовал дворецкого и опустился за стол, дожидаясь, когда перед ним поставят еду. Я же в нерешительности застыла неподалёку, потерянно оглядываясь.
— Что-то случилось, Вашество? — внезапно заговорил лорд Фейнзизс, не поворачивая головы.
— Мне хотелось с вами обсудить одну вещь, — медленно отозвалась, не совсем уверенная в правильности принятого решения. — Вы ведь стихийный маг, верно?
— Маг воды, — подтвердил Равен, но поняв, что продолжать я пока не могла, решил дополнить. — Род Фейнзизс, по сути, сугубо род магов воды и воздуха. Мы одни из немногих, что поддерживают чистоту крови и доминантные гены. Помимо нас этим занимаются ещё родов семь-десять на всю империю.
— Насколько мне известно, управление водой чем-то схоже с управлением огнём.
— Две стороны одной монеты, — кивнул лорд, наконец, развернувшись. — Эйдс, покинь нас.
Изначально я не поняла, к кому он обратился, но как только дворецкий бесшумно вышел, закрыв за собой дверь, поняла. Экс-адмирал внимательно смотрел на меня, растеряв всю свою беззаботность и непосредственность. Сейчас он был совершенно не похож на того человека, каким я его привыкла видеть во дворце. Интересно, сколько ещё таких «людей в масках» я успела повстречать на своём пути и не понять этого?
— Вы ведь маг огня, — заговорил Равен. Он не спрашивал, скорее уж ставил перед фактом. — Удивительно. Всё это время перед нами был маг, но никто об этом не догадывался, умело, Вашество. Крайне умело. Теперь понятно, почему вы свалились в обморок после той настойки, что выпили на балу с дроу. Только вот она магии вас не лишила.
— Я не совсем понимаю, к чему вы клоните.
— Покажите ваш огонь, — лорд просил, смотря чётко в глаза, и отказать ему я не смогла.
Послушно выставила руку перед собой, щёлкнув пальцы, уверенная в том, что ничего не выйдет. И оказалась права. Ни искры. Сосредоточившись, попыталась ещё раз и ещё. Было уже неловко. Я не ждала от себя многого, но раньше высечение простой искры давалось мне в разы легче. Теперь же мне казалось, что мне что-то мешало.
Или кто-то.
Ощущение чужого присутствия увеличилось. Будто кто-то стоял в тёмном углу и наблюдал. Выжидал. Готовился к чему-то.
Я нахмурилась, раздражённо щёлкнув пальцами, наконец, образовывая над ладонью огонь. Он был совершенно обычный. Тот, что я привыкла видеть все эти годы. Небольшой шарик белого цвета с золотистыми языками, тянувшимися вверх.
— Аврора, вы., — Равен потрясённо замолк, заставляя меня отвлечься от разглядывания огня, чтобы посмотреть на мужчину. Тот выглядел сбитым с толку. — Вы можете это потушить? Только осторожно, без резких движений.
Недоумённо нахмурилась, пожав плечами и сжав ладонь в кулак, развеивая магию. Убрать огонёк всегда было легче, чем призвать.
— Я хотела поинтересоваться, вы можете научить меня управлять магией? Хотя бы на самом простом уровне, чтобы я могла контролировать… это, — произнесла, выставив ладони перед собой, но тут же опустив. — На севере за эту магию меня ругали, и я училась призывать её самостоятельно, но, как видите, ничего хорошего из этого не получается.
Лорд Фейнзизс соскользнул со стула, поманив за собой. По коридорам поместья он передвигался столь стремительно, что я еле поспела за ним. Похоже, мужчина даже позабыл про усталость и желание подкрепиться. Шли мы в неизвестную мне сторону, достигнув лестницы, чтобы начать спускаться куда-то вниз, под фундамент дома. Невольно вспомнился о рассказе Фельиды про склеп, поежившись.
Столь яростный интерес лорда не разделяла, не совсем понимая, что именно он разглядел такого в моём огне. Цвет необычный, разве что. Но я читала в книгах, что у каждого стихийного мага огонь может иметь свой окрас, как бы характеризуя тем самым внутреннюю силу существа. Чем синее пламя — тем оно сильнее. Так что я со своим белым ни на что не рассчитывала.
Вновь коридор. Наши шаги отдавались эхом в темноте, перед нами вспыхивали факелы, освещая пространство неровным оранжевым светом. Вскоре узкие стены разошлись в стороны, открывая тёмное пространство. Равен замер, шепнув нечто на неизвестном языке. Зал вспыхнул ярким светом, словно под потолком зажглось второе солнце.
Прищурившись, я моргнула, попытавшись оглядеться. Помещение было огромным в своих размерах и совершенно пустым. Каменные стены уходили высоко вверх, заканчиваясь таким же каменным потолком. Все поверхности украшали глубокие борозды, словно что-то или кто-то с усилием царапало камень, желая выбраться на свободу. От сравнения стало боязливо, и я невольно сделала шаг к экс-адмиралу, стараясь успокоиться.
— Мои родственники всегда отличались изумительной силой, которую было сложно сдержать, — заговорил Равен, и его слова эхом полетели по залу. — Это комната поглощает любые всплески магии, не выпуская ничего за пределы. Здесь члены моего рода тренируются, обучаются и проходят посвящение. Самое удобное место для того, кто не хочет быть обнаруженным и потревоженным.
— Мило, — иронично отозвалась я, но, не выдержав, дрогнула, — но зачем вы привели меня сюда?
— Ваш огонь не так прост.
— Да-да, я читала, слишком слабый
— Не в том дело. Знаете, как вообще образовались маги огня? — поинтересовался Равен, я лишь отрицательно мотнула головой. Таких книг в монастыре не водилось никогда. — Изначально право владения огнём было даровано богами лишь драконам. Считалось, только эти мудрые животные в полной мере способны понимать всю опасность разрушительной стихии. Но шли годы, и чистокровных драконов становилось всё меньше и меньше, тогда было принято решение отдавать часть магических сил полукровкам, чтобы те могли передавать её и дальше по своим ветвям, соединяясь с новыми расами. Со временем драконы и их кровь растворились в других, но вот огонь… огонь никуда не делся.
— Получается, что я далёкий потомок дракона? — удивлённо спросила, хотя мысленно всё давно понимала. Не бывает таких совпадений.
— Не такой уж и далёкий, Вашество, — усмехнувшись, протянул лорд. — Изначально огонь драконов имел белый цвет — цвет чистоты. Только потом, начав смешиваться и переходить из рук в руки, он начал окрашиваться другими цветами, пятнать себя. Тот же самый Скотт, маг огня, у него рыжий цвет.
Я невольно вспомнила момент в допросной. Тогда я не придала этому значению, но если попытаться детально воспроизвести в голове ту ситуацию, то можно вспомнить, как глава безопасности поджёг конец сигары просто щёлкнув пальцами. Значит, мне не показалось в тот раз.
— Но что это значит?
— Кровь дракона намного ближе, чем вы думаете, — уверенно произнёс Равен. Сказал и сам осекся, похоже, пытаясь осмыслить. После, всё же не выдержав, сделал несколько шагов в сторону, запустить пальцы в волосы, взлохматив их. — Подумать только, получается, ваша мать была прямым потомком дракона, но это немыслимо.
— Отец, — тихо прошептала.
— Невозможно, обычно женщины несут в себе самую сильную магию огня, если только, — лорд замер, стремительно развернувшись ко мне, на этот раз, смотря куда пристальнее. Под его взглядом стало неуютно.
— Если так подумать, вы не похожи на ваших сестёр, Вашество. Те беловолосые и кареглазые, но вот вы… ваш отец голубоглазый, как и вы, но вот королева севера.
Я вздохнула, борясь с внутренней дрожью. Равен догадался. Догадался!
— Вас держали двенадцать лет в монастыре не потому, что боялись вашего статуса или силы, — уверенно отозвался Равен, — а потому что боялись, что тайна вашего рождения раскроется, и все узнают, что вы — бастард! И магия драконов объясняет причину того, что вы до сих пор живы. Огонь не передался вашим сёстрам от отца, но вот вы… вы были отмечены драконов, как достойная.
Это было провалом! Я никогда не была глупой девочкой. Возможно, местами излишне поспешной и любопытной, но не глупой. Без разговоров и настояний я прекрасно понимала, что истинное положение дел нужно держать в неизвестности. Юг не обрадуется, если узнает, что им везут не чистокровную принцессу. Никакой народ не позволит сидеть на троне жалкому бастарду, коим являлась я.
И теперь лорд Фейнзизс за минуту раскрыл всё то, что я так тщательно берегла год. Смотреть в его сторону было страшно. Я боялась увидеть ненависть и презрение, которое каждый раз показывал отец, когда имел возможность меня навещать. Будучи ребёнком, я уже видела в его глазах жалость. Жалость, что не удушил подушкой тело младенца и не скормил собакам.
— Дариан будет в бешенстве, — выдохнул Равен. Я вздрогнула. — Первое время, конечно. Заото потом… очередной рычаг давления на Ламанстр, как он и хотел. Кто бы мог подумать, что король сам нам его предоставит! Вот разберёмся со всем, и тогда посмотрим, что ещё сможем выдавить из этих изсли!
— Вы не злитесь? — изумлённо поинтересовалась, вскинув голову.
— Немного ошарашен, — признался мужчина, усмехнувшись. — Но, в целом, нет. У нас с этим несколько проще, чем на севере. Вас принял бог Правосудия и богиня Любви, этого достаточно. Конечно, для успокоения аристократии потребуется разузнать, кем была ваша мать, надеюсь, хоть какой-нибудь захудалой баронессой, но в целом… Тайна не выйдет за пределы дворца.
— Обещаете?
— Да, — уверенно отозвался лорд. — Мы хоть и варвары, по меркам изсли, но ещё не настолько кровожадны, чтобы ругать детей за ошибки родителей. Вы ведь не виноваты, что ваш отец похотливая скотина… Извините, если задел ваши нежные монастырские чувства.
— Идите вы, — невольно улыбнулась в ответ, понимая, что всё прошло куда лучше, чем я могла представить. Ни презрения, ни гнева, как-то непривычно, что ли. Чем больше живу в Фордейке, тем больше понимаю, что варварами эти люди никогда и не были. — Так, вы научите меня управлять огнём?
— Думаю, что это не сложнее, чем управлять водой, — пожав плечами, ответил Равен. — Надеюсь, зал предков оправдает своё звание «непреступного», и всё выдержит. Так что да, пока есть время, я постараюсь обучить вас базе, Вашество.
И так на душе тепло стало. Засмущавшись, я улыбнулась ещё шире, не в силах сдержать эмоции, что омывали душу приятными волнами. Впервые за последние несколько дней я была уверена в том, что делаю что-то правильное.
Впрочем, со временем радость моя немного погасла.
Равен Фейнзизс, несмотря на лёгкий нрав и несерьёзность в некоторых ситуациях, был крайне строгим учителем. Теперь каждый утро и вечер мы посещали зал предков, где он объяснял мне магические основы, как правильно медитировать и как чувствовать силу внутри себя. Поначалу это было сложно. У меня ничего не получалось. Это невольно злило и огорчало.
Лорд бурчал что-то о том, что я просто сижу и думаю обо всём, что только можно, а нужно очищать своё сознание. Очищать сознание просто так получалось скверно, тогда, не выдержав, Равен сказал, что это как молитва. Только взываешь ты не к высшим силам, а к своей собственной. После этого дело пошло легче. Я стала ощущать тёплый ком в груди, а со временем и то, что этот ком был непросто тёплым, но и живым.
Однако сообщить об этом лорду отчего-то не спешила.
Чувствовать силу и потоки мы научились за два изнурительных дня. На третий же экс-адмирал решил, что теперь можно начать призывать магию и управлять ею. Коротко объяснив в теории, он решил показать практически. Встал в позу, выставил руки перед собой, округлив ладони, словно между ними был шар, а после сдавил.
Из его рук вырвался острый клин, пробивший пол и тут же исчезнув. Вздохнув, Равен почесал затылок, а после вновь призвал воду, но на этот раз спокойно, так, что огромная капля застыла в воздухе, изредка перетекая из одной формы в другую.
— Попробуйте, — сказал лорд, пока я заворожено смотрела на воду, — это легче, чем кажется. Такое просто словами объяснить невозможно, нужно пытаться и самостоятельно найти точку внутри себя, на которую нужно надавить, чтобы огонь появился.
Сказать оказалось проще, чем сделать. Впрочем, это было намного легче, чем медитация. Огонь вызывать я умела. Не с первого раза, но всё же. После упорного дня тренировок огонёк получалось вызвать с первого раза, не высекая из пальцев искры. Лорд Фейнзизс был доволен, а после сказал увеличить объем, просто влив чуть больше магии, чем обычно.
Несколько сомневаясь, я всё же послушала его, потянувшись к внутреннему источнику. Источник ответил недовольным ворчанием, но магии дал, не рассчитав. Огонёк слишком неожиданно увеличился в размерах, сорвавшись с руки и упав на пол, проделав огромную дыру.
— Н-да, — задумчиво протянул Равен, пока я краснела и извинялась, — похоже, зал предков был переоценён и мной, и предками, что говорили о его неуязвимости. Ладно, ещё раз.
— Может, не стоит?
— Устали? — мгновенно насторожился лорд.
— Ощущаю некую слабость, — не стала скрывать, действительно чувствуя недомогание, — вечером продолжим?
— Вы правы, наверное, уже время обеда, — кивнул Равен. — Пойдёмте.
Наверх мы поднимались в тишине, намереваясь дойти до кухни и съесть тарелку супа, но так и не дошли. На выходе нас встретил Эйдс. Скользнув по мне незаинтересованным взглядом, он коротко кивнул лорду, сообщив, что к тому гости.
Судя по лицу Равена, тот гостям был не слишком рад, но всё же послушно направился в сторону главного входа, дворецкий пошёл следом, оставив меня в одиночестве. Оставшись на месте, я раздумывала лишь пару секунд, а после, ведомая любопытством, отправилась за ними. Кто бы мог посетить поместье? Из наших нечастных разговоров с Фельидой я узнала, что горожане не слишком уж и рады подобному соседству.
Воронье гнездо вызывало в простых жителях практически животный трепет. Несмотря на то, что род Фейнзизс не являлся тёмным, о нём ходила дурная слава, как о третьем роде, который мог претендовать на престол.
— Вам лучше не показываться лишний раз, — отозвался Равен.
Впрочем, я и без его слов остановилась, спрятавшись за шкафом для одежды. С этой позиции мне было прекрасно видна дверь, а вот гостям меня видно не будет. Фельида уже была тут как тут, кивнув лорду и кинув в мою сторону быстрый взгляд, она отдёрнула юбку вниз, выпрямив спину. Сейчас я прекрасно видела в ней ту несгибаемую фаворитку, что встретила меня во дворце.
Дворецкий отворил дверь, отходя в сторону. На пороге стояла пара. Мужчина и женщина средних лет, одетые в форму полиции, не иначе. Их значки я узнавала прекрасно. Серебряные, в форме змей, свернувшихся в клубок. Равен сделал шаг в сторону, не позволяя им пройти внутрь и увидеть больше положенного.
— День добрый, офицеры, чем обязан? — поприветствовал их экс-адмирал.
— Лорд Фейнзизс, до нас дошли сведения, что в последнее время вы часто посещаете поместье и возвращаетесь с запрещёнными книгами, — холодно произнёс мужчина, задрав голову. Равен был его выше на полголовы.
— И свидетели, конечно же, есть.
— Есть, — горячо произнесла женщина, уперев руки в бока, — и с вашего позволения мы хотели бы провести обыск, чтобы либо опровергнуть, либо подтвердить эти утверждения.
— Нет.
— Простите?
— Моё поместье неприкосновенно. Думаете, если бы я позволял ходить здесь всяким полицейским из захудалых городов, то от него что-нибудь осталось? — иронично поинтересовался Равен. И даже не видя его лица, я была уверена, что он вскинул брови. — Обыск может провести лишь тайная канцелярия, уполномоченная указанием императора с подписью и печатью. Но я не вижу у вас ни указа в кармане, ни канцелярии за спиной.
— Значит, вы отказываетесь, — медленно произнёс офицер.
— Да. И если честно, очень сильно удивлён, что вы, зная всё это, посмели заявиться сюда, — он говорил дерзко, уверенно смотря на пришедших сверху вниз. Фельида стояла за его спиной, выглядывая из-за плеча, но выглядела при этом крайне самодовольно.
Мне подумалось, что из них вышла прекрасная супружеская пара. Несмотря на игривость, лорд Фейнзизс был расчётливым и сильным военным. Тем, кто не побоится отстоять честь жены и свою собственную. Он был сильным, и это невольно подкупало. Фельида же, имея отвратительный характер и гнилые корни, научилась вести себя, подобно леди. Ворон и ворона, вот уж точно.
Полиция смутилась, казалось, растеряв уверенность. Не знаю, как далеко мы находились от столицы, но, похоже, слухи о незавидном положении Равена дошли и до этого города. Скорее, они и правда полагали, что смогут что-то сделать… что-то. Наивные.
Лорд выставил их прочь, не желая ничего слушать. Собственноручно захлопнул дверь, а после круто развернулся на пятках, раздражённо хмурясь. Мне впервые довелось видеть этого человека в столь отвратительном духе. Равен был раздражён услышанным. Его гневило одно осознание того, что его статусом, приобретённым с рождения, могли вот так просто пренебрегали.
Фелида сделала прерывистый шаг, положив ладонь на мужское плечо, заставив экс-адмирала опустить взгляд вниз, вглядываясь в её лицо. Они не говорили друг другу ни слова, но я была более чем уверена, что им этого было и не нужно. Когда всё успело так измениться? С момента их «свадьбы» минуло всего две недели, а они так прикипели друг к другу.
— Аврора, я хотел бы вам кое-что дать, — неожиданно заговорил Равен, отстранившись от супруги. Теперь он выглядел спокойно и даже улыбался. — Пройдёмте со мной.
Я кивнула, послушно подстраиваясь под шаг экс-адмирала. Шли мы по первому этажу, углубляясь всё больше и больше в тайные закоулки поместья. Несмотря на показное спокойствие, приход полиции несколько обеспокоил всех. Плечи лорда были напряжены, походка скованной. Не нужно было обладать даром эмпатии, чтобы осознавать всю степень гнева, бурлившего в его душе.
Мы вошли в некое подобие кабинета. Наверное, здесь раньше работал отец Равена. Где родители и слуги, кроме дворецкого, спросить я так и не осмелилась. За эти дни я успела привыкнуть, что в гнезде мы проживали вчетвером. К тому же, мне казалось, что этот вопрос чересчур интимный, и мужчина просто так не ответит на него.
Не обращая на моё замешательство никакого внимания, Равен подошёл к стеклянному шкафу, распахнув дверцы. Из недр он достал небольшую коробочку, обитую бархатом, открывая. Внутри был перстень. Менее массивный, чем когда-то давал мне Дариан, он был в разы женственнее и меньше. С синим камнем в форме капли.
— Это артефакт, который закрывал бы ваши эмоции, — пояснил лорд Фейнзизс. — Следовало бы вам дать его раньше, но я подумал, что нужды в нём не было. Ни Фельида, ни Эйдс чувствовать эмоции не могут, так же, как горожане и наши соседи.
— А вы?
— Я контролирую дар эмпатии, — усмехнувшись, отозвался мужчина, — чувствовать чужие эмоции сродни тому, чтобы копаться в белье. Как-то низко, что ли.
— Этот перстень ничего ведь не значит? — поинтересовалась, аккуратно вынимая украшение. Увесистое.
— Нет, можете не волноваться. Два главных родовых перстня уже нашли своих владельцев, — успокоил Равен, показывая руку. На одном из пальцев я увидела практически такой же перстень, только более грубой обработки. На секунду вспомнила, что подобное украшение видела и на пальце леди Фейнзизс. — Надевайте.
С заминкой, но перстень занял своё место. Смотрелось красиво, но как-то чуждо. Всё же я привыкла к другому крашению, подаренному Дарианом. Поджала губы, рассматривая руку, всё не так, но нужно было поблагодарить. Резко подняла голову, неожиданно наткнувшись на внимательный взгляд карих глаз.
Равен смотрел так, словно оценивал. И вместо слов благодарности из моего рта вырвались совершенно иные:
— Вы сказали, что раньше нужды в нём не было, значит, сейчас она появилась?
— А вы умеете цепляться к словам, Вашество, — довольно отозвался лорд. — Город не спокоен. Идут вести, что в столице творится нечто странное, будто бы тайная канцелярия больше не стоит в тени, а патрулирует город, ища что-то. И жрицы Жизни… центральный храм получит больше власти, чем раньше, и всё это с одобрения императора.
— Что он творит?
— Пока не понимаю, — покачав головой, признался Равен, — но я уверен, что это заденет и нас. Лучше быть готовыми ко всему.
Я отрывисто кивнула, приняв к сведению.
После произошедшего всё вернулось в свою колею. Попыталось вернуться. Занятия магией теперь давались мне в разы хуже. Я не могла сконцентрироваться на происходящем, постоянно возвращаясь мыслями к столице и Дариану. Лорд был недоволен, но проявлял чудеса спокойствия и понимания. Перед ним было неудобно за свою рассеянность, но поделать я ничего не могла.
Рано утром Равен, как всегда, уезжал, возвращаясь лишь к девяти. Не так давно поместье вместе с ним стала покидать и Фельида, оставляя наедине с Эйдсом. Разговора с дворецким у меня так и не вышло, поэтому на это время я удалялась в библиотеку, где, пробираясь через сложные слова и особенности диалекта, читала одну книгу за другой.
Отдельного чтива про драконов я не находила. Да и думать на эту тему мне не хотелось. Чем больше я осознавала об этих ящерах, тем сложнее ассоциировала их с собой. Неужели мой отец их близкий потомок? Невозможно. Зато книг о магии огня и способах его управления было хоть отбавляй. И пусть все они написаны сухим языком, полным неясных терминов, я продолжала упорно их читать, силясь хоть что-то понять.
В таком темпе минуло ещё три дня. А после, как-то за завтраком с Фельидой, меня скрутило. Резко сорвавшись с места, я добежала до пустого ведра для отходов, согнувшись. Рвало меня долго, сгибая пополам. Чувства были отвратительными. Что удивительно, брюнетка не стала насмехаться, а молча подошла, помогая придержать волосы.
Когда же всё закончилось, и я вновь вернулась за стол, Эйдс, обеспокоенно взглянув на меня, поставил стакан с молоком, на который я даже не взглянула. С некоторого времени оно вызывало во мне отвращение. Сухо поблагодарив, отодвинула в сторону, вздохнув. В горле ощущался мерзкий запах рвоты, тело свинцом налилось.
— Выглядите отвратительно, Ваше Величество, — хмыкнув, заявила Фельида, возвращаясь к прерванному завтраку, словно ничего не случилось. — Съели что-то не то?
— Не знаю, — покачала головой, поджав губы. — Уже четвёртый день чувствую себя отвратительно. Тошнота и головокружение, слабость.
— Может, занятия магией сказываются?
Я замерла, вспоминая то, как меня каждый раз скручивал в покоях приступ удушливого кашля, после наших занятий с Равеном. В первый раз я кашляла в руку, не в силах вздохнуть, а когда меня всё-таки отпустила, то к ужасу заметил кровь на ладони, которую поспешила смыть.
Чем больше я осваивала огонь, тем сильнее он выжигал меня изнутри.
Теперь кашель с кровью стал незаменимым моим спутником.
— Может, — не стала кривить душой.
— Пошли, — неожиданно произнесла Фельида, вскочив на ноги. — Прогуляемся.
— Куда?
— В город, разумеется, — на меня взглянули, как на слабоумную. Девушка закатила глаза, взмахнув рукой.
— Равен всё равно сегодня будет позже, чем обычно. Вы тут уже вторую неделю сидите безвылазно, так и на стену можно лезть.
С сомнением взглянув на неё, кивнула. Почему бы нет.
Одевались быстро, встретившись у входа через полчаса. Эйдс не сказал ни слова на наше внезапное решение. Молча приготовил ящером, молча вывел из стойл, только по его глазам я прекрасно понимала, что явится лорд Фейнзизс, и он ему всё-всё расскажет. Впрочем, мне было уже всё равно на это.
Фельида была рада выбраться за пределы поместья. Казалось, гнездо угнетало её гораздо больше, чем она хотела это показать. Даже я уже привыкла к гнетущей ауре дома, а она, похоже, никак не могла. К тому же, после начала магических занятий, мне казалось, что внимательный взгляд за спиной несколько утратил свою силу.
Ездить на ящерах оказалось не так сложно. До города мы добрались чуть меньше, чем за час. Накинув на головы капюшоны, оставили животных в отведённой конюшне, внеся деньги, а сами отправились вперёд по узким улочкам. Несмотря на довольно-таки ранее утро, вокруг уже творилась суета. Открывались лавочки, люди, несмотря на холод и снег, стелили покрывала прямо на земле, раскладывая товар.
Я заинтересованно оглядывалась по сторонам, находя всё больше и больше отличий от столицы. Этот город был беден. Несмотря на обилие людей и товаров, он был беден. Это видно по покосившимся домам, грязным закоулкам и исхудавшим беднякам, похожих на скелеты. На главной улице торговцы с золотом и серебром, в подворотнях умирающие от голода нищие. Две стороны одной медали.
Стало неуютно. Мне было жаль этих людей, но я не знала, чем могла им помочь. Живя при дворе, я успела выпустить лишь несколько указов, одобренные советом и императором. Главными из них было увеличение бюджетных мест в академиях, в особенности на медицинский факультет и факультет педагогов и построение школ с госпиталями, в которых бы бесплатно лечили и преподавали для среднего населения и простых работников.
И мне бы хотелось сделать в разы больше, но ничего не выходило. Даже над этими указами я билась три месяца, переделывая каждый раз, чтобы угодить совету. Деньги брала не из казны государства, а заручившись поддержкой от пары богатых торговцев, подкупив их имперским указом о снижении таможенной пошлины конкретным лицам.
Однако теперь, оглядываясь вокруг, я поняла, насколько мало сделала.
Раздался тяжёлый вздох. Я обернулась в сторону, находя взглядом бродяжку, которая стояла на коленях, вытянув ладони вперёд, прося денег. Невольно остановилась рядом, окидывая взглядом её подранное одеяние. Неожиданно женщина вскинула голову, смотря на меня обезумившим взглядом. «Ваше Величество», — прошептала незнакомка одними губами. Дёрнувшись, я невольно сделала шаг ближе, но меня резко потянули за локоть, заставив отойти.
— Не смотри им в глаза, — шикнула Фельида.
— Почему?
— Потому что через глаза нищих бог Смерти выбирает себе новых жертв.
— Что за отвратительное высказывание? — я нахмурилась, выдёргиваю руку из цепких пальцев. — Ей нужна помощь.
— И чем же вы, в вашем-то положении, можете ей помочь? — раздражённо поинтересовалась леди Фейнзизс. — Если только добить или пройти мимо, сделав вид, что не видите. Их смерть вопрос времени, они уже обречены.
Невольно обернулась назад, находя взглядом ту женщину, но она вновь стояла в своей позе, уткнувшись взглядом в землю и тяня руки вперёд. Однако горожане проходили мимо, смотря на неё, как на пустое место. Всё естество внутри меня кричало о том, что нужно помочь, попытаться, нельзя оставлять людей в беде. Но что я могла сейчас? Ни денег, ни драгоценностей на мне не было, кроме родового перстня Фейнзизс.
Фельида спешила увести меня дальше оттого места, и вскоре нищая потерялась в лицах других. Больше я старалась не смотреть по сторонам, уткнувшись взглядом в спину бывшей фаворитки. Та шла, гордо рассекая толпу, смотря на всех сверху вниз. И люди, похоже, чувствуя в ней нечто возвышенное, сами того не понимая, расступались.
Наконец, мы вышли к центру города, где, побродив немного, остановились подле неприметной двери. Леди Фейнзизс довольно оглянулась, прежде чем постучаться. Я стояла чуть поодаль, но сделала шаг, прошептав:
— Где мы?
— Гадание — вот лучший способ немного развеяться, — заговорочески ответила девушка, — узнать своё судьбу, разве это не волнительно?
— Не особо, — я помрачнела.
— О, не волнуйтесь, Ядвиг даром практически не обладает, так что конкретного ничего не скажет. Смутное «вижу-вижу», да «чую-чую», зато наблюдать за этим со стороны очень весело.
Возразить на её слова я ничего не успела, так как дверь открылась. На пороге нас встречал щуплый парень, пропустив внутрь, перед этим оглядев. Попали мы в довольно-таки светлое помещение, в котором узнавалась лавка с травами и амулетами. Я заинтересованно огляделась, не ощущая никакой угрозы. Всё обычно и вполне мило.
Впрочем, задерживаться мы здесь не стали. Фельида произнесла, что-то о том, что благородная леди желает навестить Ядвига, и парень кивнул. Обернувшись ко мне, она указала на юношу, сообщив, что подождёт здесь. Всё ещё не уверенная в правильности решения, я повременила, прежде чем пройти следом, углубляясь в неприметный коридор.
Привели меня в небольшое помещение, увешанное пахучими травами, больше похожее на некую каморку. Там, за полукруглым столом, разложив перед собой карты, сидел сухонький старик, смотревший куда угодно, но не в мою сторону. Юноша, не сказав ни слова, удалился, оставив наедине с неизвестным. Глупая затея, о, Небеса.
— Здравствуйте? — осторожно произнесла, не зная, с чего обычно начинались подобные разговоры.
— Проходите, садитесь, — холодно отозвался старик.
Выпрямила плечи, осторожно опустилась на стол, направив взгляд на карты. Таких я раньше не видела. Все они лежали рубашками вниз, красуясь кровавыми картинами, что изощрённый художник изобразил на лицевой стороне. Повешенье, четвертование, гильотина. Не выдержав, отвела взгляд в сторону.
— Зачем пришли?
— Будущее, — сказала первое, что пришло в голову. Обычно в тех романах, что нам доводилось читать с послушницами, главная героиня всегда желала узнать своё будущее, чтобы в ней обязательно был её личный рыцарь, ребёнок и счастливый конец.
Я в счастливые концы не верила, но так хотелось.
— Смотри в глаза.
Послушно подняла голову, встречаясь с бесцветными глазами, которые, казалось, выцвели со временем, как выцветают чернила в книгах. Старик смотрел неотрывно, не моргая вовсе, я же не чувствовала ничего. Ни страха, ни удивления. Казалось, что вокруг всё оставалось на своих местах. Будто мы просто играли в гляделки. Глупая затея.
И зря я на что-то надеюсь. Фельида ведь сама сказала, что ничего конкретного сказать он не может. Вздохнув, хотела было подняться, извиниться и выйти, но не успела. Старик прищурился, на секунду мне показалось, что в его глазах мелькнул золотой цвет, а после он заговорил:
— Вижу снег, — голос был хриплым, словно и не его вовсе, — много снега и огонь, такой же белый, как снег. Вижу одиночество, непонимание, неприятие. И ветви грезского дерева, что оплетают тебе ноги, не пуская.
Я замерла.
— Много грязи, но не ощутимой, а, скорее, духовной. Кровь на ладонях, кровь в твоих лёгких, и зверь, что жрёт изнутри, — старик замолк, а после резко вскинул руку, тыча пальцев мне в грудь. — Ты. В тебе трое существ. Одна твоя, вторая древняя, как этот мир, и третья совсем молодая, чистая.
— Уберите руки, — произнесла, отклонившись, было неприятно.
— Но все они могут погибнуть от рук кровного твоего супруга. Он уже близко, следит за тобой, изучает, а за спиной чёрные балахоны с глазами. Много-много глаз. Кровный уже во дворце, он ждёт тебя, как хищник ждёт свою жертву.
— Вы несёте чепуху! — не выдержав, я резко поднялась с места, но уйти не успела. Старик с удивительной лёгкостью вскочил следом, схватив за руку. — Пустите!
— Подожди! — взмолился он, а после начал слепо шарить рукой по столу, пока не нашёл круглый шар на подставке. Подняв его, он поместил шар между нашими лицами, смотря сквозь стекло на меня. — Смотри в шар, внимательно смотри!
Страх сковал ноги, и я послушно взглянула внутрь, не видя ничего. Казалось бы, не видя. В шаре клубился туман, не видимый мне до этого. Глаза старика теперь не были бесцветными, они были золотыми. Ярко-золотыми с вытянутыми зрачками, а после эти глаза моргнули, из тумана показалась змеиная морда с белой чешуей. И рёв, что закладывал уши, казалось, пронёсся в моей голове.
— Дракон! В тебе дракон!
Шар выскользнул из рук старика, ударившись о стол. Сам же видящий побледнел, осев на стул. Его потряхивало, с каждой секундой всё больше и больше, серые глаза неожиданно закатились, из приоткрытого рта полилась слюна, и неизвестный завалился назад, падая со стула.
Из комнаты я вылетела, чуть не сбив юношу, но оборачиваться не стала. Было жутко. Оказавшись вновь в лавке, не отдавая себе отчёта, дёрнула Фельиду, выводя на улицу, накидывая на голову капюшон. Прочь. Прочь от этого места! Сердце сжималось в испуге, в ушах до сих пор стоял оглушительный рёв и старик в слюне с закатившимися глазами.
— Эй, вы что, с ум сошли? — возмущённо поинтересовалась бывшая фаворитка. — Вы мне руку сломаете, если это месть, то неудачная! Подождите, что он вам сказал?
— Бред, — хмуро произнесла, послушно опустив девушку, поняв, что повела себя недостойно, но успокоиться до сих пор не могла, дыша, как загнанная лошадь. — Поехали в гнездо.
— Я думала, мы ещё погуляем…
— Нет, в гнездо.
Фельида странно взглянула на меня.
— Ну, если это приказ, — протянула она.
— Приказ.
Обратно возвращалась, погружённая в свои мысли. Мне никак не давало покоя то, что произошло в той каморке. Старик умер? Нет-нет-нет. О, Небеса, спасите его душу. Чувствовала я себя мерзко, голова болела, меня мутило. Из головы никак не выходили его слова. Вас внутри трое. Трое. Что это значило?
Потрясла головой, с силой зажмурившись до белых вспышек перед глазами. Нет. Фельида сама сказала, что он обычно предсказывает чепуху. Но морда дракона в тумане. Я ведь видела её своими глазами. Прямо как тогда, когда лежала в небытие.
Раздался крик ворона. Подняв голову, увидела впереди ворота гнезда, что позволило мне спокойно выдохнуть. С некоторого времени это поместье теперь было для меня оплотом безопасности, хотя страх оно внушало до сих пор.
Вас внутри трое. Ты, древнее существо и совершенно юное, незапятнанное.
Я, дракон и…?

Глава 18.
После произошедшего, выходить из гнезда лишний раз не хотелось. Не потому, что я испугалась и вновь решила замкнуться в себе. Совсем нет. Просто подумала, что лучше уж буду расходовать силу на знания и практику магии, чем на глупые гадания. Фельида, похоже, уловив настрой, выразительно хмыкнула, завидев меня с кипой книг, но говорить ничего не стала. Хотя её взгляд был лучше любых слов. Насмешка.
С каждым новым занятием Равен всё спокойнее и спокойнее относился к происходящему. Как-то раз даже встал рядом с собой, призвав воду, показывая как создавать хлысты и пару заклинаний для обороны. И хоть насилие я не приветствовала, последовательность действий всё же заучила. После года проживания на южных землях, мне смутно представлялось, что здесь могло не пригодиться.
Посещения экс-адмиралом столицы не прекратились, наоборот, теперь он задерживался там дольше обычного, приезжая лишь к обеду. Утренние тренировки я проводила самостоятельно. Фельида же ездить с ним перестала, как и сидеть в поместье. Практически всё свободное время она проводила либо за прогулкой по парку, либо уезжала в ближайший город.
За этот, казалось бы, небольшой промежуток времени я прикипела душой к гнезду.
Несмотря на отчуждённость и гнетущую атмосферу, дом был безопасным. И если в поместье МакАлистер я не чувствовала себя защищённой, отчасти из-за его хозяйки, то здесь могла не оглядываться назад и не бояться, что кто-то подсыплет яду. Даже к пристальному взгляду смогла привыкнуть, хотя иной раз он и заставал врасплох, например, в зале.
Однако подобное затишье длилось недолго. Как-то раз, после очередной своей вылазки, Равен вернулся мрачным. Не обратив внимания на требовательный вопрос супруги, он направился ко мне, отдав письмо. Не успела я взять белоснежный конверт в руки, как сердце предательски замерло. Для закрепления использовался воск с имперской печатью.
Письмо открывала аккуратно, доставая сложенный вдвое лист, края которого были присыпаны серебром. Читала внимательно, с каждой секундой всё больше и больше хмурясь. Под конец так и вовсе отложила лист на стол, и его тут же перехватила Фельида. Отчуждённость, похоже, не шла ей на пользу, отобрав даже базовые манеры приличия. Впрочем, против я не была.
— Они серьёзно приглашают вас обратно во дворец? — дочитав, иронично поинтересовалась леди Фейнзизс, отдавая лист в руки экс-адмирала. — Со всей моей любовью к императору, его поведение крайне странное. Разве придворные обрадуются, завидев нас, практически открытых оппозиционеров, во дворце? — последнее было обращено к лорду, который, как раз, закончил читать.
— Бал весны — важное мероприятие. Соберётся вся высшая аристократия, и будет крайне странно, если на него не пригласят супругу Его Величества и меня, как одного из представителей этой самой аристократии, — задумчиво произнёс Равен. Видимо, он единственный, кого ничуть не удивила данная бумага.
— Но тебя же не выделили в приглашении, — продолжала упрямиться Фельида. — Там написано, что ожидают Её Высочество и её свиту. Ни слова о каком-то там лорде Фейнзизсе.
— Каком-то? Дорогая, я, между прочим, могу на трон претендовать.
— Да-а? Я и вижу, как ты на него претендуешь, дорогой, — язвительно протянула в ответ леди Фейнзизс. — Так претендуешь, что тебя выкинули из дворца, как пса ободранного, и знать в глаза не хотели, пока им Её Величество не понадобилось.
— А вот твой острый язычок следовало придержать при себе, ле-еди, могу ведь и откусить в следующий раз, — игриво улыбнулся Равен, сделав многозначительный шаг в сторону девушки, положив руку на талию. Я кашлянула, отвернувшись. — Извините, Ваше Величество.
— Да ничего…
— Так, что мы будем с этим делать? — поинтересовалась Фельида. — Отказываться нельзя, оскорблять императора чревато.
— Мы поедем, — уверенно заявил лорд Фейнзизс, вновь зашуршав листом. — Приглашают нас через четыре дня. Как раз и платья вам сшить успеем, а я заодно с советом и генералами переговорю.
— А смысл, если они тебя не слышат.
— Нет, леди Фейнзизс, вы точно напрашиваетесь на то, чтобы я вас покусал.
Вздохнув, поднялась на ноги, покинув кухню. Желания слушать их заигрывания и дальше не было. Я всё ещё прибывала в шокированном состоянии. Никак не могла поверить в то, что буквально через четыре дня вновь увижу Дариана. Возможно, мне даже удастся с ним поговорить. Нет, не возможно, а с большей вероятностью. Но только теперь вот я поняла, что не знаю, как именно следовало себя с ним вести.
Я до сих пор отчётливо помнила два наших последних разговора, которые закончились не лучшим образом. Хоть губа давно зажила, гордость до сих пор болела. Но теперь же, после такого количества времени, я могла смотреть трезво на ситуацию и осознавала, что тогда сама спровоцировала лорда. Как-никак, он оставался не просто императором, а императором юга. Эмоциональным и открытым. Я же посмела надавить на его больное место, за что и поплатилась.
Но вот выход с отстранением от власти простить ему так и не смогла. Слишком больно тогда он смотрел мне в глаза, слишком сильно били его слова по самому сердцу. Но сейчас он был там, совершенно один, без какой-либо поддержки. И я вспомнила об этом каждую ночь, беззвучно смотря в потолок и шепча молитву, желая хотя бы так уберечь и защитить.
Четыре дня, которые казались мне достаточно большим сроком, пролетели в один миг. Тем же вечером, как пришло письмо, в поместье прибыла модистка из города, которая сняла с нас мерки и поинтересовалась фасоном платья. Фельида увлеклась с ней разговором часа на два, практически полностью описав платье, начиная от цвета основой юбки, заканчивая тем, где будут рюшки и какого они должны быть оттенка.
Когда же чуть пухлая женщина добралась до меня, то я излагалась сухо и по делу. Модель платья в моей голове была так же давно готова, хоть представлялась мне слабо. Модистке моё предложение не понравилось, не обращая внимания на усталость, она пустилась в спор, по большей части, из-за цвета. Однако одного выразительного взгляда хватило, чтобы поставить забывшуюся женщину на место.
В остальные дни она приезжала уже с группой незнакомых девушек, которые подгоняли ткань и цвета. Заниматься магией в этот период стало проблематично, но я всё равно старалась не забрасывать. К тому же, Равен перестал отлучаться в столицу, так как тоже был загружен костюмом и документами, связанные с домом и территориями. Они вместе с Эйдсом с обеда до позднего вечера сидели в кабинете, о чём то выразительно споря. Точнее, спорил один лорд, дворецкий выразительно смотрел и хлопал рукой по столу, выражая несогласие.
В таком темпере пролетели три дня.
На исходе же четвёртого в поместье привезли готовые платья, которые пришлись по душе и мне, и леди Фейнзизс. На пятый день мы встали рано утром. Точнее, меня разбудила неизвестная девушка, в последствие оказавшаяся служанкой. Это изумляло. Ведь я была твёрдо уверена, что кроме нас четверых в гнезде никого нет, но, видимо, сильно заблуждалась.
Девушка без лишних слов помогла принять ванну, вымыть голову и натереться маслом. После облачиться в рубашку и в платье, чтобы не порвать. Усадив меня спиной к зеркалу, она занялась причёской и макияжем, всё это с самым безучастным видом. Закончили мы лишь тогда, когда солнце полностью встало, а волосы высохли.
Поднявшись на ноги я, наконец, смогла взглянуть в зеркало, чтобы посмотреть на проделанную работу. Что ж, смотрелось неплохо. Платье вышло именно таким, каким я его представляла. Чёрное, наглухо закрытое, с плотным корсетом. Оно имело золотые вставки и украшалось чёрными камнями, переливающимися в солнечных лучах. С первого взгляда могло показаться, что фасон северный, не имеющий к югу никакого отношения. Но если присмотреться, то можно было понять, что ткани лётучие, а массивные плечи были выполнены как раз таки по последней моде столицы.
Вниз я спускалась с гордо поднятой головой, окинув собравшихся незаинтересованным взглядом. Супруги Фейнзизс уже были там, их разговор неуловимо смолк, когда они взглянули в сторону лестницы. Равен удивлённо замер, осматривая платье, явно сомневаясь в правильности моего выбора. Сам-то он был одет в бледно-белый парадный мундир с синими вставками в виде волн. Его непослушные русы волосы теперь были зализаны назад, открывая лицо. Стоявшая рядом Фельида была облачена в традиционное южное платье с прямой юбкой, открытыми плечами и без корсета. Только вот цвет. Зелёный. Практически приближенный к имперскому изумрудному.
В отличие от супруга, взгляд леди Фейнзизс был насмешливым. Стоило мне остановиться, как она тут же обошла по кругу, цокая языком. Вот уж кто мог задеть чужие чувства и не бояться последствий. Быстра и непомерно остра на язык, прав был адмирал.
— Чёрный цвет — что-то новенькое, — язвительно заговорила она. — Вы, может быть, даже станете законодательницей новой моды, если вас, конечно, сразу же не раскритикуют придворные дамочки. А они это дело ой как любят.
— Зелёный цвет — смело, играете с огнём, — вернула ей колкость, сложив руки на груди.
— О, я привыкла. После практически трёх лет проживания во дворце, игры с огнём стали моим безобидным увлечением, прямо как для вас вышивание, — ничуть не смутилась Фельида, усмехнувшись. — Я как понимаю, из всех нас лишь Равен оделся по нынешним правилам двора.
— Должен же хоть кто-то им следовать, — ворчливо заметил Равен. — Чудесно выглядите, Ваше Величество.
— Благодарю.
Отрывисто кивнув головой, лорд Фейнзизс принял меховую накидку из рук Эйдса, накинув её на плечи супруги. Вторая, белоснежного цвета, легла уже на мои. После же мужчина поманил рукой, выводя наружу. Подле ступеней нас ждал экипаж, запряжённый мощными конями. Первой в него забралась я при помощи экс-адмирала, следом на противоположное место опустилась Фельида.
Равен же, что-то сказав кучеру, залез следом, закрыв дверь и дав отмашку. Мы тронулись с места, пока что в полной тишине. И всё же, не выдержав, я отодвинула полупрозрачную штору в сторону, выглянув в окно, чтобы бросить последний взгляд на гнездо. Над ним кружились вороны, пронзительно галдя. Ощущение чужого взгляда становилось слабее, пока и вовсе не исчезло, стоило лишь нам пересечь ворота.
— В столицу прибудем вечером, как раз успеем к началу бала, — устроившись рядом с супругой, протянул лорд.
— Вечером? — недовольно поинтересовалась Фельида. — Мы не будем пользоваться порталом?
— Нет нужды, — покачал головой лорд. — Лучше уж ехать дольше, но обсудить план действий, чем лезть напролом.
— Можно подумать, что мы имеем план, — закатив глаза, девушка недовольно цокнула языком. К происходящему она относилась более чем скептически.
— О, женщины! Сразу видно, что до военного дела вас допускать нельзя, опасно для жизни, — с готовностью отозвался лорд, получив мгновенный тычок под рёбра, но даже не поморщился. — План должен быть, хотя бы приблизительный.
— Хорошо, адмирал, командуйте! — Фельида театрально отдала честь.
Равен оказался прав, до столицы бы добрались, когда солнце клонилось к горизонту, окрашивая небо в розовые тона. Плана, как такового, у нас до сих пор не было, хотя лорд честно пытался его организовать. Правда, легче было бы что-то доказать Дариану, чем переспорить леди Фейнзизс. Та оказалась до ужаса въедливой, и на любое предложение мужчины находила тысячу и одну причину, почему так поступать нельзя.
Под конец Равен демонстративно надулся и отвернулся к окну, поступив очень по-мужски. Прошептав что-то о том, что мужчины — дети, Фельида так же демонстративно отвернулась в другую сторону. До этого наблюдая за их перепалкой со стороны, я, наконец, смогла спокойно вздохнуть, наслаждаясь передышкой. Всё же спорили эти двое очень красочно.
К столице, к слову, мы подъезжали не с той стороны, с который я ехала в первый раз, а откуда-то слева. Въехали в город через побочные ворота, и с этого момента я невольно припала к окну, задержав дыхание. Город был украшен во все сочные цвета. Несмотря на то, что вокруг ещё лежал снег, на домах были расписные узоры, а над головами натянуты верёвки с живыми цветами. Играла музыка, вкусно пахло выпечкой.
Горожане праздновали приход весны с размахом. Смотря на это, невольно самой хотелось окунуться в атмосферу праздника и позабыть обо всём. Бесшумно вздохнув, я с трудом отстранилась от окна, сцепив пальцы между собой, устроив руки на коленях. В отличие от них я ехала уж точно не праздновать. Ощущения были такие, будто на войну попала.
Не выдержав, начала крутить перстень на правой руке, задумчиво кусая губы. И это продолжалось бы, наверное, до самого дворца, если бы вдруг мои руки не накрыла мужская ладонь. Изумлённо замерла, резко вскинув голову, встречаясь взглядом с карими глазами. Равен смотрел серьёзно, без какого-либо подтекста. Просто как человек, который хочет поддержать и успокоить.
— Не волнуйтесь, — твёрдо произнёс он. — Мы будем рядом, если что-то случится, то просто поверните перстень камнем вниз, и я приду на помощь.
— Благодарю, — глухо произнесла, попытавшись улыбнуться.
Отрывисто кивнув головой, лорд Фейнзизс вновь откинулся на спину, но, чуть помедлив, осторожно взял тонкую девичью руку супруги, переплетая их пальцы. И хоть Фельида до сих пор строила из себя обиженную леди, дёрнуться даже не попыталась. На душе стало тоскливо. Мне хотелось так же сидеть с Дарианом, чувствовать его плечо и знать, что он рядом и поддержит, если что-то случится.
Скосила взгляд в сторону, увидев, что мы выехали на широкую дорогу, ведущую к дворцу. Помимо нашего экипажа по ней передвигались ещё несколько с различными гербами на дверцах. И это только те, которые я могла видеть!
Момент въезда на территорию дворца я уловила очень хорошо. Атмосфера совершенно другая, и музыка. Её было слышно отсюда. Фельида тоже услышала, напряглась, выпрямилась, желая выглянуть в окно, но в последнюю секунду сдержалась, заставив вернуться на место. Так мы и ехали, делая почётный круг перед дворцом, остановившись подле входа лишь через минут двадцать.
Дверцу мгновенно открыли. Слуга протянул руку в белой перчатке, которую лорд Фейнзизс мгновенно оттолкнул, выбираясь наружу. Вначале руку он подал супруге, помогая ей спрыгнуть и поправить накидку. Следом была моя очередь. Глубоко вздохнув, я попыталась успокоить гулко бьющееся сердце, вцепившись в мужскую ладонь, как в спасательный круг.
Оказавшись на земле, выпрямилась, вскинув голову. Казалось, все вокруг замерли, но тут же склонили головы в приветствии. Что ж, радовало, что ничего неизменно. Невольно вспомнила, как оказалась здесь в первый раз. Тогда меня приветствовала леди Розалио с камергерами, а также главная прислуга, стоявшая на ступенях. В этот раз слуг было больше, но более мелких по званию. Зато гостей намерено.
Не обращая ни на кого внимания, подхватила подол платье, двинувшись вперед, вверх по лестнице. Лишь на входе остановилась, позволяя забрать накидку и дожидаясь спутников. Дорогу в зал я знала с закрытыми глазами, незамедлительно двинувшись туда. Аристократы послушно расступались, кидали косые взгляды, перешёптывались. Им было прекрасно известно моё положение, то, каким оно было и каким стало на данный момент.
В зал входила полностью уверенная в себе и своих действиях.
— Прибыла Её Высочество, законная принцесса северных земель, государства Ламанстр, супруга Его Императорского Величества, Аврора МакАлистер! — громко и чётко произнёс герольд, продолжая перечислять остальные статусы, но я его уже не слушала.
Мой взгляд был устремлён вперёд, поверх голов гостей, в противоположный конец зала. Туда, где стоял трон. Там, где гордо восседал мой супруг и человек, завладевший моим доверием, а после разбившим его вдребезги, Дариан МакАлистер.
Впрочем, как бы сильно не было моё желание подойти к императору, этого сделать я пока не могла. С трудом опустив взгляд, наткнулась на знакомую рыжую макушку, к которой тут же направилась. Казалось, Скотт был ничуть не удивлён меня видеть, наоборот, стоило лишь подойти, как он тут же отставил бокал с напитком на свободный поднос и склонился в глубоком поклоне, целуя руку.
— Выглядите великолепно. Я сразу узнал, что вы идёте, — горячо зашептал он мне в пальцы, не разгибаясь,
— только вы могли принести оглушительную тишину и непередаваемую красоту в этот зал. Увидев вас, моё сердце запело, а горе улетучилось.
Я осторожно забрала руку из его ладони, неуловимо спрятав за спину. Уж не знаю, куда смотрят остальные приближенные, но я сразу видела, что Скотт был накурен и, похоже, до моего прихода запивал горе алкоголем. Ничего удивительного. Хоть что-то в этой жизни оставалось неизменным.
— Хватит пустых разговоров, — поморщившись, произнесла, — лучше расскажи, как обстоят дела?
— Дела? Хм-м, дела-а, — задумчиво протянул лорд, щёлкнув пальцами. — Крайне нестабильно, вынужден признать. Как и моё сердце, здесь только красивых и незамужних леди, что глаза невольно разбегаются.
— Вы безнадёжны. — в сердцах шепнула. От раздражения хотелось топнуть ногой, но я воздержалась, продолжая делать спокойный и безучастный вид. — Вы пробовали хоть иногда не пить и оставаться трезвым?
— Оставаться трезвым при том, что творится вокруг, кощунство, — горячо заверил Скотт. — К тому же, я вполне способен разбираться с проблемами даже в таком состоянии… тем более в таком состоянии. И, хм, это не родовое кольцо Фейнзизс на вашем пальчике?
— Оно, — не стала скрывать.
— Опасную игру затеяли, Ваше Величество, — усмехнувшись, протянул глава безопасности. — Прибыли сюда в чёрно-золотом одеяние, да с чужим гербом на руке. Я, конечно, слышал о вашей оппозиции, но чтобы вы настолько открыто действовали. Желаете вывести на трон Равена?
— Что за глупость?! — возмущённо шикнула на него.
— А выглядит именно так, — пожав плечами, пояснил Скотт. — Вы уж поаккуратней будете, род Фейнзизс, как-никак, имеет все права на престол. Равен, хоть и преданный военный, но мало ли, власть кружит голову любому. Вы, как пример.
— Не правда.
— Да-а? Тогда зачем прибыли сюда?
— По приглашению, — хмуро откликнулась, пожалев, что решила поддержать разговор. — Мне нужно поговорить с Дарианом, я волнуюсь.
— И правильно делаете, я б на вашем месте тоже волновался, но, благо, уже не могу, — лорд беспомощно развёл руками, ловко перехватив полный бокал с красной жидкостью с другого подноса. — За ваше здоровье, Ваше Величество!
Вздохнув, я поняла, что этого человека изменить просто нереально. Скотт продолжал говорить одно, а делать совершено другое. Впрочем, был и плюс в нашем общении. Объявили последнюю пару на сегодняшний бал, закрыв список приглашённых. Император поднялся с места, сказав заученную речь перед празднеством, получив свою порцию оваций.
Глава безопасности неуловимо исчез из моего поле зрения, растворившись в толпе, но я не расстроилась, наоборот, начав приближаться к сцене. Заиграла торжественная музыка, аристократы расступились в стороны, освобождая центр зала для танцующих пар. Впрочем, бал пока ещё не считался официально открытым.
Император продолжал сидеть на троне, совершенно не обращая внимания на склонившихся в поклоне девиц с женской части, что ожидали своего часа. В правилах дворца было прописано, что если Его Величество не обременён узами брака или его супруга, по каким-либо обстоятельствам, не в состоянии открыть бал вместе с ним, то лорд вправе выбрать одну из придворных девушек. Это считалось великой честью.
Уж нет, такого наслаждения я ему не предоставлю.
Вскинув голову, опустила подол платья, выпрямив спину. В центр зала выбралась без происшествий, мгновенно оказавшись под сотней внимательных взглядом. Однако краснеть и смущаться было поздно. Вместо этого я направилась к трону, уверенно смотря в знакомые тёмно-карие глаза. Мужчина заинтересованно выпрямился, но с места не двинулся.
Я же замерла лишь подле ступеней, ведущих к трону. Музыка притихла, казалось, пытаясь понять, что же будет дальше. Изящно склонила спину чуть вперёд, опустившись в реверансе, протянув раскрытую ладонь по направлению к императору.
— Позвольте, — произнесла, слыша, как голос утонул в тишине, — Ваше Величество, иметь честь пригласить вас на танец.
Конец предложения потонул в поднявшемся шуме.
Не взглянув ни на кого, Дариан поднялся с трона.

Глава 19.
Император был уверен в себе. Властно положив ладонью на талию, кружился в танце, стараясь поймать мой взгляд. Первоначально смотреть в ответ я не могла, боялась. Пальцы мелко подрагивали, и я молилась только о том, чтобы мужчина этого не чувствовал. Всё внутри натянулось, словно тетива на луке, готовая в любую секунду порваться и хлёстко ударить по лицу.
В зале звучала торжественная музыка, мы величественно сделали круг, прежде чем застыть в центре и начать танец. Расслабиться не представлялось возможным. И не потому, что я чувствовала себя неудобно, хотя, отчасти, и из-за этого. Просто чувство было не то. Что-то мешало мне расслабиться, вскинуть голову и смело взглянуть в ответ. Не смущение, как могло показаться на первый взгляд. Совершенно не оно.
Все движения Дариана. Все действия и манера — всё было не то. Я видела перед собой супруга, трогала его руками, чувствовала его поступь, но отчего-то сомневалась. Нечто отчётливо не давало мне покоя. Мягко отступила, отстранившись, чтобы после сделать прерывистый шаг навстречу и оказаться в кольце сильных рук, что, сжав, взметнули вверх, к потолку. Зашелестели юбки, дыхание сбилось.
— Чудесно выглядите, — тихо отозвался лорд, когда я вновь оказалась на ногах, ведомая лишь его руками и ритмом музыки, — Аврора, — моё имя он выдохнул прямо в лицо, приблизившись непозволительно близко. Сердце дрогнуло и замерло. Не то.
— Благодарю, — сухо произнесла, — вы тоже.
Короткий бег за музыкой, очередь сложных фигур. Вновь я оказалась оторванной от земли, удерживаемая чужими руками. Южные танцы значительно отличались от северных. В них было больше чувств, движения и страсти. Все эти подкидывания партнёрш, удерживание их за руку и талию, постоянные шаги навстречу, сталкивания практически грудь в грудь.
Краем глаза замечаю, как вокруг нас образовались новые пары. Похоже, отведённое время для открытия бала закончилось, что позволило аристократам приступить к развлечениям. Да и музыка значительно поменялась. Стала резче и напряженнее, буквально звеня в ушах переливом разнообразных звуков.
— Вы хотели поговорить? — не выдержав, произнесла, когда мы вновь столкнулись, переводя дыхание. По крайне мере, дышала я уже с трудом, стараясь не выглядеть при этом нелепо. Императору же, казалось, ничего не замечал.
— М-м-м?
— Приглашение, — подсказала, попытавшись хотя бы немного отстраниться, так как дышать действительно стало проблемой, но меня лишь сильнее сжали в объятиях, не позволив. — Отпустите, пожалуйста, мне тяжело.
— Точно, приглашение, — будто не слыша моих слов, протянул Дариан. — Поговорить с вами я и правда очень хочу. Пойдёмте?
— Прямо сейчас?
— Почему нет?
И мы встали там, где танцевали, в центре. Не обращая внимания на кружащиеся вокруг пары, лорд МакАлистер нагло взял меня под локоть, направившись прочь. Спешно подхватив подол платья, я послушно шла рядом, еле поспевая за широким шагом. В толпу аристократов мы вошли, словно нож в масло, направившись в сторону второго выхода, который сейчас был закрыт, впрочем, для императора это проблемой не было.
Прежде чем вовсе выйти из зала, я оглянулась, попытавшись разглядеть в пёстрой толпе кого-нибудь знакомого, но как назло ни Равена, ни Фельиды, ни, на худой конец, Скотта не наблюдалось. Зато я поймала ответный взгляд леди Троунис, что стояла чуть поодаль в окружении мужчин, только вот их внимание ей было неинтересно. Наши взгляды зацепились лишь на несколько секунд, прежде чем дверь за мной закрылась. Но этого хватило, чтобы покрыться холодным потом. Слишком уж странно она смотрела. Дико.
По коридорам мы шли, не сбавляя шага, с каждой минутой всё сильнее удаляясь от бала и шума. Я, устав бежать, попыталась выдернуть руку из цепкой хватки, потерпев неудачу. Дариана я не узнавала. Он вёл себя слишком странно. Не удержавшись, споткнулась об подол, с трудом выпрямившись. Нет, Небеса, такого позора я терпеть не намерена! Будь он хоть тысячу раз зол, у меня тоже были чувства, и их тоже можно ранить!
Резко остановилась, дёрнув лорда МакАлистера на себя. От неожиданности император замер, стремительно обернувшись. Однако я уже не смотрела на него, демонстративно оправляя платье, прежде чем недовольно нахмуриться и выпрямиться.
— Ваши манеры стали ещё хуже, чем ранее, — жёстко произнесла, вскинув голову. — Я понимаю, что южанам несвойственно скрывать эмоции, но вы могли бы хотя бы держаться достойно.
— Какой жгучий нрав, ни капли не изменился, — неожиданно протянул Дариан, заставив меня ошарашено замереть. Признаться, ждала от него любых слов, но не этих. — Интересно, на ложе вы столько же горячи?
Император сделал шаг вперёд, заставляя отступить, правда, далеко убежать не дали. Движения мужчины были стремительны, через секунду меня прижали к стене, выбив одним ударом весь воздух, заставив безвольно открыть рот. Боль в спине была не сильной, скорее, неожиданной. На глазах выступили слёзы, и сквозь них я увидела, как Дариан наклонился вперёд, явно собираясь поцеловать.
Голову отвернула в сторону, стараясь избежать нежелательного касания, но пальцы болезненно сжали подбородок, дёрнув. Небеса, что творится?! Возмущенная, я скривилась, устремив гневный взгляд прямо в глаза императора, да так и замерла. Это были не глаза Дариана. Изумительно-чёрный, в них терялся зрачок. Они смотрели на меня холодно и насмешливо. Даже в полутьме коридора я видела это изумительно чётко.
— Кто ты? — с трудом прошептала, так как чужие пальцы до сих пор удерживали подбородок, полностью фиксируя положение.
— И не такая глупая, — удивлённо пометил незнакомец, сделав шаг вперёд, вжимая колено между моих ног, не отрывая взгляда. Стало страшно и мерзко. Я дёрнулась, попытавшись выкрутиться, но сделала лишь хуже. Мужчина навалился сверху, вжав в стену, накрывая губы, утягивая в поцелуй.
Он был так уверен, так самонадеян, проводя языком по моим упрямо сомкнутым губам, свободной рукой оглаживая бок, спускаясь к бедру. Бесстыдно, совершенно не стесняясь. Ярость вспыхнула неожиданно, вытеснив оцепенение. Забившись под телом, я задёргала руками, вцепившись зубами в нижнюю губу, заставив незнакомца с тихим шипением отстраниться. Переводя тяжёлое дыхание, я с несвойственным удовольствием наблюдала, как самозванец удивлённо облизнул губу, чувствуя на языке кровь.
С секунды он раздумывал, не делая ровным счётом ничего, казалось, даже не дышал. И эйфория, окутавшая меня на мгновение, схлынула. Я всё ещё находилась в незавидном положении, прижатая к стене чужим телом, с коленом между ног, на котором я практически сидела, так как мужчина был явно меня выше. Стало отвратительно, а ещё страшно. Кто это такой? Что ему нужно? И где Дариан?
Не выдержав напряженной тишины, я вновь попыталась дёрнуться, привлекая к себе внимание. Хотелось призвать магию и освободиться, но тёплый ком в груди не отвечал. Я чувствовала его присутствие, знала, что он всё ещё на месте, но никак не могла призвать.
— Отпустите! — прошипела, вскинув голову. — То, что вы делаете — неправильно. Вы пишите себе смертный приговор.
— Дариан явно не знал, что теряет, — задумчиво протянул незнакомец, прищурившись. — Строя из себя благородство, он, похоже, забыл, как вдалбливался в ту ничтожную дроу каждую ночь. Глупый-глупый, спустя столько лет выбирает грязь, вместо того, чтобы оглянуться и увидеть такой ослепительно-белоснежный снег.
— Где Дариан? — невольно ухватилась за упоминание о супруге.
— О, там, где ему самое место, — насмешливо отозвался мужчина. — Не волнуйтесь, он жив, я так думаю. Всё-таки я не такой кровожадный, чтобы собственными руками убить своего кровного. Род МакАлистер и так не самый многочисленный, было бы обидно лишать его членов семьи, пусть даже те и сбились с правильного пути.
Изумление сковало меня. Я ошарашено взирала на незнакомца, который до сих пор был настолько близко, что я чувствовала своей грудью, как поднималась и опускалась его грудь. Краска стыда давно жгла щёки, не мешая, при этом, мыслить здраво.
Род МакАлистер.
Кровный.
— Вы Джозерт? — прошептала, боясь своих же слов.
— Так вы наслышаны обо мне? — удивился незнакомец, похоже, не меньше моего.
— Но вы мёртв, — потрясённо отозвалась, — вас ведь убил…
— Дариан, да, попытался, — Джозерт философски пожал плечами, а после внезапно отошёл назад, давая мне свободу, но на короткий срок. Без церемоний он дёрнул меня за плечо, заставив отойти от стены. Сделав пару неуклюжих шагов, получила тычок в спину, как бы предлагающий двигаться вперёд.
Впрочем, слушаться я не собиралась. Остановившись, стремительно обернулась, собираясь высказать всё, что думаю о происходящей ситуации, но не смогла. Мужчина смотрел уверенно и властно, такой взгляд я видела лишь у своего отца, когда он приезжал в монастырь и говорил с кем-нибудь из настоятельниц. Тогда он смотрел точно так же: властно, жестоко, пресекая любое желание возразить.
— Аврора, — голос Джозерта был мягок, но сейчас я как никогда понимала, что это обман, — обычно я не бью женщин, которые мне нравятся. Мне это ни к чему, я и без того знаю множество других способов наказания. И глядя на вас, мне хочется опробовать их всех.
Я шумно втянула воздух сквозь плотно сомкнутые зубы, с ужасом взирая на человека, представшего передо мной.
— Именно, но я пока держусь, — примирительно произнёс лорд, — так что не давайте мне повода сорваться… если только вы сами этого не желаете. Уж поверьте, времени у нас с вами предостаточно.
И мне вновь указали, куда двигаться, но на этот раз, правда, ограничившись взмахов руки. Что ж, слова Джозерта несколько пошатнули мою уверенность, но не убавили. Но спешить и правда не стоило. Теперь я окончательно запуталась в происходящем. Послушно развернувшись, направилась в указанном направлении, стараясь не показывать истинных эмоций. Но внутри меня всё дрожало.
Было некомфортно. Неужели никто не увидел произошедшие изменения с императором, даже вездесущий Скотт? Не верю. И чем дольше я думала, тем больше вопросов возникало. Как выжил Джозерт? Кто ему помогал? Кто же на самом деле предатель во дворце? Как давно происходит всё это, неужели отдельные, казалось бы, несвязанные друг с другом события, имели такую огромное общее начало?
Лорд МакАлистер шёл немного впереди, и теперь я могла осмотреть его внимательнее. Никакого сходства с Дарианом. И как же я раньше этого не замечала? Ведь мне до последнего казалось, что передо мной настоящий император. Зато теперь я отчётливо видела их разницу, и была она столь велика, что от собственной глупости становилось тошно. Здесь же всё разное, вплоть до походки и манеры держать осанку.
Не доходя до конца дворца, мы свернули налево, отворив непримечательную дверцу, входя в комнату. Там Джозерт застыл, а после подошёл к камину, нажав некую последовательность на фазах. Натужно заскрипели камни. Стена, казалось, растворилась в пространстве вместе с камином, открыв проход. И мы начали спускаться по лестнице вниз.
— Куда вы меня ведёте? — облизнув пересохшие губы, тихо спросила, сжав подол платья в руках.
— Хотите, чтобы я рассказал вам обо всём сразу? — поинтересовался Джозерт, не обернувшись. — Не находите это бессмысленным? Зачем столько времени скрываться, чтобы после раскрыть план за считанные секунды. Терпения, вы всё узнаете.
Я замолкла, но, не сдержавшись, вновь заговорила спустя несколько десятков секунд.
— Но зачем я вам? Не проще было бы избавиться от меня, как и от императора?
— Избавиться? Не несите глупость. Вы несёте в себе часть крови дракона, а она очень цена. Даже ваш глупый отец не знает её истинную цену, — хмыкнул лорд. — А я сразу понял, кто вы. Там, на бесновской дороге. Скелпии отступили не просто так, они почувствовали в вас древний огонь, способный жечь всё, к чему прикоснётся. Твари тьмы его страшатся. И глаза у вас тогда светились. Золотом. Как и когда вы с лестницы упали, тогда тоже светились во время лечения, правда, лекарь этому значения не придал.
— Вы всё это время были во дворце, — ошарашено прошептала, изумленная этой простой истиной до глубины души. Всё это время, кто бы мог подумать. Брат Дариана был рядом, слушал, наблюдал, знал. — Но как вам удалось?
Но ответ так и не получила. Вместо этого мы вошли в небольшой зал, освещённый тусклым синим светом. Джозерт отошёл в сторону, давая шанс оглядеться. Сердце глухо забилось в горле. Это был ритуальный зал. Огромное количество статуй с богами по кругу, жертвенный алтарь посередине и жрицы Жизни. Они стояли чуть поодаль, облачённые в чёрные балахоны с глазами на капюшонах.
От неожиданности попятилась назад, наткнувшись спиной на стену. Стремительно развернулась, поняв, что выхода больше не было. Но как же. Не веря глазам, притронулась к камню, почувствовав холод. Паника захлестнула водой, утеряв самообладание, стукнула по поверхности раскрытой ладонью. Ещё и ещё.
— Нет, — обессилено произнесла. Стена не поддавалась, я была заперта. — Нет-нет-нет-нет, Небеса. Что же творится?
Занесла руку для очередного удара, но опустить так и не успела. Запястье перехватили. Меня круто развернули, заставив уткнуться лицом в мужскую грудь. Джозерт смотрел строго и недовольно, удерживая мою ладонь высоко наверху, заставляя стоять буквально на цыпочках.
— Не стоит, Аврора. Вы так себе ещё и ладонь рассечёте, шрамы женщин не украшают.
— Пустите!
— С радостью, — покладисто согласился мужчина, потянув меня в сторону алтаря, совершенно не обращая внимания на жрецов, которые неоднозначно замолкли, издали следя за происходящим.
Джозерт остановился подле каменной лежанки, особо не церемонясь, толкнул меня на неё. Не рассчитав сил, беспомощно выставила руки вперёд, ударившись коленями о выступ, упав вперёд. Однако даже выпрямиться не успела, как почувствовала ледяные ладони на плечах. Раздался оглушительный треск. Платье треснуло по швам, после ещё раз и ещё. Я закаменела, стоя в самой унизительной позе, упираясь руками об алтарь.
Платье скользнуло вниз, оставляя меня в нижней рубашке. Кожа мгновенно покрылась крупными мурашками. Я не чувствовалась, казалось, пальцев на руках, настолько сильно впилась ими в камень. Но это было ещё не всё. Неожиданно шершавая мужская ладонь легла на заднюю часть бедра, огладив, а после поднялась выше, задирая лёгкую ткань, переходя на внутреннюю сторону.
Такого я вытерпеть не смогла.
Переборов страх и стыд, выпрямилась, круто развернувшись. Звук пощёчины был не столь оглушительным, как мне хотелось бы услышать. И всё же с неким удовольствием я пронаблюдала за тем, как щека Джозерта стремительно покраснела, обрисовывая мою ладонь. Занесла вторую руку, стремясь тут же наградить наглеца вторым ударом.
— Да вы явно не из тех, кто любит ждать, — раздражённо произнёс лорд, вскинув голову, буквально прожигая гневным взглядом. Удар пришёлся чётко на солнечное сплетенье, заставив согнуться пополам и осесть на камень.
Движения Джозерта были резкими. Он ловко разорвал рубашку, откидывая куски в сторону, словно те были не нужны. Я попыталась прикрыть грудь, но меня опрокинули на спину, безжалостно разводя руки в стороны. Поспешили жрецы, обернув запястья какой-то плотной тряпкой, привязав к тонким резным штырям, тем самым разводя в сторону.
За это время я отчаянно сопротивлялась, умудрившись несколько раз вдарить со всей силы мужчину по его достоинству и в живот, но куда уж мне против трёх. Когда всё было закончено, жрецы послушно разошлись, оставляя меня лежать полностью раскрытой на холодном камне с нависающим сверху Джозертом. Настолько униженной я себя, наверное, никогда не чувствовала.
Дрожа от страха и от холода, попыталась дёрнуть руками, но те были слишком сильно привязаны к прутам. Бесполезно. Слёзы бессилия наполнили глаза, стекая по щекам вниз. Тяжело дыша, мужчина окинул меня нечитаемым взглядом, но в его сторону я уже не смотрела. Взгляд был направлен в потолок, в голове лишь звучала молитва.
— Ну-ну, мы могли бы сделать это в разы проще, если бы вы не сопротивлялись, но, нет, вы ведь воинственная леди, — успокаивающе произнёс лорд, нагнувшись вперёд и лизнув щёку, убирая солёную дорожку. Мерзко. — Выглядите, к слову, чудесно. Вид связанной и растрёпанной вам идёт намного больше, чем ваш обычный, официальный.
— Отправляйтесь в бездну.
— Вынужден повременить, ещё столько дел не сделано здесь, на земле, — философски пожав плечами, протянул Джозерт, нагнувшись вперёд.
— Как жаль, я бы с удовольствием помолилась за то, чтобы ваша душа как можно дольше испытывала муки, — скривив губы, выплюнула буквально ему в лицо, яростно сузив глаза.
— Вы такая странная. Дрожите и плачете, чтобы в следующую секунду угрожать и ненавидеть, — задумчиво пробормотал мужчина, — все северянки такие? Ах, нет, погодите, вы ведь северянка с дефектом, тогда мне всё ясно.
Вскинулась, яростно зашипев. Ещё никогда мне так сильно не хотелось кого-то ударить. Да так, чтобы пощёчиной дело не ограничилось. С омерзением почувствовала, как губы коснулись щеки, шее и дальше, вниз, к ключицам. Ощутив горячее дыхание на груди, непроизвольно дёрнулась, яростно забившись, как только чужие губы обхватили правый сосок, поигрывая языком.
В груди громко стучало сердце. Джозерт играл недолго. То впиваясь, практически кусая, то нежно целовал. Ледяными руками он обхватил груди с боков, собирая вместе, с силой сжимая, что аж в глазах потемнело. Меня бросило в дрожь, как только он отпустил сосок с характерным влажным причмокиванием, а затем вновь прильнул, оглаживая правой рукой ребра, скользя пальцами по голой коже. Попыталась оттолкнуть его ногами, на которые он тут же наступил коленями, придавив.
Было отвратительно. Нестерпимо, до мелкой дрожи и прокусанной до крови губы. Тогда-то, наверное, моя хвалённая выдержка, выработанная ещё в монастыре, дала осечку. Не выдержав, я зашипела под нос проклятия, которые довелось услышать только здесь, на юге.
Джозерт же, заслышав это, беззаботно рассмеялся, отстраняясь. Я почувствовала нестерпимый холод, правая грудь была влажная, напряжённая и покрасневшая. Нагло взглянув прямо в глаза, Джозерт крайне медленно наклонился ко второй, обхватив сосок зубами. На глазах выступили злые слёзы, попыталась выгнуться дугой, чтобы хоть как-то скинуть с себя мужчину, но того, похоже, это лишь больше раззадорило. Уткнувшись лбов в ключицу, он, не выпуская сосок, потянул его далеко в сторону, с силой сжав зубы.
Отвратительноотвратительноотвратительно.
— Вы отвратительны, — выдохнула, почувствовав, как мужчина с явной неохотой отстранился от груди, напоследок сжав её в руках, так, что следы от пальцев остались. Джозерт спустился вниз по животу, скользя губами, замерев под пупком, оставив целомудренный поцелуй. — Мерзкий и низменный человек, хорошо, что трон унаследовал Дариан, а не вы!
— А вы обворожительна, — нахально отозвался Джозерт, наконец, поднимаясь на ноги и отходя в сторону. — И у меня ещё будет время в этом убедиться, Аврора.
Я заскрежетала зубами, дёрнувшись в его сторону, желая напоследок пнуть, но не смогла. Жрицы Жизни вновь подошли, но на этот раз с конкретными целями. Кровь отлила от лица, когда я заметила в руках одного из них кинжал и чашу. Испуганно замерла, переводя взгляд от одного к другому. Что… что они хотят сделать?
Начался ритуал. Один из священников взял кинжал, окунув лезвие в чашу, пока второй что-то пел, раскачиваясь в разные стороны, разводя руками. Кончик кинжала надавил на кожу живота, заставив замереть. Жрец начал рисовать неизвестный символ, похоже, кровью, пока я боялась вдохнуть. Пусть лезвие не царапало, но один факт того, что оно было так близко ко мне, заставлял бояться.
Я напряглась, подняв голову, стараясь не упустить ничего. Небеса, что эти люди творили?! И людьми ли они вообще были? От напряжения начало сводить плечи, но я даже не подумала полностью опуститься на алтарь. Боялась, что стоит мне лишь отвести взгляд, как случится что-нибудь непоправимое. Пение на непонятном языке раздражало и одновременно с этим вселяло ужас. Разве прислужники бога Жизни могут участвовать в чём-то настолько жутком?
Джозерт, до этого молчаливо наблюдающий со стороны, приблизился вновь. Достаточно для того, чтобы я могла его видеть, но не достаточно, чтобы пнуть. И хоть я никогда не отличалась кровожадностью, этого мужчину мне хотелось убить. Отвратительные мысли, не достойные ни леди, ни принцессы, но с этим я ничего поделать не могла.
Род МакАлистером с каждым разом нравился мне всё меньше и меньше, с учётом на то, что я сама в него входила.
Внезапно пение оборвалось. Резко. Жрец, дорисовав символ, положил раскрытую ладонь на живот, слегка надавив, за что тут же поплатился. Изогнувшись, я хорошенько стукнула его коленкой в ребро, заставив изрядно пошатнуться. Впрочем, на это никто не отреагировал, все будто чего-то ожидали.
— В чреве этой женщины находится ребёнок, — уверенно заявил жрец, убирая руку и отходя назад, — не обделённый силой, но не меченый.
— Это плод тьмы и огня, — с заминкой вторил ему второй, с ужасом отдёрнув руку, словно обжёгся.
Джозерт выглядел задумчивым. Я же на секунду позабыла, в каком неподобающем положении находилась. Внутри меня действительно был малыш. Мой и Дариана. Когда мне в городе об этом сообщил предсказатель, я ещё уповала на то, что он ошибся. Ребёнок… конечно, мне почти семнадцать, но это всё равно слишком ранний возраст. Не знаю, была ли я рада этой новости.
Резко вскинула голову, находя взглядом лорда МакАлистера, тот как раз смотрел на меня, но в его взгляде больше не было ничего человеческого. Холодный расчёт, не более. Я напряглась, не понимая, что мне ожидать от этого человека. Или не человека. Единственное, что мне сейчас хотелось — это оказаться в безопасности с императором, ничего большего.
— Что ж, это несколько путает карты, — вынужденно признался Джозерт, только вот неясно к кому. — Можно ли избавиться от плода так, чтобы девушка не пострадала?
— Разумеется, — безразлично ответил первый, — ребёнок слаб, поэтому хватит обычного обезболивающего. Дайте ей чуть больше нормы и немного подождите. Кровотечения не избежать, но эта малая цена.
Джозерт задумчиво кивнул, направившись к алтарю. Ни слова не говоря, он развязал путы, помог мне сесть и даже накинул сверху имперскую накидку. Делал он всё это сдержано и молчаливо, а после вновь обернулся к жрецам, что-то спросив, но я его уже не слушала. Слишком сильное потрясение. Он хочет убить моего ребёнка? Хочет, чтобы я, не дрогнувшей рукой, приняла у него из рук то, что признано убить только зародившуюся жизнь?!
В груди неожиданно шевельнулся тёплый ком, будто тоже возмущался услышанному. Дракон! Небеса, почему ты не отвечал, когда был так нужен?! Впрочем, на это существо злиться я не могла. Смириться с его существованием и без того было крайне сложно. Не могла поверить. Просто не хотела.
Зато теперь я чувствовала магию, что вновь заструилась по венам, наполняя тело силой. Дрожь неуловимо прошла, а чувство спокойствия усилилось. Магия словно брала в своеобразный кокон, стараясь согреть и придать уверенности. Под накидкой я медленно сжала и разжала кулак, чувствуя тепло, собирающееся в кончиках пальцев.
— Пройдёмте, Аврора, — Джозерт протянул ладонь, выжидающе взглянув, — напою вас чаем и всё расскажу.
Изо рта против воли вырвался жалкий смешок.
Нет уже!
Стремительно поддалась вперёд, оттолкнув руку, бросившись вперёд. Без разницы, как развернутся действия и на чьей стороне сила, главное просто оказаться подальше от этого ужасного места. За спиной что-то закричали на неизвестном языке. Сейчас! Круто развернувшись, выставила левую ладонь вперёд. Взметнулось пламя, отсекая от преследователей. В высоту огонь достигал голов статуй, угрожающе потрескивая. Меня огонь не обжигал, что не могла сказать про других. По ту сторону послышалось болезненное шипение.
Возликовала, осознав, что у меня получилось! Так, не стоит отвлекаться. Развернулась к стене, в которой должен был быть проход. Как учил Равен. Глубокий вдох, сконцентрироваться на магии. Распахнула глаза, начертив пальцами в воздухе круг, надавив на середину. Столп вырвался, казалось, из неоткуда. Раздался оглушительный грохот. Камни посыпались вниз, поднимая пыль, за которой находилась спасительная лестница.
Не теряя ни секунды, кинулась в проём, чуть не подвернув ногу, пока перебиралась через обломки стены. Послышался топот. Значит, создав одно заклинание, я утеряла контроль над первым. Осознание придало сил бежать быстрее. Вновь стена, на этот раз та, что скрыта камином. Уже не раздумывая на бегу начертила круг, повторив заклинание. Вновь грохот. Я врываюсь в тёмную комнату, потерянно озираясь.
Нужно бежать из дворца.
Или…
Дариан должен быть где-то здесь?
Сзади раздался топот. Думать было некогда. Метнувшись к двери, выскочила в коридор, резко отступившись. Совершенно бесшумно меня окружили, так, что я и сама не поняла, в какой именно момент это произошло. Потерянно оглянулась. Чёрная форма, безликие маски. Тайная канцелярия во всей красе. Загнанно дыша, обернулась на дверь, заметив, как с секундным опозданием из комнаты вышел Джозерт.
— Бежать дальше некуда, правда? — усмехнувшись, поинтересовался он. — Так что полно строить из себя воительницу, мы и так все поняли, что вы сильная леди, — лорд примирительно поднял раскрытые ладони. Все эти кривляние вкупе с внешностью Дариана чрезмерно раздражали.
Не обращая на него никакого внимания, стремительно оглянулась, заметив, как вперёд вышла леди Троунис. Она единственная была без маски, но в форме. Предательница? Похоже. Члены канцелярии замерли, явно ожидая отмашки. Но я прекрасно понимала, что дольше я медлю, тем ближе к проигрышу. Небеса, дайте сил. Дайте сил, боги, что происходит.
Глубокий вдох, пытаюсь отстраниться от происходящего. Как же мерзко. Это всё люди, и должна сделать решение: либо сдаться и никому не навредить, либо попытаться прорваться. Но разве смогу я одолеть с десяток обученных и сильных воинов? Верится с трудом.
— Не глупите, Аврора, — вновь заговорил Джозерт, поняв, что я уже начала сомневаться. — Ничего страшного не случится. Вы ведь не так уж и сильно любили моего брата, признайтесь хотя бы себе. Смена власти редкое, но не исключительное явление. Обещаю, что во второй раз ваш брак будет удачнее, чем в первый.
Во второй?
— Я уже сказала и повторю специально для вас: идите в бездну, — зашипела сквозь зубы, стукнув пяткой по полу. Взметнулись столпы пламени. Леди Троунис, не ожидав подобного, отпрянула, ошарашено вскинув голову.
Не теряя времени, шагнула вперёд, вновь топнув ногой, усиливая огненный поток. Никаких сомнений, решение принято. Вновь заученный круг, мысленно проговаривая заклинание, внутри уже знак. Это заклинание сильнее и мощнее, чем предыдущее. Нажала на символ, прокрутив в воздухе. Из центра вырвался огонь, чем-то похожий на дракона. Взвившись вверх, он направился к стене, полностью её вынося.
Дальнейшее произошло стремительно. Столпы погасли, утеряв магическую подпитку. Подхватив накидку, я метнулась к образовавшемуся отверстию, но не успела сделать и нескольких шагов, как была схвачена. Резко развернувшись, прислонила раскрытую ладонь к маске, наблюдая за тем, как белая кожа стремительно нагрелась до красна, буквально расплавив маску на человеческом лице.
Член тайной канцелярии мгновенно отшатнулся, остервенело начав сдирать с себя расплавленный бесформенный кусок, пока я вновь очертила огненную стену на полу, бросившись к выходу. Выбравшись на свежий воздух, побежала прочь, не чувствуя биения сердца. Но далеко уйти не удалось, споткнувшись об отлетевший обломок стены, неуклюже вскинула руки, упав на колени. Боль пронзила ноги, похоже, ободрала.
На улице было прохладно. Судорожно дыша, я видела, как в воздухе образовывался пар, не спеша рассеиваться. Перевернувшись, начала отползать назад, наблюдая за тем, как из дворца неспешно выбрался Джозерт с отрядом, приближаясь. Мне хотелось встать и продолжить бежать, сражаться, но грудь переполняла боль. Не сдержавшись, согнулась пополам, заходясь в судорожном кашле, раздирающем лёгкие.
Ладонь была мокрой. Отняв её от лица, уже привычно обнаружила кровь. Небеса! Вот теперь я действительно набегалась. Сердце кололо, дышать было сложно. Дракон беспокойно ворочался, болезненно обжигая. Казалось, что я горела изнутри.
— Аврора, — угрожающе протянул Джозерт, приблизившись.
— Пошли вон! — испуганно выкрикнула, попытавшись подскочить на ноги, но колени подогнулись, и я беспомощно упала обратно на траву.
— Я женщин не бью, но конкретно сейчас мне хочется вас ударить, — раздражённо заметил лорд, одним широким шагом подлетая ко мне, схватив за плечи, рывком подняв на ноги. — Мне казалось, что вы умеете вести себя достойно. Разве не этому учат принцесс?
— Вы не заслужили и капли того, чему меня обучали! — огрызнулась, попытавшись отстраниться. — Отойдите, иначе спалю дотла.
— Не сможете. Вы уже на грани, кровь на вашей ладони это подтверждает, — самодовольно заявил Джозерт.
— Хотите проверить? — яростно поинтересовалась.
Зашипела, не хуже рассерженной кошки, дёргаясь в чужих руках. Ярость вместе с болью жгли эмоции, оставляя после себя лишь ненависть. Веду себя не как принцесса? И пусть! Зато живой не дамся.
— И, правда, Джозерт, хочешь на своей шкуре убедиться, что моя дорогая супруга и без чужой помощи способна стереть эту отвратительную ухмылку с твоего лица? — раздался властный голос позади. Знакомый голос. На мгновение замерла в оцепенении, чтобы после рвануть в разы сильнее, стремительно обернувшись.
— Дариан, — несколько недовольно процедил лорд.
В этот момент я оттолкнула его от себя. Не ожидав, Джозерт разжал руки, отпустив, ошарашено опуская взгляд на грудь. Там у него был ожог в виде моих отпечатков ладони, что прожгли рубашку. Подняв взгляд с груди на лицо мужчины, я сделала шаг назад, а после развернулась, бросившись прочь.
Дариан!
Император выглядел отвратительно. От правой брови до подбородка у него тянулась отвратительная царапина, правый глаз был скрыт за повязкой, на левой скуле красовался фиолетовый синяк. Я в нерешительности застыла в метре от супруга, испуганно осматривая его внешний вид. Небеса, что же он пережил? Почему выглядит так, словно бился против целой армии в одиночку?
— Ваше Величество, — произнесла, протянув руку вперёд, ещё не зная для чего.
— Не сейчас, — даже не взглянув, Дариан отрицательно качнул головой. — За спину, Аврора.
Не смея ослушаться, послушно обошла его по дуге, оказавшись позади. Во дворец лорд прибыл не один. Вместе с ним был отряд, состоящий из двадцати человек. Все, одетые в чёрно-пепельные одежды со знаком воронов на груди. Жрецы Тьмы. Завидев меня, они с почтением кивали головами, сохраняя на лице суровое выражение. Никогда не думала, что скажу это, но жрецы Тьмы мне как-то приятнее, чем Жизни.
Здесь же я увидела лорда Фейнзизс с Фельидой. И если первый стоял по левую руку от императора, то вторая была чуть поодаль, за мужскими спинами. Кутаясь в накидку, устремилась к ней, потерянно оглядываясь.
Позади прогремел взрыв.
Земля затряслась. Я попыталась было оглянуться, чтобы понять, что происходит, но мне не дали. Фельида стремительно схватила за локоть, потащив прочь, не давая и шанса осмотреться. Позади раздался надрывный крик. Заскрежетала сталь, звуки падения тел и заклинаний. В спины ударила белая вспышка. Похоже, подоспели жрецы Жизни.
— Что здесь происходить? — гневно поинтересовалась, дёрнув руку, останавливаясь. — Хоть вы можете мне объяснить?!
— Самой известно не больше вашего, — язвительно отозвалась Фельида, обняв себя за плечи. И тогда я поняла, что ей тоже страшно не меньше моего, просто она старательно это скрывала.
Мы ушли не так уж и далеко. И хоть сражение осталось позади, мы всё равно могли видеть и слышать всё, что там происходило. Но если я стояла ко всему этому спиной, трусливо боясь обернуться, то брюнетка наоборот смотрела уверенно вперёд, сотрясаясь каждый раз, когда мечи встречались в диком танце.
— Когда вы покинули зал с этим самозванцем, то я попыталась пойти следом, — неожиданно заговорила она спустя некоторое время, — но дорогу мне преградил один из канцелярии. Равен уже тогда понял, что что-то не так… они почти сцепились, и если бы не этот пьяница, Скотт, то бой бы начался ещё на балу. Он увёл нас из зала, но ничего толкового сказать так и не смог.
— И что?
— Пока мы разговаривали, пришёл один из безопасников и сообщил, что грезская ветвь цветёт во время грозы. Понимаете?! Это специальная фраза, её использовали в тех случаях, когда император после неофициального выезда возвращался во дворец. Мы выехали им навстречу, отряду Тьмы вместе с Его Величество, — Фельида потерянно замолкла, всхлипнув. — О, Дариан! Боги, у меня просто в голове не укладывается, что кто-то мог сотворить с ним такое!
— Не отвлекайся, пожалуйста, — попросила, прикусив нижнюю губу. Перед глазами вновь встало избитое лицо императора. Джозерт не убил его, но приложил большие усилия, чтобы за него это сделал кто-то другой.
— Его Величество сказал, что предатель во дворце был давно, ещё до моего приезда, и скрывался он под личиной Герберта. Не зря он мне сразу не понравился!
— Но где же настоящий Герберт?
Фельида промолчала, отводя глаза в сторону. Меня же прошиб холодный пот. Значит, всё это время, начиная с нашего знакомства там, подле границы, и заканчивая последним разговором, это был Джозерт? Теперь понятно, почему он был осведомлён обо всём, что творилось во дворце. Ему не нужен был докладчик, потому что он всегда был рядом.
— И, похоже, что после того, как вы покинули дворец, этот ненормальный начал действовать. Каким-то чудом победил императора, отослав из дворца, и занял его место! Это он собирал подле себя генералов со жрецами, чтобы те поддержали его приход власти внутри страны, и демоны, как внешняя сила давления. Тьма! Вот же ублюдок!
Я промолчала, хотя мысленно была полностью солидарна. Взрыв. Дёрнувшись, обняла себя, вжав голову в плечи. Мне хотелось, чтобы всё просто закончилось. Чтобы я открыла глаза и это всё оказалось сном, но нет. Вздохнув, обернулась, вглядываясь в ужасающее, по своей правдивости, зрелище.
Из дворца выбежали аристократы и охрана. Толком не разобравшись в происходящем, они так же вступили в бой. То тут, то там мелькали знакомые рыжие волосы и вспышки огня. Скотт был ужасающе жестоким огненным магов, буквально сжигая людей заживо.
— А вы почему так выглядите? — неожиданно поинтересовалась леди Фейнзизс, окинув мой вид недоумённым взглядом.
— Ха, долгая история, — ответила, скривив губы в улыбке.
Фельида недоверчиво взглянула, но настаивать не стала. Так мы и стояли практически плечом к плечу, тревожно вглядываясь вперёд и прислушиваясь к звукам. Прохладный ветер неожиданно пробирал до костей, я непроизвольно поёжилась, затравленно оглянувшись. Боль отпустила, но осадок оставался мерзким. Похоже, из-за волнения я всё-таки использовала слишком много магии, практически полностью опустошив резерв.
Внезапно звуки прервались.
Вскинув голову, осторожно взглянула в сторону девушки, чтобы осознать, что не одна я это услышала. Неопределённо пожав плечами, леди Фейнзизс сделала нерешительный шаг вперёд, вновь прислушиваясь, а после так и вовсе сорвалась на быструю ходьбу. Чуть помедлив, решительно двинулась следом, кутаясь в накидку.
Картина, представшая перед глазами, ужасала. Много мёртвых тел и крови. Белые балахоны были выкрашены в багряные цвета, рядом жгли глаза чёрные куски ткани. В живых осталось множество, часть из них представители аристократов, но внимание было приковано не к ним. Троунис и Джозерт. Оба стояли на коленях. Однако если глава канцелярии смотрела вниз, склонившись, то брат императора без сожалений или страха поднял голову, смотря в глаза Дариана.
Я невольно замерла поодаль, пошатнувшись, а после подошла к супругу, положив ладонь на плечо. Почувствовав нечто влажное, отстранила руку, заметив на ладони красные разводы. Кровь. Везде кровь. Дыхание на секунду перехватило, но я осталась стоять, стараясь не показывать эмоций.
— Стоило догадаться, что ты жив, — хмуро произнёс Дариан.
— Глупо было полагать, что я отравил ту дрянь обычным ядом, — казалось, если бы Джозерт мог, то он бы пожал плечами, но он не мог. Обе руки были неестественно вывернуты. Я скосила взгляд, заметив, как от подобных слов щека императора дёрнулась. — Но ты молодец. Конечно, как человек, претендующий на власть, я пожалел, что ты не умер на той арене, но как брат… я горд.
— Мне не к чему твоя гордость.
Меж братьями повисла тишина, нарушаемая плачем девиц и тихим скулёжом раненных.
Наконец, император сделал прерывистый шаг вперёд, протянув руку к мужчине, потянув на себя, словно невидимое покрывало снял. Внешность Джозерта поплыла, будто дымка, обнажая реальность. Это оказался обычный мужчина с характерными южными чертами. Загорелая кожа, кошачий разрез глаз, коротко стриженые волосы и нос с силой горбинкой, не раз сломанный. Так и не скажешь, что законный наследник трона.
Джозерт смотрел снизу вверх, улыбаясь. Он не чувствовал ни страха перед будущим, ни жалости к союзникам, что-либо лежали мёртвые всего в нескольких метрах от него, либо скулили, пытаясь облегчить боль от потерянных конечностей или же от обугленной до костей кожи. На них я особенно старалась не смотреть.
Скорее уж, мужчина, стоявший на коленях, выглядел разочарованным. Его план, то, к чему он шёл так долго и целеустремленно, по сути, не выдержал. И его это разочаровывало. Настолько сильно, что я прекрасно видела, как его чёрные глаза разочарованно гасли, когда он смотрел на брата.
— Ты изменился, — неожиданно прохрипел он, что-то для себя решив. — Когда мы виделись последний раз, то ты был юнцом, считающим, что есть лишь две грани: «зло» и «добро», поступок «правильный» и «неправильный». Слышал, теперь ты тоже не особо любишь дроу… что, заняв на трон, поменял свои взгляды?
Я удивлённо взглянула на спину Дариана, припоминая, что при нашем единственном разговоре о его брате, практически эти же слова прозвучали из уст императора, но обращены они были к родственнику.
— Заткнись, — хмуро выплюнул Его Величество.
— Поменял, — довольно протянул Джозерт, сплюнув сгусток крови себе под ноги. — И даже с арены теней живым выбрался. Правда, не бесплатно. Глаз оставил им, на память?
Император невыразительно поморщился, но отвечать не стал, безмолвно кивнув Скотту. Тот понял всё без слов, подошёл к мужчине, вздёрнул того за плечи, совершенно не обращая внимания на сломанные кости, заставил подняться на ноги.
Дворцовый переворот завершился, так и не успев закончиться. Джозерта увели в сопровождении главы безопасности и пяти человек в сторону дворца, попеременно пихая кулаком в спину, один раз он, не удержавшись, всё же упал на колени, но после поднялся вновь, возобновляя ход. Император же оставался на месте, стоя в окружение трупов, раздавая приказы.
Аристократов под домашний арест до суда, Троунис в допросную, оставшихся в живых членов тайной канцелярии убить не медля, так же, как и жрецов Жизни. Последнее привести в исполнение не медленно. Отвернуться я не успела, в оцепенении наблюдая за тем, как оставшиеся безопасники без промедлений перерезали глотки всем, кто хоть как-то подавал признаки жизни. Молча и беспощадно.
Не сдержавшись, я всё же дала слабину, отходя в сторону. Меня вырвало. Рвота с кровью и слизью, отвратительно зрелище. Выпрямившись, утёрла рот тыльной стороной ладони, оглядевшись. Император уверенно смотрел на меня, так и не двинувшись с места. И под его взглядом я невольно покраснела. Стало нестерпимо стыдно и за свою слабость, и за чрезмерную эмоциональность.
Смерти, ритуалы, домогательства — всё это было для меня слишком, но я ведь северная принцесса. Поэтому неспешно выпрямилась, расправив плечи и величественно вскинув подбородок, плавно направилась к Его Величеству. Тот не сказал ни слова, предоставив локоть, за который я схватилась.
Так мы неспешно двинулись в сторону дворца, перешагивая через трупы и наступая в кровавую траву. Император, пропитанный кровью, и северная принцесса, пережившая самую страшную ночь в своей жизни. Небо неспешно окрашивалось в розовый, наступало утро.

Глава 20.
Новости долетели до столицы быстрее, чем можно было подумать изначально. Город гудел, как потревоженный улей, люди стремились к дворцу, стремились к правде. На главной площади начались массовые сборы, давка и увечья. Обезумевшие горожане самостоятельно топтали тех, кто упал и не мог подняться. Пришлось задействовать отряды полиции, чтобы разогнать всех и успокоить. Без столкновений не обошлось, но никто в них не пострадал. К спокойствию так же призвали главные жрецы храмов центральной площади, а позже и вовсе объявили, что Его Величество готов лично выступить с речью перед храмом любви, чтобы успокоить обезумевшую толпу.
Не сказать, что волнения после объявления вовсе прекратились, но они значительно поутихли. Дворец же гудеть не прекращал. Проблемы были практически везде. Лорд Пгер, осмотрев императора, вынес неутешительный вердикт: правый глаз придётся удалить полностью. Если остальные ранения и сломанные рёбра он способен срастить, то здесь уж, увы. Сильно повреждено веко, яблоко начало гноиться, процесс был не обратим. Таким образом, Его Величество перестал быть зрячим на один глаз, но это было наименьшим из зол.
В следующие несколько дней потянулась вереница приговоров. Половина аристократов, что сидели под домашним арестом, лишились титулов и земель, некоторые были прилюдно казнены, немногие отосланы на границы. Пострадали несколько крупных родов, которые незамедлительно подали апелляцию в верховный храм правосудия, но дело проиграли. Тайная канцелярия была практически полностью казнена, остатки распущены и отосланы от столицы. Леди Троунис, к слову, не убили. После тщательного расследования было установлено, что действовала она не из-за большого желания, а из-за того, что в заложниках находились её муж и двое детей. За императором осталось решение сохранить из жизни, но отослать за границу без права вернуться.
Тогда я впервые увидела слёзы у этой женщины, и даже Скотт, присутствующий при данном вердикте, отвернулся, пробурчав что-то о том, что, возможно, был немного не прав на её счёт. Спустя два часа бывшая глава тайной канцелярии выехала из дворца в сопровождении людей Его Величества. А через сутки донесли, что она пересекла границу с семьей, так ни разу и не обернувшись назад.
Дело со жрецами жизни же было в разы сложнее. Лорд МакАлистер раздражённо скрежетал зубами, устало потирая виски, пытаясь понять, как поступить. Убить всех причастных он не мог, хотя бы потому, что половина из них уже сбежали через границу. К тому же, множество жителей империи поклонялись светлому пантеону, и массовые убийства храмовников могли вызвать негативные эмоции. Сложная ситуация, но император и здесь объявил о своём решении. Все священнослужители официально отстранялись от дворца на сто лет, на это же время им прекращают выделять деньги из казны, и они становятся полностью зависящими от народа.
Что удивительно, решение практически не вызвало порицаний. К тому моменту причастность храмов к перевороту была широко известна общественности. Далее следовала череда мелких указов, в которых тайная канцелярия и отряд по безопасности становились практически равнозначными понятиями, под командованием Скотта. Последний был награждён имперским орденом и, тем самым, повышен. Не сказать, что он особо этому обрадовался.
Совет из старейшин был так же распущен. Как оказалось, половина из них поддерживали переворот. Вместо них теперь был образовано «народное собрание», в которое входило по два представителя от районов империи.
С Джозертом было сложнее. На допросе я не присутствовала, но прекрасно знала, что его пытали. Медленно. Со вкусом. Вытягивали информацию по крупицам, взламывали разум, заставляли подчиниться. Так обнажилась правда о том, что настоящий Герберт был давно убит, расчленён и спрятан в земле. После ещё удалось узнать, что в заговоре участвовала мать императора. Именно она выходила Джозерта после неудавшегося убийства. Правда, с ней поговорить так и не удалось. Прибывший в поместье МакАлистер отряд застал лишь перепуганных слуг и ни более. Леди словно сквозь землю провалилась.
Допрос брата императора шёл практически две недели. На четырнадцатый день его вытащили на главную площадь залитого кровью, с ожогами по всему делу и переломанными руками-ногами. Словно мешок кинули на плаху, не дав толком ничего сказать. Когда топор опустился на шею, я дёрнулась, но не отвернулась, продолжая смотреть. Голова с тихим стуком упала в корзину.
Что ж, начало весны в этом году запомнится многим.
Когда с основными заговорщиками было покончено, а роли второстепенных ещё не до конца ясны, во дворце наступила напряжённая тишина. Не сказать, что она радовала, но и не напрягала. Хотя бы помост перестал омываться чужой кровью через день.
— Что же будет с демонами? — тихо поинтересовалась, когда Скотт вышел из кабинета, закрыв за собой дверь. С Его Величеством они говорили примерно два часа, разрешая проблемы в Гаалске. Несмотря на массовую зачистку, восточный район до сих пор приносил много проблем.
— Мы заключим с ними договор, — уверенно заявил Дариан, подняв голову. — Они получат то, чего так желали.
— Не боитесь быть обманутым?
— У них не так давно произошла смена власти. Юный король, куда предрасположение к миру, чем его отец, — отозвался лорд, поднимаясь на ноги. Я молча наблюдала за его действиями, стараясь как можно реже смотреть на его повязку. Сердце до сих пор болело. — Подойдите сюда.
Несколько удивлённая просьбой, послушно отошла от дальнего шкафа, приблизившись к столу. Там мне протянули какую-то бумагу, заверенную имперской печатью. С неким сомнением приняла, опустив взгляд на текст.
— Что это?
— Сожгите.
— Что? — изумлённо вскинула голову. — Вы уверены?
Ответа так и не получила. Император смотрел твёрдо, не отводя взгляда, и я сдалась. Послушно зажгла огонь, поднося документ, наблюдая за тем, как он стремительно тлел в руках, превращаясь в пепел. Он кружился в воздухе, неспешно оседая на поверхность стола.
— Поздравляю, Ваше Величество, — тихо произнёс Дариан, пододвигая ко мне другую, практически идентичную бумагу. — Это указ, требующий вашей подписи. Я внёс поправку в закон, теперь там сказано, что от статуса и власти монарх может освободиться лишь в двух случаях: добровольно и после смерти.
Дрожащей рукой послушно взяла перо, поставив на отведённом месте размашистую подпись. Не могу в это поверить. Казалось, император спокойно выдохнул, когда я вернула перо обратно в подставку, а документ ему. Несмотря на то, что во дворце мы проживали бок о бок с того злополучного бала, остаться наедине нам довелось лишь сейчас. И это было волнительно.
Дариан неспешно обошёл стол, даже не взглянув на документы. Я замерла, слово мышь перед удавом, неуловимо дрогнув, когда он без слов взял мою правую руку, сняв перстень рода Фейнзизс. За всей суматохой я так его и не вернула. Отложив фамильное украшение в сторону, император вынул из кармана утончённый перстень МакАлистеров, надевая на мой палец. Ладонь потянули наверх, аккуратно, оставляя на пальцах целомудренный поцелуй. И ещё.
Каждую костяшку, каждую впадину и кончики пальцев. Его Величество касался губами, смотря при этом на меня. И столько интимного было в этом взгляде, что у меня внутри всё переворачивалось. Не выдержала первой, рванула вперёд, обнимая его шею, прижимаясь всем телом. От мужчины пахло свежестью. Уставший, сдержанный, мой.
Меня сжали в крепких объятиях, так, что аж рёбра затрещали. Дариан не говорил ни слова, но мне и не нужно было. Я знала, что он чувствовал. Догадывалась, и от этого в груди разливалось тепло. Оно зарождалось в груди, а концентрировалось в животе тугим узлом. И не сдержавшись, я отстранилась, чтобы впиться в мужские губы требовательным поцелуем, мысленно удивляясь своей решимости.
Это нечто непередаваемо. Император мгновенно перехватил инициативу. Было жарко. Я задыхалась, желала прекратить, но сама же тянулась к нему. Желания перемешались, став неразборчивым потоком. Хотелось раствориться в этом мужчине, без остатка. Мокро. Тихо всхлипнула, почувствовав, как он подхватил меня, усадив на стол, бесстыдно разводя ноги в стороны.
Пальцы бесстыдно задрали подол лёгкого южного платья, оглаживая голые колени, скользнув выше. Обжигающе горячие ладони накрыли бёдра, успокаивающе погладив, а после его рука устремилась между ног, накрыв самое сокровенное. Не сдержавшись, выгнулась, жадно дыша, позволяя целовать шею и ключицы. Помешательство какое-то. Щёки налились краской. Было постыдно хорошо. Особенно когда его пальцы умело давили на волшебную точку, посылая разряд искр по всему телу. Мокро. О, Небеса, как же хорошо.
— Кхм, — раздалось со стороны двери.
На меня будто ушат холодной воды вылили. Резко поддалась назад, отдёрнув юбку вниз, шикнув на Его Величество, который даже не думал отходить в сторону, так и стоя между моих разведённых ног. Дариан не волновался. Недовольно цыкнул, поправил скосившуюся рубашку, обернувшись.
— Я дико извиняюсь, что помешал, — на пороге стоял Равен, улыбаясь. И ведь сразу видно, ни разу не раскаивался, — но вас там генералы ждут.
— И ты решил не ждать, а самостоятельно сходить за мной, — иронично откликнулся лорд МакАлистер, наконец, отходя в сторону. Я спешно оправила юбку, соскользнув со стола.
— Мне несложно, — совсем по-мальчишечьи пожав плечами, лукаво протянул лорд Фейнзизс. — Так как, вы идёте? Её Величество, к слову, тоже ожидают, — мужчина взглянул на меня, неожиданно подмигнув. Уши вспыхнули с новой силой.
— Пошёл вон, — посоветовал император. Беззлобно, но твёрдо.
Равен ничуть не обиделся. Послушно склонил голову, вновь повторив, что «все уже заждались», послушно закрыв за собой дверь. В кабинете мы остались одни. Я вымученно застонала, прикрыв глаза и прислонив ладони к пылающим щекам. Небеса, как же стыдно! Что на меня нашло? В меня словно низшие вселились. Так развратно я себя ещё не вела.
— Не стоит так убиваться, — спокойно отозвался Дариан откуда-то сбоку.
— Так… стыдно, — с неохотой призналась, — он ведь всё видел.
— Хотите, мы всем глаза выколем, чтобы вам спокойнее было? — на полном серьёзе поинтересовался император. Я ошарашено к нему обернулась, заметив в его глазу выразительные смешинки. Да и лицо его преобразилось, стало более молодым и приятным.
— Да ну вас, — обиженно хмыкнула, скрестив руки на груди.
Совет генерал длился не слишком уж долго. Обговаривались идеи об обновлении армейской форме и новом главном уставе, что после подразделялся на подуставы для каждого вида армии отдельно. Пока что это были разговоры, не подкреплённые ни чем, но идеи предлагались вполне реальные и обдуманные. Из зала совещаний мы вышли под вечер, направившись на тайный совет. Хотя, теперь это и советом сложно было назвать.
Из пяти человек в нём осталось трое, не считая меня. Скотт, завидев нас, скинул ноги со стола. Вот уж кого и вовсе не волновало происходящее. При любом раскладе придерживался своей манеры поведения. Заняв отведённое место, я огляделась. Единственная девушка на всё собрание. Не удивительно.
— Приступим, — дал отмашку Его Величество.
С места поднялся Скотт, как глава тайной канцелярии он теперь занимался всеми сомнительными делами, связанными с аристократией и властью. И судя по его кислому лицу, был не слишком доволен взвалившейся на него ответственности. Однако к делу подошёл разумно, даже кое-какие записи подготовил, правда, не смотрел на них вовсе.
— Удалось восстановить примерный план действий Джозерта, — заговорил он, я невольно напряглась. — Правда, пробелов всё равно много. Все, кто был причастен к делу, либо убиты, либо сбежали, либо не подчиняются нашим законам, — последнее с явным намёков на демонов.
— Ну, не тяни, — поторопил Равен, откинувшись на спинку стула, в нетерпении скрестив руки на груди. Мне так и не удалось поговорить с ним, чтобы разузнать подробности произошедшего на балу. Фельида на все мои вопросы реагировала раздражённо, не отвечая.
— Всё, что он успел нам сообщить, оказалось правдой. Яд, что он использовался, действительно убивал лишь эльфийскую расу. На человека же он воздействует несколько иначе. М-м, вначале имитирует предсмертные судороги, на некоторое время замедляя работу всех органов, в особенности лёгких. Можно сказать, что принять его, то же самое, что добровольно впасть в кому.
— То есть ты говоришь, что когда его тело помещали в фамильный склеп, то это действительно было он? — спокойно поинтересовался Дариан. — Но я сам присутствовал на провождении. Его аура практически полностью отсутствовала, как у мёртвого.
— Здесь уже постаралась леди МакАлистер. Она сразу поняла, что Джозерт жив, поэтому подстроила его смерть, чтобы отвести ваш гнев.
— И отца она убила?
— Это был несчастный случай… один из тех видов несчастных случаев, когда тебе немного помогли, но бывшая императрица была к этому не причастна, — поспешил заверить Скотт. В этом уж он был полностью уверен. — Когда вы же отбыли во дворец, то леди при помощи прислуги достала тело сына и поместила его в отдалённые покои. В коме он, к слову, пролежал длительное время, очнувшись всего лет десять назад.
Император демонстративно хмыкнул. Я обернулась к нему, видя, как он был недоволен услышанным. Сама история поражала. Но если судить по рассказам Дариана, то тот в юношестве был импульсивным человеком, не удивительно, что допустил столь огромную ошибку. Да и не думаю, что ему было, когда следить за всем этим. Тогда его слишком потрясла смерть той тёмной эльфийки, да и после отец отошёл на Небеса. Незавидное прошлое.
— Прислуге запрещалось трепаться о происходящем в поместье, да и те были слишком напуганы, чтобы что-то сделать. Так и вышло, пока вы правили и воевали, ваша мать ухаживала за братом, старательно оберегая его покой. После Джозерт очнулся, пробыл в поместье ещё с полгода, обучаясь заново ходить, говорить и использовать магию. Пока в один день не исчез, — пауза. — Прислуга сказала, что леди МакАлистер пришла в ужас от этого известия. Боялась, что всё раскроется. Вот с этого момента путь Джозерта теряется. Удалось установить, что он около двух лет прибывал в храме жизни, после и вовсе отбыл из страны на неопределённый срок.
— С демонами отношения налаживал, — уверенно произнёс Его Величество. — Всегда благоволил этой расе, хоть и их считал недостаточно образованными. В этом и заключалась его главная проблема: излишняя самонадеянность.
— Кхм, верно, у демонов, — согласился Скотт, опустив взгляд на документы, зашуршал, но так и не нашёл того, что искал. Выпрямился, отпив из стакана воды, продолжил. — Во дворец он проник не сразу. Вначале сидел в столице, наблюдал, после как-то подловил Герберта на одном из мероприятий и убил, примерив его личину на себя. Только вот одного не понимаю, как он умудрился столь долго держать морок, да ещё так, чтобы об этом никто не догадался?
— Джозерт всегда был любимцем богов, в особенности одного, самого хитрого и коварного, бога воровства, — вновь заговорил Дариан. Похоже, несмотря на свою холодность и ненависть, брата он уважал, но не принимал. — С помощью богов ему всё было под силу.
— Ну-у, это всегда окажется для нас тайной, — не стал спорить глава канцелярии, — прибывая во дворце, он продолжил поддерживать отношения с храмовниками и вести тайную переписку с демонами. Здесь же он начал строить заговор генералов и искать союзников среди советников. Как видите, ему удалось. Действовать он желал ещё раньше, года три назад, когда начались волнения в Гааласке. Это он дал отмашку демонам ринуться в город. И помните случай с тем загадочным, двенадцатым кораблём?
— О-о, я его хорошо помню, — хмуро подтвердил Равен.
— Двенадцатый корабль перевозил не вещи, а оружие, ценные бумаги и драгоценности. Он буквально подкупал ими демонов.
— Но я проверял этот корабль, он был чист, — не согласился адмирал.
— А ты уверен, что проверял именно тот корабль? — усмехнувшись, спросил Скотт. Лорд Фейнзизс недоумённо нахмурился. — Дам подсказку, двенадцатый корабль — не один, их было два. Из порта выходил один корабль, по пути меняясь на другой. Всё чрезмерно просто.
— Вот же хитрый ублюдок, — не сдержался адмирал, недовольно поморщившись, — извините.
Впрочем, его вспышка осталась незамеченной.
— Но перевороту было не суждено сбыться. Наш доблестный адмирал распутал часть заговора, что плелась во дворце, — не сдержанная колкость в сторону Равена. Ведь оба прекрасно знали, кто на самом деле распутывал дело. — И Джозерт был вынужден затаиться, чтобы не вызвать подозрения. Прибытие великолепной северной принцессы так и вовсе спутало ему все карты, поэтому он решил повременить с переворотом. А со временем и вовсе решил прибрать Её Величество себе.
На секунду в зале воцарила тишина. Скотт с непринуждённым видом поднял стакан, сделав неспешный глоток, пока Равен демонстративно хмурился. Похоже, тайна двенадцатого корабля всё ещё его чрезмерно раздражала. Император по левую от меня руку молчал, но я плечом чувствовала, насколько сильно он был напряжён.
Что ж, пора и мне заговорить.
— Лорд МакАлистер понял, что во мне содержится кровь драконов, — заговорила, смотря сквозь мужчин. — Сказал, что она очень ценна.
— И был прав, даже грязная кровь обладает удивительными свойствами, — заговорил Скотт, усмехнувшись. — А вы и правда, сокровище, Ваше Величество. Джозерт был бы большим глупцом, если бы просто захотел вас убить. Но, как мы убедились, глупцом он не был.
Меня невольно передёрнуло.
— Ну, и в завершении. Он хотел устранить императора и занять его место, женившись на леди МакАлистер. Но всё вновь пошло не совсем так, как задумывалось. Миледи покинули дворец, и Джозерт всё же смог победить императора, отправив того в круг теней, и занял его место, но о смене власти официально объявить не смог. Знал, что если сделает это, то Её Величество просто так во дворец не явится. Поэтому, удерживая морок, он притворялся императором некоторое время, чтобы миледи ответила на приглашение и явилась.
— И жрецов жизни он во дворец подослал, — медленно произнесла, так и не договорив.
— Да-да, глупости про меченого ребёнка, — иронично протянул Скотт.
— Не глупости, жрецы действительно предсказали появление меченого ребёнка, и лорд МакАлистер ждал, что его понесу я, — упрямо мотнула головой, стараясь не смотреть ни на кого. Воспоминания, связанные с алтарём и происходящим на нём, я старалась не тревожить вплоть до сегодняшнего дня. Слишком много отвращения вызывали. — После того, как мы вышли из зала, он повёл меня в подземный зал, к алтарю. Там жрецы провели неизвестный мне ритуал, и сообщили…
Невольно обернулась к императору, что тоже слушал меня крайне внимательно. Говорить отчего-то не хотелось. Краска залила щёки. Сжав под столом ладони в кулаки, отвернулась от него, набрав в лёгкие воздух, хладнокровно продолжила.
— Они сообщили, что во мне плод огня и тьмы, и что этот ребёнок никак не может быть меченым, — произнесла, оглядев удивлённых мужчин строгим взглядом. — Услышав это, Джозерт пожелал избавиться от ребёнка.
Замолкла, а после, не выдержав, резко поднялась на ноги. Коротко извинившись, направилась в сторону выхода, выскочив в коридор. Спина была липкой от пота. Перед глазами вновь и вновь вставали картины прошлого. То, что тот мужчина позволил себе. Мне было плохо от одних воспоминаний. И хоть я пыталась принять, убедить себя в том, что в этом не было моей вины. Не получалось. Ничего не получалось.
В собственные покои ворвалась, подобно урагану, распугав служанок. Не взглянув на них, махнула рукой в сторону двери, приказав выйти. Оставшись одна, выдохнула, пройдя в спальню. Здесь совершенно ничего не поменялось. Нерешительно подошла к кровати, опустившись, а после положила ладонь на живот, прикрыв глаза.
Из груди вырвался смешок.
Это ведь нужно было так позорно сбежать с собрания. Разве это достойное поведение для императрицы, Аврора? Нет. Матушка Елена бы неодобрительно покачала головой, если бы увидела тебя сейчас. Жалкая. Не сдержавшись, откинулась на спину, лежа поперёк кровати, свесив ноги на пол и бесцельно смотря в потолок, поглаживая живот.
Признайся хотя бы сама себе. Ты сбежала не потому, что тебе стало невмоготу сидеть там и слушать о Джозерте, вспоминая произошедшее. Ты сбежала, потому что не могла видеть реакцию императора на слова о ребёнке. Боялась его равнодушия. Мне самой ещё было сложно принять факт того, что, вот, во мне живёт маленький человечек, что он живой. Мой ребёнок.
Возможная реакция Дариана пугала. Он ничего не говорил о наследнике, вдруг этот ребёнок будет не желанным? Вдруг он не захочет его иметь? Устало закрыла лицо руками, шумно выдохнув. Ничего-ничего. Если он не захочет, то я уйду. Буду жить где-нибудь отдалённо, заниматься воспитанием. Сама. Пусть я была не готова, пусть сомневалась в том, что справлюсь, но уже точно знала: ребёнка не отдам никому, потому что он мой. Мой лучик солнца.
Когда Его Величество вошёл в покои, я уже была абсолютно спокойна. Стояла на лоджии, положив ладони на холодные перила, вглядываясь в сад, что бесшумно пробуждался от зимнего сна. Дариан подошёл совершенно бесшумно, набросив на плечи плед, становясь рядом. Дёрнувшись от неожиданности, несмело скосила взгляд в его сторону, укутавшись в одеяло, вновь отвернувшись. Так мы и стояли некоторое время, плечом к плечу, смотря вдаль.
Я не знала, что говорить. Стоило извиниться за своё поведение. Всё же я поступила крайне глупо, сбежав. Не достойно. Но нужные слова отчего-то не шли на ум, поэтому я лишь облизывала губы и молчала, не смея двинуться.
Дариан решил всё сам. Развернувшись, он без лишних слов подхватил меня на руки, занося обратно в комнату, посадив на постель. Следом он опустился на одно колено, не замечая моего недоумевающего взгляда, начал снимать с меня туфли. Его ладони легки на ступни, мягко помассировав, следом скользнули вверх, по голени, я мелко задрожала, но дальше коленей они не пошли. Вместо этого он развёл мои ноги в стороны, встав между ними.
Лицо залилось краской. Дариан, взглянув снизу вверх, поднял подол платья высоко, настолько, что о приличиях там больше не шло и речи. Я протестующе дёрнулась, но так и не успела сказать слов возмущения. Лорд МакАлистер неожиданно нырнул головой под одежду, а после я почувствовала, как его шершавые губы мягко прикоснулись к коже на животе.
Время, казалось, остановилось.
Словно парализованная я сидела, боясь шевельнуться, чувствуя, как губы императора скользили по животу, целуя. Его пальцы поглаживали бёдра, разнося по телу толпы мурашек. Спустя минуту он выпрямился, вернув платье на место, взглянув на меня. На глазах выступили слёзы. Не сдержавшись, наклонился вперёд, прикоснувшись губами к его. Слёзы текли по щекам без остановки, но я не собиралась их стирать.
Это даже на поцелуй похоже не было. Так, трепетное касание губ, но мне хватило. Облегчение переполняло лёгкие, не давая спокойно дышать.
Дариан отстранился, положив ладонь на щеку, утирая большим пальцем мокрую дорожку. Даже стоя на коленях, он умудрялся выглядеть мужественно и серьёзно. Так, что в груди щемило от нежности к этому человеку.
— Мог ли я подумать, что раздражающая монашка, переступившая порог моего дворца, будет значить для меня столь многое? — спокойно поинтересовался он, казалось, обращаясь в пустоту. — Как удивительна бывает судьба.
— Вы не злитесь? — тихо поинтересовалась.
— В этой комнате находятся два самых дорогих для меня человека, — внезапно император улыбнулся. Слабо, одними уголками губ, но так искренне, что я непроизвольно замерла, — как я могу злиться?
Он неожиданно поднялся, чтобы сесть рядом, увлекая меня на кровать. Там я, практически не стесняясь, повернулась к нему лицом, приблизившись непозволительно близко, уткнувшись носом в грудь, слушая биение чужого сердца. Тяжёлая ладонь легла на мой бок, не давая и шанса отстраниться. И если раньше это вызвало бы во мне волну недовольства, то сейчас была лишь лёгкая радость.
Наконец, я почувствовала себя в безопасности. Всё стало настолько понятно и просто, что удивительно. Наверное, я не устану благодарить небеса за то, что свели меня с этим человеком. Жестоким и властным с первого взгляда, но понимающим и мягким для меня. Дариан МакАлистер, мой император.
— Но, знаете что, о драконе и вашей магии мы всё равно поговорим, — раздался ехидный голос над моим ухом, — слишком уж вы долго скрывали это, моя дорогая.
Не выдержав, я обречённо простонала, сильнее уткнувшись носом в его грудь.

Глава 21.
Дариан наблюдал за супругой, чувствуя, как его губы непроизвольно приподнимаются в улыбке. Хрупкая фигурка с округлым животом на фоне моря зарождала в его душе безмерное спокойствие и нежность. Аврора смотрела себе под ноги, что-то заинтересованно делая узкими ступнями, которые он не так давно целовал, когда они сидели в ванной. Она тогда смеялась, заливаясь румянцем.
Стража за его спиной выпрямилась по струнке, но он не обращал на них никакого внимания. Её Величество сбежала из дворца в город. Эта новость застала его за перебиранием документов, принёс её новый глава дворцовой стражи. Тяжело взглянув на него, император поднялся на ноги и вышел прочь. Волнения в нём отчего-то не было, хотя бы потому, что эта ситуация повторялась пятый раз за месяц.
Пятый раз эти олухи упускали императрицу, которая даже бегать толком не могла.
Благо хоть Аврора себе не изменяла, раз за разом приезжая к морю. На восьмом месяце она стала изрядно неравнодушной к пляжу и воде. Дариан подошёл бесшумно, заглядывая через плечо девушки, обнаружив, что та старательно выводила на песке сердечко. Было оно, конечно, кривовато, но смотрелось очень чувственно. Сразу видно, с душой сделано.
— Опять сбегаем из дворца, Ваше Величество? — иронично поинтересовался он.
Девушка дёрнулась, резко обернувшись, хлестнув его волосами по лицу. Чуть поморщившись, он не смог отказать себе в удовольствие полюбоваться её вытянутым личиком. Впрочем, испуг длился недолгое время. Увидев его, императрица воинственно поставила руки в бока, деловито нахмурившись. Ох, кто-то злится.
— Я ведь просила меня не пугать! — произнесла она, прищурившись.
— Это ты так пытаешься перевести тему разговора, обвинив меня? — деловито спросил Дариан, склонив голову к плечу. Аврора неоднозначно повела плечами, отводя взгляд в сторону, мгновенно становясь невинной и кроткой.
Интересно, кто бы мог подумать, что императрица юга когда-то была обычной северной монашкой? Сейчас от её прежнего образа осталась лишь вера и редкая стеснительность, проявляющая себя в неподходящие моменты. Но ему даже нравилось. Рядом с супругой он чувствовал себя спокойно и уверенно. Она будто одним своим видом прибавляла ему сил. Такая холодая с виду и столь эмоциональная на самом деле.
Не дождавшись ответа, он решил продолжить разговор:
— Если честно, я уже подумываю вышвырнуть твою стражу из дворца. Какой от них толк, если они не могут уследить за одной маленькой девушкой?
— Не надо никакого увольнять, — обиженно произнесла она, — мне нравится моя стража.
— Потому что они закрывают глаза на все твои выходки, — иронично протянул он. Её Величество неоднозначно пожала плечами, продолжая строить из себя невинность. И, правда ли, переманила на свою сторону большую часть дворца, и теперь радуется, что ей практически всё сходит с рук.
— Ты разве не должен сейчас разбирать документы? — наивно поинтересовалась Аврора.
— Ты разве не должна сейчас находиться под присмотром лекарей и стражи на территории дворца? — легко парировал Дариан, хмыкнув. — Прогуляюсь с тобой, раз уж вышел. К тому же, погода сегодня располагает.
Не обращая внимания на явно ворчливый тон, Аврора коротко улыбнулась, схватили за руку, переплетая их пальцы, и потянули дальше по пляжу. Некоторое время они шли у самой кромки воды. Ну, как. Кто-то шёл, загребая сапогами сухой песок, а кто-то уверенно шлёпал голыми пятками по мокрым волнам, смешно морща нос каждый раз, когда особенно сильные волны омывали щиколотки.
Над головами кричали птицы. Этот пляж был диким, ограждённый гладкими камнями и закрытый для посещения. Изначально он был закрыт просто потому, что опасен. Но как только сюда начала наведываться императрица, он распорядился расчистить территорию, наложить защитные заклинания и оградить это место от любопытствующих. Так пляж стал личным местом уединения Её Величества. Правда, сама она об этом не знала.
Равен не раз говорил, что император изменился. Стал мягче. Конечно, на делах и политике это нисколько не отражалось, но вот в основном. Начал больше разговаривать, улыбался, а порой его чрезмерная забота вовсе вызывала смех. В такие моменты Дариан презрительно поднимал бровь, выразительно смотря на друга одним видящим глазом, ничего не говоря. Хотя в душе понимал, что, да, изменился. Причём сильно.
Отчасти это было из-за Авроры. Находясь рядом с ней, ему непроизвольно хотелось вызвать улыбку. Ему очень сильно нравилось, как преображается её лицо, когда она ему улыбалась. Но в основном здесь было замешано другое. Как только живот его супруги начал округляться, Аврору всё чаще стали скручивать кровавые кашли. Порой по ночам она просыпалась и начинала задыхаться, не в силах сделать вдох.
Лорд Пгер сказал, что это из-за проклятия, которое было наложено на драконов. Иными словами — болезнь. Она медленно поражала её. И если раньше организм неплохо справлялся с ней, то из-за ребёнка все силы и магия тратилась на защиту плода. Аврора оставалась беззащитной и уязвимой. Любое неправильное воздействие на неё, и болезнь может начать стремительно расти. Лечения же от неё не было.
Сущность дракона инстинктивно старалась выжечь болезнь из организма, но вместе с этим оно выжигало и жизнь императрицы. Лекари не знали, сколько она проживёт. Двадцать лет. Семьдесят. Или же умрёт во время родов.
Поэтому он сильно злился, когда она подвергала себя опасности, когда сбегала или же слишком много работала. Хотя, к последнему, придраться было нельзя. За последние полгода в империи произошли изменения. Вышел указ об увеличении численности школ для детей среднего класса. Сейчас же императрица добивалась того, чтобы сделать их полностью бесплатными. Тем самым она стремилась поднять уровень образования в стране. Общедоступными стали библиотеки, которые ранее открывали двери лишь для знати. Помимо этого вышел закон, защищающий права женщин. Ужесточились наказания за изнасилование. И ещё несколько указов, связанных с храмами и ограничением их влияния.
Жители искренне любили императрицу. В её честь пели песни, сочиняли стихи, рисовали портреты. Практически везде об Авроре отзывались, как о девушке с изумительно белыми волосами и кожей, ясными голубыми глазами и в чёрно-золотом платье. Так, как-то совершенно неожиданно, к имперским цветам прибился ещё и чёрный. Хоть официально он и не был занесён в закон.
— Дариан, — неожиданно позвала она, обернувшись к нему.
— М-м-м?
— Ты ещё не думал над именем? — поинтересовалась Аврора, выжидающе посмотрев на него. Он невольно опустил взгляд на круглый живот. Даже свободное платье не спасало положение.
— Нет, как на счёт подумать об этом после родов? — наиграно скучающе поинтересовался он, прикрыв глаз.
— Ну, уж нет! — она легко толкнула его бёдрам, выпустив руку, чтобы пойти немного вперёд, а после обернуться и продолжить идти задом наперёд. — Как можно столь безответственно подходить к выбору имён?
— Хорошо, как ты его называешь? — примирительно произнёс Дариан, кинув взгляд за её спину, чтобы удостовериться, что она ни обо что не споткнётся. Но нет, пляж был идеально чистым.
— Мой лучик, — несколько неуверенно произнесла Аврора.
— Так и назовём, Элрион.
— Ты уверен? — с сомнением спросила императрица.
— Тебе нравится?
— Нравится.
— Тогда да, я уверен.
Улыбнувшись, она подлетела к нему, запечатлев поцелуй там, до куда доставала, а именно на подбородке. Но схватить он её не успел. Аврора мягко выскользнула из его рук, продолжая идти по своей стороне, зарываясь пальцами во влажный песок. Так они гуляли около часа, изредка разговаривая на обыденные темы и целуясь. Один раз она даже умудрилась его повалить, а после расхохоталась, когда он раздражённо заметил, что песок у него даже в штанах.
Под конец они нашли огромную розовую ракушку, что вынесло на берег. Её Величество заинтересованно осмотрела её, приложив к уху, вслушиваясь в звуки, чтобы после протянуть ему. Демонстративно поморщившись, он поведал ей, что всё это глупости, но чтобы не расстроить послушно взял, так же приложив к уху. Правда, моря он не слышал.
Когда же солнце коснулось горизонта, Дариан понял, что потратил целый день. Только вот если раньше это вызывало недовольство, то теперь лёгкую досаду. Завтра придётся основательно засесть в кабинете, но это будет завтра. Сейчас же они оба стояла по колено в воде, сапоги и туфли валялись за спинами на песке. Аврора держала в руках подол, чтобы не намочить, наблюдая за тем, как любопытные маленькие рыбки подплывали к её ногам.
А после подняла взгляд, наблюдая за тем, как солнце отражалось в море, окрашивая его в цвет расплавленного золота.
— Красиво, — выдохнула Её Величество. — Знаешь, так удивительно, живёшь всю жизнь, бежишь куда-то, стремишься к вершине, ищешь прекрасное, совершенно не замечая, что оно рядом. А стоило лишь на секунду остановиться и оглянуться.
— Ты права, прекрасное и правда, было рядом, только вот я этого не замечал.
Аврора обернулась к нему, непроизвольно задержав дыхание. Потому что Дариан вовсе не смотрел на закат. Его взгляд был направлен на неё. Подол выпал из ослабевших пальцев, мгновенно намокнув, но она даже не обратила на это внимание. Шаг. Ещё один. Их губы сталкиваются в жадном поцелуе. Море приятно омывало ноги, солнце светило прямо в лицо, но они не замечали этого, поглощённые друг друга.
Уже гораздо позже, глубокой ночью, лёжа в постели, император задумчиво перебирал белоснежные волосы супруги, заплетая ей множество маленьких косичек, уже предвидя её недовольство с утра. Шумно вздохнув, Аврора внезапно перевернулась на бок, ближе к нему.
Наклонившись, он осторожно поцеловал её в висок, опускаясь рядом.
Теперь он мог спокойно признаться себе в том, что любит её.
Он любит свою маленькую северную леди.

Конец
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